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:-Ur'L'mIe verilen sogutucu akiskan yiikleme etiketinde

|Bu Uriin Kyoto Protokoll kapsaminda bulunan Doldurulan etiket mutlaka tiriin sarj portuna 1 :(r)t;ﬁuf:ﬂi?:guﬁr;?
(florinli sera gazlari igerir. Gazlari atmosfere desarj etmeyin. yakin bir noktaya (6rn. durdurma vanasi nite efiketine bakin
. o kapaginin ic tarafina) yapistiriimalidir.
|Sogutucu aklskan tipi: R410A o) GWP = kiiresel 1sinma S : v " v 2 ilave sogutucu akiskan miktari
itail inat i i
| GWP (1 >de§|eri: 2088 potansiyeli Il!_lJI b;?hz:;?(svo:loag:n;:w?reen ouse gases covered |, sahada sarj edilen
3 toplam sodutucu akigkan miktari

. R410A] o©- ka|

Lutfe"n,"tukenm_ez kale.r.nle doldurlfn, . T 4 Kyoto Protokoli kapsaminda
Im @ iiriine fabrikada yuklenen sogutucu akiskan miktari, ®= kg bulunan florinli sera gazlar
| m @ sahada yiiklenen ilave sogutucu akiskan miktari ve @ O 2 e
| B @+@ toplam sogutucu akigkan yiiklemesi rﬁg—_' D@ :ﬂ 5 ve manifoldu

o P S I +He)=| | PR o .

I kullanilan sogutucu akiskana iligkin dnemli bilgiler. 3 6 dis Unitenin sarj edilmesi
| | I icin sogutucu akiskan tipu
________________________ |
NOT

Belirli florlu sera gazlarina iliskin AB mevzuatinin ulusal uygulamalarn, tnite Gizerinde uygun bir resmi dilde agiklama yapilmasini
gerektirebilir. Bu nedenle, Uniteyle birlikte cesitli dillerde hazirlanmis, ilave bir florlu sera gazlan etiketi verilir.
Yapistirma talimatlari, etiketlerin arka ytziinde verilmistir.
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Givenlik Onlemleri

Montaj Oncesinde Giivenlik Tedbirlerini Okuyun

Bu ac¢iklamalarin bilinmemesi nedeniyle montajin hatali yapilmasi ciddi hasarlara veya
yaralanmaya yol acabilir. OlasI hasar veya yaralanmalarin ciddiyeti ya UYARI ya da DIKKAT
vurgusu ile siniflandiriimistir.

Bu isaret, aciklamalara uyulmamasi halinde 6lim veya ciddi yaralanma
olabilecegi konusunda uyarir.

Bu isaret, aciklamalara uyulmamasi halinde orta diizeyli yaralanmalar
veya cihazda ya da diger esyalarda hasar olabilecegi konusunda uyarir.

DIKKAT

A UYARI

Bu cihaz , gézetim altinda olduklari, cihazin givenli bir sekilde kullanimina dair talimat verildikleri ve
muhtemel tehlikeleri anladiklar takdirde 8 yas ve Uzeri ¢cocuklar tarafindan, sinirli fiziksel, duyusal ve zihinsel
becerilere sahip veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. G6zetim altinda olmadiklar sirece, temizlik ve bakim islemleri cocuklar tarafindan
yaptimamahdir.

MONTAJ UYARILARI
¢ Bu klimanin montajini yetkili bir bayiye yaptirin. Uygun olmayan montaj su sizintisina, elektrik sokuna
veya yangina neden olabilir.

¢ Bu Unitede yapilacak tim onarim ve yer degistirme islemlerinin yetkili bir servis teknisyeni tarafindan
yapilmasi gereklidir. Uygun olmayan onarimlar ciddi yaralanmalara veya urliniin arizalanmasina neden
olabilir.

iLK KULLANIMDAN ONCE DIKKAT EDILMESI GEREKENLER
e Eger anormal bir durum (yanik kokusu gibi) olusursa, Uniteyi derhal kapatin ve figini prizden ¢ekin.
Elektrik carpmasi, yangin veya yaralanma riskine karsi bayinizi arayin.

e Hava girisine ve cikisina parmaklarinizi, ince malzemeleri ya da baska nesneleri sokmayin. Fan yiiksek
devirlerde dondigi icin bunlar yaralanmaya neden olabilir.

« Unitenin yakinlarinda sag¢ spreyi, vernik veya boya gibi tutusabilen spreyleri asla kullanmayin . Yangin
veya tutusma meydana gelebilir.

¢ Klimayi yanici gazlarin bulundugu yerlerin yakinlarinda veya cevresinde kullanmayin . Yayilan gaz
Uinitenin etrafinda toplanarak patlamaya neden olabilir.

« Klimayi 1slak bir odada (banyo veya camasir odasi gibi) calistirmayin. Aksi takdirde elektrik
¢arpmasina veya urliniin bozulmasina neden olunabilir.

e Vilcudunuzu uzun siire dogrudan soguk havaya maruz birakmayin.
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ELEKTRIK UYARILARI

e Sadece belirtilen elektrik kablosunu kullanin. Eger elektrik kablosu zarar gorirse, Uretici
ya da yetkili servis tarafindan degistirilmelidir.

e Elektrik fisini temiz tutun. Figin Gzerinde biriken tozlari veya kirleri temizleyin. Kirlenmis fisler
yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

e Cihazin fisini prizden cekmek icin kablodan asilmayin. Fisi sikica tutun ve prizden dyle cikarin.
Dogrudan kablodan tutulmasi figse ve prize zarar verebilir, bu durum yangina veya elektrik
carpmasina neden olabilir.

e Uzatma kablosu kullanmayin, elektrik kablosunu elle uzatmayin veya baska cihazlari klima ile
aynli prize baglamayin. Gevsek elektrik baglantilari, zayif yalitim ve diistk gerilim yangina
neden olabilir.

TEMIZLIK VE BAKIM UYARILARI

e Temizlikten dnce cihazi kapatin ve figini prizden c¢ekin. Bu uyariya uyulmamasi elektrik
¢carpmasina neden olabilir.

o Klimayi asiri miktarda su ile temizlemeyin.

e Klimay1 yanici temizlik maddeleri ile temizlemeyin. Yanici temizlik maddeleri yangina veya
Unitenin bozulmasina neden olabilir.

o DIKKAT

e Eger klima ocaklar ve diger 1sitici cihazlar ile birlikte kullanilirsa, oksijen yetersizligine neden
olmamak icin oday! iyice havalandirin.

e Eger klimayi uzun sireyle kullanmayacaksaniz, klimayi kapatin ve figini prizden ¢ekin.
e Firtinalar sirasinda Uniteyi kapatin ve cihazin figini ¢cekin.

¢ Yogusan suyun Uniteden rahat bir sekilde tahliye edildiginden emin olun.

« Klimayi islak ellerle calistirmayin. Bu elektrik sokuna neden olabilir.

e Cihazi amacl disinda bir sey icin kullanmayin.

+ Dis Uniteye tirmanmayin ya da Uzerine herhangi bir nesne koymayin.

o Kapilar ve pencereler acikken asla klimanin uzun sire calismasina izin vermeyin, aksi
takdirde rutubet seviyesi cok yiksek olacaktir.
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Unitenin Teknik ve Islevsel Ozellikleri

Unitenin Parcalari

On Panel , .
nrane Enerji Kablosu (Bazi Uniteler)

Yatay Kanat

Uzaktan Kumanda

Uzaktan Kumanda

Gosterge penceresi .
g9ep Tutucusu (opsiyonel)

- un asagidakiler oldugunda 3 saniye boyunca devreye alinir:
* ACMA ZAMANLAYICISI ayarlandigi zaman
e TAZELIK, SALINIM, TURBO veya SESSIZ 6zellikleri

asagidakiler oldugunda “ EF 3 saniye boyunca devreye alinir:
* KAPATMA ZAMANLAYICISI ayarlandigi zaman
e TAZELIK, SALINIM, TURBO veya SESSIZ 6zellikleri soguk

esintiyi nleme ! CF fonksiyonu devreye alindigi zaman kapatilir
- dF buz ¢ézme sirasinda

- 8€ Uinitenin kendini temizlemesi sirasinda Gosterge
Kodlarinin

! FP buzlanma korumasi devreye alindiginda

~  WIFI Kontrol 6zelligi aktif edildiginde (bazi Gnitelerde)

® EKO fonksiyonu (opsiyonel) aktiflestirildigi zaman, BE bir
saniye araliklarla E - G ayar sicakligr € siraslyla yanar.

NOT: Kizilétesi uzaktan kumandanin kullanimi ile ilgili bir
kilavuz, dokiimanlar paketinde bulunmamaktadir.

Diger modlarla, Unite yaptiginiz sicaklik ayarini gosterir.

Fan modunda, Unite oda sicakhigini gdsterecektir.
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Optimum Performansin Elde Edilmesi

SOGUTMA, ISITMA ve NEM ALMA modlarinda optimum performans, asagidaki sicaklik
araliklarinda elde edilebilir. Klimaniz bu araliklarin disinda kullanilirsa, bazi guvenlik dzellikleri
aktif duruma gecgecek ve Unitenin optimum performansindan daha disik bir performansta
calismasina neden olacaktir.

inverter Split Tip
SOGUTMA modu NEYPNEVGEEM  YARDIMCI

ELEKTRIKLI

ISITICISI BULUNAN
UNITELER iCIN

Dis ortam sicakhigi 0°C
(32°F) altina dustuginde
dizgiin ¢alismasini
garanti etmek icin
makineyi prizde
birakmanizi siddetle

(Dusuk sicaklikii tavsiye ederiz.
sogutma sistemli

modeller igin)

Oda Sicakhgi

Dig Ortam
Sicakligi

Sabit Devirli Tip

SOGUTMA modu ISITMA modu NEM ALMA modu
Oda o o0 o ano 0°-30°C (32°- o om0 o ano
Sicakligi 17°-32°C (63°-90°F) 86°F) 10°-32°C (50°-90°F)
18°-43°C(64°-109°F) 11°-43°C(52°-109°F)
° 0 0 o -
-7 -4? C(l9__-10_9 _F) (Dustk sicakhkta 18°-43°C(64°-109°F)
Dis Ortam sogutma Ozellikli bazi modellerde)
0 o 0_ ) 0_ o U_ o
Sicakiigi 18°-52°C(64°-126°F) "1-24°CU9-TSF) 187-52°C(64 -126°F)
. : (Bazi 6zel tropikal
(Bazi 6zel tropikal modellerde)
modellerde)

Unitenizin performansini daha da optimum duruma getirmek icin, agagidakileri yapin:

e Kapl ve pencereleri kapali tutun.

e ACMA ZAMANLAYICISI ve KAPATMA ZAMANLAYICISI fonksiyonlarini kullanarak enerji kullaniminda
tasarruf saglayin.

e Hava girislerini veya cikiglarini kapatmayin.
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¢ Wi-Fi Kontrol (Bazi Uniteler)

Her bir fonksiyonun ayrintili agiklamalari igin, Wi-Fi kontrol, cep telefonu ve bir Wi-Fi
bakiniz: Uzaktan Kumanda Kilavuzu baglantisi kullanilarak, klimanizin kontrol
edilebilmesine olanak saglar.
Diger Ozellikler » Kanat Acisi Bellegi (bazi tniteler) Unite
) ) acildigi zaman, kanat otomatik olarak
e Otomatik Yeniden Baslatma énceki acisina gelecektir.

Eger Unitenin enerjisi kesilirse, enerji
geldikten sonra, 6nceki ayarlari ile

otomatik olarak calismaya yeniden  Sogutucu Akiskan Sizinti Tespiti (Baz!
baslayacaktir. iiniteler)
Sogutucu akigkan sizintisi tespit ettigi zaman

 Kiiflenmeyi Onleme (Bazi (niteler) i¢ Unite otomatik olarak "EC" uyarisini

Unitenin SOGUTMA, OTOMATIK goruntileyecektir.

(SOGUTMA) veya NEM ALMA modlarinda e -

kapatilmasi durumunda, klima yodusan zmt(e{]gnggE?ﬁ '3':;’:5;:;;::; fleyrgir;ﬁgln?é;lklamalarl

suyun kurutulrrJaSI _'Q'n ({Ok dusik gucte fonksiyonlari gibi), bakiniz: Uzaktan Kumanda

calisacak ve kiiflerin cogalmasi Kilavuzu.

engellenecektir.

GOSTERIMLER UZERINE NOT

Bu kilavuzda bulunan goésterimler aciklama amaciyla verilmistir. Sizin klimanizin gérintisi
burada gosterilenden biraz farkl olabilir. Unitenin gercek sekli gecerlidir.
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e Hava Akis Y6ninin Ayarlanmasi

Dikey hava akis ydnunin ayarlanmasi

Unite calisiyorken, SALINIM/YONLENDIRME
butonuna basarak hava akis ydénuni (dikey agi)
ayarlayabilirsiniz.
1. Kanatu calistirmak icin
SALINIM/YONLENDIRME butonuna bir kez
basin. Butona her bastiginizda, kanat 6°
hareket edecektir. istediginiz yéne ulasilincaya
kadar butona basin. Aralik

2. Kanatun sirekli olarak yukari ve asagi
salinmasi igin, SALINIM/YONLENDIRME
butonuna basin ve 3 saniye basili tutun.
Otomatik fonksiyonu durdurmak i¢in butona

Dikkat: Uzun sireyle kanatu ¢ok
yuksek agilarda ayarlamayin. Bu
mobilyalarinizin tizerine su
damlamasina neden olabilir.
Yatay hava akis yoniinin ayarlanmasi

Yatay hava akis yoniniin manuiel olarak Sekil 2.2
ayarlanmasi gereklidir. Yonlendiricinin kolunu tutun

(Bakiniz Sekil 2.3) ve elinizle istediginiz ydnde .

ayarlayin. Bazi Unitelerde, hava akis ydnu yatay DIKKAT

olarak da uzaktan kumandadan ayarlanabilir.

Parmaklarinizi Gfleyicinin i¢ine veya yakinlarina ya
Lutfen bakiniz Uzaktan Kumanda Kilavuzu.

da Unitenin emme kismina sokmayin. i¢ kisimdaki
YATAY KANAT ACILARI HAKKINDA yuksek devirde dénen fan tehlikeye neden olabilir.
SOGUTMA ve NEM ALMA modu kullanilirken, uzun
sureyle kanatu ¢ok yiiksek agilarda ayarlamayin. Bu
alt kanatlarda suyun yogusmasina ve zeminin veya
mobilyalarin Gizerine su damlamasina neden olur.
(Bakiniz Sekil 2.2)

SOGUTMA veya ISITMA modu kullanilirken, uzun Saptirici gubuk
sureyle kanatu ¢ok dusuk agilarda ayarlanmasi hava

akisinin engellenmesine neden olacagi icin

performansi disurebilir.

Kanatu elle hareket ettirmeyin. Aksi takdirde kanatun
senkronizasyonu bozulabilir. Eger boyle olursa, Uniteyi
kapatin ve fisini prizden ¢ekip birkag saniye
bekledikten sonra yeniden takin, sonra Uniteyi tekrar
calistinin. Bu islem kanati sifirlayacaktir.

Sekil 2.3
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¢ Uyku Modu/Sleep Mode

UYKU fonksiyonu, uyudugunuz sirada enerji
kullanimini disurmek icin kullanilir (konforlu bir
ortamda kalmak i¢in ayni sicaklik degerine ihtiyac
duymazsiniz). Bu fonksiyon sadece uzaktan
kumanda ile etkinlestirilebilir.

Uyumaya hazir oldugunuz zaman UYKU butonuna
basin. SOGUTMA modunda galisiyorken, tinite bir
saat sonra sicakligi 1°C (2°F) ve bir saat daha
gectikten sonra yeniden 1 °C (2°F) arttiracaktir.
ISITMA modunda ¢alisiyorken, iinite bir saat sonra
sicakhgi 1°C (2°F) ve bir saat daha gectikten sonra
yeniden 1 °C (2°F) dusurilecektir.

Bu yeni ayar de@eri 7 saat boyunca korunacaktir,
sonra Unite otomatik olarak kapanacaktir.

Not: UYKU fonksiyonu FAN ve NEM ALMA
modlarinda kullanilamaz.

UYKU Modu/SLEEP Mode

Ayar 7 saat
sicakligi kapali

Uyku sirasinda enerji tasarrufu

Sekil 3.1
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Manuel Calistirma(Uzaktan Kumanda

Olmadan Caligtirma)

Unite uzaktan kumanda olmadan nasil

calistirihr

Uzaktan kumandanizin ¢alismamasi
durumunda, Unitenizi i¢ Unitenin Gzerinde
bulunan MANUEL KONTROL butonunu

kullanarak calistirabilirsiniz. Manuel ¢calistirma
uzun sireli kullanilabilecek bir ¢6ziim degildir

ve Unitenin uzaktan kumanda kullanilarak
calistirlmasi tavsiye edilir.

MANUEL CALISTIRMA ONCESINDE

Manuel calistirma dncesinde Unitenin
kapatiimasi gereklidir.

Uniteyi manuel olarak caligtirmak igin:
1. i¢ Unitenin 6n panelini agin.

2. Unitenin sag tarafinda bulunan MANUEL

KONTROL butonunu bulun.
3. CEBRI OTOMATIK MODU

etkinlestirmek icin MANUEL KONTROL

butonuna bir kez basin.

4. CEBRI SOGUTMA MODU
etkinlestirmek icin MANUEL
KONTROL butonuna bir kez basin.

5. Uniteyi kapatmak icin MANUEL

KONTROL butonuna tg¢iinci kez basin.

6. On paneli kapatin.

Sayfa 11

DIKKAT

Manuel butonu sadece test amaciyla ve acil durum
halinde kullaniimalidir. Uzaktan kumanda
kaybolmadigi veya kesinlikle gerekli olmadigi sirece
bu fonksiyonu kullanmayin. Normal ¢alismaya geri
doénmek icin, Uniteyi ¢calistirmak i¢in uzaktan
kumanday1 kullanin.

Manuel kontrol butonu



Temizlik ve Bakim

6. Filtreyi temiz su ile durulayin, sonra asiri suyun

ic Unitenin Temizlenmesi >Miz suile d
atilmasi icin silkeleyin.

7. Serin, kuru bir yerde kurutun ve dogrudan glines

TEMIZLIK VE BAKIMDAN ONCE Isigina maruz kalmasina izin vermeyin.
TEMIZLIK VE BAKIMDAN ONCE HER ZAMAN 8. Kurudugu Zaman, hava tazeleme filtresini bUyUk
KLIMANIZI KAPATIN F|$|N| PRIZDEN CEKIN filtreye takln, sonra filtreleri yeniden |(; Uniteye

takin.

9. ¢ Uinitenin &n panelini kapatin.
DIKKAT

Uniteyi temizlemek icin sadece yumusak ve kuru bir bez Filtre Kolu

kullaniniz. Eger Unite ¢ok kirli ise, 1lik suya batiriimig bir
bezle silin.
¢ Uniteyi temizlemek icin kimyasal islem gérmiis bez
veya malzeme kullanmayin

¢ Uniteyi temizlemek icin benzin, tiner, cila veya
baska solventler kullanmayin. Bu maddeler plastik
ylzeylerin ¢atlamasina veya bozulmasina neden
olabilir.

¢ On paneli temizlemek icin 40°C (104°F) degerinden
daha sicak su kullanmayin. Bu 6n panelin seklinin
bozulmasina ve renginin solmasina neden olabilir.

Hava Filtresinin Temizlenmesi

Tikanmisg bir hava filtresi Unitenizin sogutma
veriminin digsmesine neden olur ve sagliginiz igin
zararlidir. Filtrenin her iki haftada bir temizlenmesini Hava tazeleme fltresini bityik filtrenin

saglayln. arkasindan gikarin (bazi
tniteler)

1. ¢ GUnitenin 6n panelini kaldirin. Hava filtresi
hava giris 1zgarasinin tsttinde bulunur.

2. Filtrenin ucundaki ¢ikintiyi tutun, biraz
kendinize dogru cekin.
3. Simdi filtreyi cikarmak icin asagi dogru c¢ekin.

4. Eger filtrenizde kuguk bir hava tazeleme Sekil 5.1
filtresi bulunuyorsa, bunu biyik filtreden
ayirin. Bu hava tazeleme filtresini portatif bir

elektrikli stipiirge ile temizleyin. DIKKAT
5. Blylk hava filtresini sabuniu ilik su ile Uniteyi kapattiktan sonra, en az 10 dakika hava
temizleyin. Yumusak bir deterjan kullanin. tazeleme filtresine (Plazma) dokunmayin.
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DIKKAT

Filtreyi degistirmeden veya temizlemeden
once, Uniteyi kapatin ve cihazin enerjisini
cekin.

Filtreyi sbkerken, Unitenin icindeki metal
parcalara dokunmayin. Keskin metal kenarlar
elinizi kesebilir.

ic Unitenin icini temizlemek icin su
kullanmayin. Bu yalitima zarar verir ve elektrik
carpmasina neden olabilir.

Filtreyi kuruturken dogrudan gines

Hava Filtresi Hatirlaticilarn (Opsiyonel)
Hava Filtresi Temizleme Hatirlatmasi

240 saat kullanimdan sonra, i¢ Unitenin gosterge

ekraninda "CL" yanip sénecektir. Bu size filtrenin

temizlenmesi gerektigini hatirlatmak icindir. 15
saniye sonra, sistem 6nceki gdstergeye geri
donecektir.

Hatirlaticiy sifirlamak igin, uzaktan kumandanin
LED butonuna 4 kez veya MANUEL KONTROL
butonuna 3 kez basin. Eger hatirlaticiyi

Isigina
maruz birakmayin. Aksi takdirde filtre cekebilir.

Bakim -
Uzun Sireli Kullanmama

Eger klimanizi uzun bir stire kullanmayi
distnmuyorsaniz, asagidakileri yapin:

Tamamen

Tum filtreleri temizleyin
kuruyuncaya kadar

Uzaktan
kumandanin

Uniteyi kapatin ve
enerjisini kesin

Bakim - Sezon dncesi
kontrol

sifirlamazsaniz, Unite yeniden calistigi zaman "CL" Uzun siireyle kullaniimadiktan sonra veya sik kullanilan

gostergesi yeniden yanip sbnmeye baslayacaktir.

Hava Filtresi Degistirme Hatirlaticisi

déneme ge¢cmeden Once, asagidakileri yapin:

2.880 saat kullanimdan sonra, i¢ Unitenin gosterge

ekraninda "nF" yanip sdnecektir. Bu size filtrenin
degistiriimesi gerektigini hatirlatmak icindir. 15
saniye sonra, sistem 6nceki gdstergeye geri
donecektir.

Hatirlaticiy sifirlamak igin, uzaktan kumandanin
LED butonuna 4 kez veya MANUEL KONTROL
butonuna 3 kez basin. Eger hatirlaticiyi

Hasarli kablo olmadigini kontrol edir TUm filtreleri temizleyin

sifirlamazsaniz, Unite yeniden calistigi zaman "nF"
gostergesi yeniden yanip sbnmeye baslayacaktir.

DIKKAT

firmasi tarafindan yapiimalidir.

Dis Unitenin her tirli onarim islemleri
yetkili bayi veya lisansli bir servis firmasi
tarafindan yapilmahdir.

Sayfa 13

Dis Unitenin her tlrli bakim ve temizlik
islemleri yetkili bayi veya lisansli bir servis

Sizinti kontrolleri Pilleri degistirin

Klimanin giris ve cikislarini engelleyen herhangi bir sey olmadigindan emin olun



Sorun giderme

GUVENLIK ONLEMLERI

Eger asagidakilerden HERHANGI BIRI olursa, tinitenizi derhal kapatin!

Enerji kablosu hasarli veya anormal diizeyde i1siniyor

Yanik kokusu geliyor

Uniteden yiiksek veya anormal sesler geliyor

Siklikla sigorta atiyor veya devre kesici agiyor

Unitenin icine veya iizerine su ya da bagka nesneler dokilmis

UNITEYI KENDI BASINIZA TAMIR ETMEYE KALKISMAYIN! DERHAL YETKILI SERVISE

BASVURUN!

Sikga Gorulen Durumlar

Asagida belirtilenler bir ariza degildir ve genelikle onarim gerektirmez.

Sorun Olasi Sebepler

Q&rg%ﬁzpatma Asiri yiklenmeye karsi Unite 3 dakikalik bir koruma
basildidinda tnite Ozelligine sahiptir. Kapatildiktan sonraki ti¢ dakika
9 boyunca unite yeniden ¢alistirilamaz.
aclimiyor y y salls
Unitede buzlanma olmamasi igin @inite kendi ayarini
Unite degistirebilir. Sicaklik arttigi zaman, tnite yeniden énceden

SOGUTMA/ISIT
MA modundan

secilen modda calismaya baslayacaktir.

FAN moduna Ayar sicakligina ulasiimistir, bu noktada tnite kompresorii

geclyor kapatir. Sicaklik degistigi zaman Unite yeniden ¢alismaya
baslar.

ic Uniteden Rutubetli bélgelerde, odanin igcindeki hava sicakhigi ile

beyaz bir bugu
geliyor

kosullandirilmis havanin sicakligi arasindaki biyik fark
beyaz bir buguya neden olabilir.

Hem i¢ Uniteden,
hem de dis
Uniteden beyaz
bir bugu geliyor

Unite ISITMA modunda yeniden ¢alismaya basladigi
zaman, buz ¢ézme sirecinde Uretilen rutubet nedeniyle
beyaz bir bugu yayilabilir.
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Sorun Olasi Sebepler

Kanat pozisyonunu sifirlarken, hava sikisma sesi gelebilir.

I tniteden gardltd ISITMA modunda Unitenin plastik par¢alarinin genlesmesi ve bliziismesi

geliyor nedeniyle gicirdama sesi gelebilir.
Calisma sirasinda disiik bir tislama sesi: Bu normaldir ve i¢ Unite ve dis
Unitede dolasan sogutucu akigkanin sesidir.

Hem i¢ hem de dis Sistem calismaya basladiginda, hentiz durduruldugunda veya buz ¢ézme

Uniteden ses geliyor sirasinda disik tislama sesi: Bu ses normaldir ve sogutucu akigkanin
hareketinin durmasi veya ydn degistirmesi nedeniyle olugsmaktadir.
Gicirdama sesi: Sicaklik farki nedeniyle plastik ve metal parcalarin
genlesmesi ve biiziismesi sonucunda gicirdama sesi gelebilir.

Dis Uniteden gurdilti Calisma moduna bagli olarak, Uiniteden farkl sesler gelebilir.

geliyor

Ya i¢ Uniteden ya da Uzun sire kullaniimadigi zamanlarda, tnitenin iginde toz birikebilir ve tinite

dis Uniteden toz geliyor calistinldigi zaman bu tozlar disari atilir. Bu durumu 6nlemek igin, uzun
sureyle kullaniimadigi zamanlarda Unitenin tGzeri kapatilabilir.

Uniteden kotii koku Unite ortamda bulunan kokulari emer (mobilya, yemek, sigara, vb.) ve
geliyor calisma sirasinda bu kokulari yayar.

Unitenin filtreleri kirlenmistir ve temizlenmesi gereklidir.

Dis Unitenin fani Calisma sirasinda, Unitenin calismasini optimum duruma getirmek igin fan
calismiyor devri kontrol edilir.

Unite diizensiz, Cep telefonu vericileri ve uzak gugclendiricilerden kaynaklanan parazitler
ongorilmedik Unitenin arizalanmasina neden olabilir.

sekilde veya tepki Bu durumda, asagidakileri deneyin:

vermeden calisiyor L . . .
e Enerjiyi kesip yeniden verin.

¢ Uniteyi yeniden galistirmak igin uzaktan kumandanin A¢ma/Kapama
butonuna basin.

NOT: Eger sorun diizelmezse, bdlgenizdeki bir satici veya en yakin musteri servis merkezi ile
irtibata gecin. Unitenin arizasini ayrintili bir sekilde aciklayin ve model numarasini belirtin.
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Sorun giderme

Herhangi bir sorun oldugu zaman, bir onarim firmasina basvurmadan dnce asagdidaki noktalari kontrol edin.

Sorun Olas! Sebepler Cozim

Sicaklik ayari odanin ortam | Sicaklik ayarini dustirin
sicakligindan yuksek
olabilir

ic tinite veya dis tnitenin 1si ilgili 1s1 degistiricisini temizleyin
degistiricisi kirlenmistir

Hava filtresi kirlidir Filtreyi yerinden c¢ikarin ve
aciklamalara gore temizleyin

Unitenin hava girisi veya Uniteyi kapatin, engeli kaldirin ve
cikisi tikanmigtir Uniteyi yeniden agin
Yetersiz Kapi veya pencereler Unite galigiyorken tiim
Sogutma aciktir kapilarin ve pencerelerin
Performansi kapali olmasini saglayin

Gulnes 15181 nedeniyle asiri 1s1 | Yiksek sicaklikta veya parlak
olusuyor glines 1s1dinda pencereleri ve
perdeleri kapatin

Odada ¢ok fazla is1 kaynagi Ist kaynaklariin miktarini azaltin
var (insanlar, bilgisayarlar,
elektronik devreler, vb.)

Sizinti veya uzun sdreli Sizinti kontroll yapin, eger
kullanim nedeniyle sogutucu | gerekirse sizdirmazlk saglayin
akiskan miktari yetersiz veya sogutucu akiskan ekleyin
SESSIZ fonksiyonu SESSIZ fonksiyonu, calisma
etkinlegtirilmigtir frekansini disirerek Gnitenin

performansini diisiirebilir SESSIZ
fonksiyonunu kapatin.
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Sorun

Unite calismiyor

Olas! Sebepler

Elektrik kesilmis olabilir

Cozim

Elektrigin gelmesini
bekleyin

Enerji kesilmis olabilir

Enerjiyi verin

Sigorta atmis olabilir

Sigortay degistirin

Uzaktan kumandanin pilleri
bitmis olabilir

Pilleri degistirin

Unitenin 3 dakika korumasi
etkinlesmis olabilir

Uniteyi yeniden
calistirmadan once ug¢
dakika bekleyin

Zamanlayici etkinlestirilmigtir

Zamanlayiciyi kapatin

Unite sik bagliyor ve
duruyor

Sistemde ¢ok fazla veya ¢ok az
sogutucu akiskan bulunuyor

Sizinti kontroll yapin ve
sisteme sogutucu akiskan
doldurun.

Sistemde sikistirilamayan
gaz veya rutubet bulunuyor.

Sistemi bosaltin ve sisteme
sogutucu akiskan doldurun

Kompresor arizalidir

Kompresdrl degistirin

Gerilim ¢ok yuksek veya ¢ok
disik

Gerilimin
diizenlenmesi igin
regilator kullanin

Isitma
performansi
disik

Dig ortam sicakligi 7°C
(44.5°F) deg@erinden dusuktur

Yardimci isitici cihaz
kullanin

Kapilardan ve pencerelerden
soguk hava geliyor

Unite galisiyorken tiim
kapilarin ve pencerelerin
kapali olmasini saglayin

Sizinti veya uzun sireli kullanim
nedeniyle sogutucu akigkan
miktari yetersiz

Sizinti kontrold yapin,
eger gerekirse
sizdirmazlik saglayin
veya sogutucu akiskan

Gosterge lambalari
surekli yaniyor

ic tinitenin gosterge
ekraninda hata kodu

gorunuyor:

* EOELE2..
* P1,P2,P3..
* F1,F2F3..

Unite galisirken durabilir veya giivenli bir sekilde ¢aligmaya
devam edebilir. Eger gosterge lambalari yanip sbnmeye devam
ederse veya hata kodu gosterilirse, yaklasik 10 dakika bekleyin.

Sorun kendi kendine dizelebilir.

Eger sorun ¢ozilmezse, enerjiyi kesin, sonra yeniden verin.

Uniteyi caligtirin.

Eger sorun devam ederse, elektrik baglantisini kesin ve en
yakin musteri servis merkezine basvurun.

NOT: Eger yukarida anlatilan kontroller ve ariza tespitleri yapildiktan sonra sorun devam

ederse, Uniteyi derhal kapatin ve yetkili servise bagvurun.
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Avrupa ve Turkiye UrGn imha Sartlari

Bu cihaz sogutucu akigkan ve potansiyel olarak tehlikeli diger malzemeler icerir. Bu cihazin
imha edilmesi sirasinda, yasalar 6zel olarak toplanmalarini ve islem yapiimasini
gerektirmektedir. Bu drind ev atiklari ile birlikte veya ayristirmadan ¢épe atmayin.

Bu cihaz imha edilecegi zaman, asagidaki seceneklere sahipsiniz:
e Cihazi belediyelerin belirlenen toplama tesislerine gdnderin.
e Yeni bir cihaz satin alirken, satici firma eski cihazi Ucretsiz olarak geri alacaktir.
« Uretici/ithalatgi eski cihazi lcretsiz olarak geri alacaktir.

¢ Cihaz hurdasini teslim etmeyip, satan veya belirtilen yéntemler disinda imha etmek isteyen
tiketici yasal olarak sorumlu olup, Uretici/ithalatgi firmanin bir sorumlulugu yoktur.

Ozel uyari

Bu cihazin ormana veya dogal ortama birakilmasi durumunda, insan ve cevre sagligl zarar
gorebilir. Tehlikeli maddeler yeralti sularina sizabilir ve gida zincirine girebilir.
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Uzaktan Kumanda
Kilavuzu

Duvar Tipi Split Klima

ic Uniteler
VTXN25BV"
VTXN35BV1
VTXNS50BV1
VIXN71BV’

o W W

Dis Uniteler
VRXN25BV1B
VRXN35BV1B
VRXN50UBV1B
VRXN71BV1B
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NOT:

¢ Butonlarin tasarimi tipik bir model lGzerinde gdsterilmistir ve sizin satin almis oldugunuz
modelde biraz farkh olabilir, asil sekil gegerli olacaktir.

¢ Aciklanan tum fonksiyonlar unite tarafindan kullanilmamaktadir. Eger Gnitede bu 6zellik
bulunmuyorsa, uzaktan kumandada ilgili butona basildigi zaman karsilik gelen iglem
yapilmayacaktir.

¢ Fonksiyonlarin agiklamalarinda "Uzaktan Kumanda Ac¢iklamalari” ile "KULLANIM
KILAVUZU" arasinda buyuk farklar olmasi durumunda, "KULLANIM KILAVUZU" gegerli
olacaktir.



Uzaktan Kumandanin Teknik Ozellikleri

Model RG57A3/BGEF,RG57A2/BGEF,RG57B/BGE,RG57D/BGE

Anma Gerilimi 3.0V(Kuru pil RO3/LR03X 2)

Sinyal Alim Aralig 8m

Ortam -5°C -60°C
* O O Qo * O Gon Horr
MTO‘-’-‘-‘ SETTEMF, mo I MTﬂt"J SETTEMP, m D
HEAT # HEAT 3¢
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@ ON/OFF Butonu
Bu buton klimayi agar ve kapatir.

MODE Butonu
Klimanin ¢alisma modunu asagidaki siralama
ile degistirmek icin bu butona basin.

(- AUTO —>=COOL—=DRY— HEAT - FaN-+

NOT-. Eger satin aldiginiz klima sadece sogutmal tip
ise lutfen ISITMA modunu se¢meyin. Sadece sogutmall
cihazlarda 1sitma modu desteklenmemektedir.
FAN Butonu
® Fan devrini dort kademeden birinde secmek igin
kullanihr:
r AUTO— LOW— MED— HIGH 1

NOT: Fan devrini OTOMATIK veya NEM
ALMA modunda degistirebilirsiniz.

@ SLEEP Butonu

e SLEEP fonksiyonunu devreye alir veya devreden
¢ikarir. En konforlu sicaklik ayarini korur ve enerji
tasarrufu saglar. Bu fonksiyon yalnizca SOGUTMA,
ISITMA veya OTOMATIK modlarda kullanilabilir.

e Detaylar igin, "KULLANIM KILAVUZU"nda
bulunan "SLEEPda ¢alisma" bélimine bakin.
NOT: Unite SLEEP modunda caligiyorken, eger
MODE, FAN DEVR/ veya ON/OFF butonlarina
basilirsa bu mod iptal edilir.

FRESH Butonu (RG57A3/BGEF ve RG57D/BGE
icin gecerlidir)

YENILEME fonksiyonunu devreye alir veya
devreden cikarir. FRESH fonksiyonu baslatildigi
zaman, iyon Ureteci/Plazma Toz Toplayici (modele
bagl olarak) enerji yiklenir ve havadaki polenleri
ve kirletici maddeleri temizlemeye yardimci olur.

o TURBO Butonu:
TURBO fonksiyonunu devreye alir veya devreden
cikarir. Turbo fonksiyonu, sogutma ve isitma
calismasinda Unitenin en kisa slrede ayarlanan
sicaklik degerine ulasmasini saglar (eger i¢ Unite bu
fonksiyonu desteklemiyorsa, bu butona basildigi zaman
ilgili galisma yapilmaz).

€ SELF CLEAN Butonu (Rg57(A2)A3/BGEF igin gegerlidir)

Kendini Temizleme fonksiyonunu devreye alir veya
devreden cikarir

©




| Butonlarin iglevleri I
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© YUKARI Butonu (- )
ic mekan 1sisini 1°C’lik araliklarla 30°C'ye kadar
artirmak icin bu butona basin.

ASAGI Butonu (™)

ic mekan 1sisini 1°C’lik araliklarla 17°C'ye kadar
dusurmek icin bu butona basin.

NOT-. Sicaklk kontroli Fan modunda
kullanilamaz.

& SHORTCUT Butonu

¢ Mevcut ayarlari kaydetmek veya dnceki
ayarlari yeniden dénmek tzere kullanilir.

* ik kez enerji verildigi zaman, SHORTCUT butonuna
basildiginda tinite OTOMATIK modda, 26°C ayar
sicakliginda ve Otomatik fan devrinde ¢aligir.

® Uzaktan kumanda acik iken bu butona basildiginda,
sistem otomatik olarak 6nceki ¢galisma moduna geri
dénecek, ¢calisma modu, ayar sicakhdi, fan devri
seviyesi ve (eger etkinlestiriimisse) SLEEP 6zelligi
onceki ayarlarina donecektir.

® Eger butona 2 saniyeden uzun sureyle basilirsa,
sistem otomatik olarak 6énceki ¢calisma moduna
donecek, ¢calisma modu, ayar sicakligi, fan devri
seviyesi ve (eger etkinlestiriimisse) SLEEP 6zelligi
onceki ayarlarina donecektir.

TIMER ON Butonu

Otomatik agilma zaman ayarini baglatmak icin bu
butona basin. Her bir basigta otomatik-zaman ayari
degderi 30 dakikalik araliklarla artacaktir. Ayar zamani
olarak 10.0 goruntilendigi zaman, her bir basista
otomatik zaman ayari degeri 60 dakikalk araliklarla
artacaktir. Otomatik zaman programini iptal etmek igin,
sadece otomatik agilma zamanini 0.0 olarak ayarlayin.

® TIMER OFF Butonu
Otomatik kapanma zaman ayarini baslatmak igin bu
butona basin. Her bir basista otomatik zaman ayari
degeri 30 dakikalik araliklarla artacaktir. Ayar zamani
olarak 10.0 gérintilendigi zaman, her bir basista
otomatik zaman ayar1 degeri 60 dakikalik araliklarla
artacaktir. Otomatik-zaman programini iptal etmek igin,
sadece otomatik-kapanma zamanini 0.0 olarak ayarlayin.
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@ Salimim 4P Butonu (RG57(A2)A3/BGEF igin gegerlidir)

15

Dikey kanat hareketini baslatmak veya durdurmak
ya da istenilen hava akig yonunu sola/saga
ayarlamak i¢in kullanilir. Her basista dikey kanat
ayar kanatgigi 6 derece yon degistirir. Ayrica, i¢
Unitenin sicakhk gosterim alaninda bir saniye
boyunca 'fr'gorintilenir. Eger 2 saniyeden daha
uzun sureyle basilirsa, dikey kanat otomatik
salinimi 6zelligi devreye girecektir. Ayrica, sicaklik
ayarina geri donuldugu zaman, i¢ Unitenin gosterge
alan " IIL " gériintiiler, dért kez yanip sdner, sonra
yeniden sicaklik ayari gosterilir. Eger dikey kanat
salinim 6zelligi durdurulursa, gostergede 'LC'
goéruntilenecek ve 3 saniye boyunca acik
kalacaktir.

Salinim ¥ Butonu (RG57A3(A2)/BGEF igin gegcerlidir)
Yatay kanat hareketini baslatmak veya durdurmak
ya da istenilen hava akis yonunu ayarlamak igin
kullanilir. Her basista haya akisi ayar kanat¢igi 6
derece yon dedistirir. Eger 2 saniyeden daha uzun
sureyle basilirsa, kanat otomatik olarak yukari ve
asag! salinmaya baslayacaktir.

SALINIM Butonu (RG57B/BGE igin gegerlidir) Yatay
kanat icin otomatik salinim 6zelligini durdurmak
veya baglatmak igin kullanilir.

YONLENDIRME Butonu(RG57B/BGE igin gegerlidir)
Yatay kanat hareketini degistirmek ve istenilen
hava akis yoninu yukari/asagi ayarlamak igin
kullanilir. Her basista haya akisi ayar kanatgigi 6°
yon degigtirir.

FOLLOW ME Tusu

(rg57(A2)A3/BGEF igin gegerlidir) Follow Me
(FOLLOW ME ) 6zelligini baglatmak igin bu
butona basin, uzak ekran yerindeki gergek
sicakhgi gosterir Uzaktan kumanda Follow
Me (FOLLOW ME ) butonuna yeniden
basilana kadar 3 dakikada bir klimaya bu
sinyali gdénderir. Klima 7 dakikalik bir zaman
araligi boyunca sinyali almazsa Follow Me
(FOLLOW ME ) 6zelliginin sonlandirildigini
gOstermek Uzere sesli uyari verir.

LED Butonu

ic Uinite gbsterge ekranini devreye alir veya

devreden cikarir. Butona basildigi zaman, i¢
unitenin ekrani kararir, yeniden basildiginda
ise ekran aydinlanir.



LCD uzerindeki gostergeler I

Uzaktan kumandaya eneriji verildigi
zaman asagidaki bilgiler gosterilir.

® O @ on O orFF

AUTOS sertempr. ECO :E

*
HiLIE

HEAT 38
FAN €T | FaN Lﬂimml

Mod goOstergesi
AUTO ¢ cooL =
HEAT 3#% FAN &1

DRY ¢

? Veri iletimi oldugu zaman gdsterilir.

@ Uzaktan kumanda ACIK oldugu zaman gdsterilir.
> Pil gosterimi (diisik pil tespiti)

ECO By initede kullanilamaz

o ON TIMER ON/ACMA ZAMANLAYICISI ayarlandigi
zaman aosterilir

e OFF TIMER OFF/KAPATMA ZAMANLAYICISI ayarlandigi

H_Hs zaman gosterilir
Ayar sicakligini veya oda sicakligini ya da

TIMER/ZAMANLAYICI ayari yapilmigsa ayar
zamanini gosterir

9 SLEEP Modu sirasinda gosterilir.

Klimanin FOLLOW ME modunda
calistigini gosterir

’ Bu Unitede kullanilamaz

i Bu iinitede kullanilamaz

Fan devri gostergesi

| Fan] B | Disik devir

N | Ortadevir

LFAH | VI ] Yiiksek devir

LFﬁtH | num] Otomatik fan devri
Not:

Sekilde gosterilen tim simgeler, iglevlerin acik¢a
anlasiimasi i¢in kullaniimistir. Ancak normal ¢calisma
sirasinda sadece ilgili simgeler gosterge panelinde
gOsterilecektir.

6



Butonlarin kullanimi I

T T Otomatik calisma

Unitenin figinin takildigindan ve enerji oldugundan

emin olun. I¢ Unitenin goésterge panelindeki CALISMA

gOsterimi yanip sdnmeye baglar.

o 1. Otomatik segimini yapmak igin MODE butonuna
basin.

LJ I1“|: 2. Istenilen sicakligi secmek icin YUKARI/ASAGI

butonuna basin. Sicaklik 17°C~30°C araliinda 1
°C artiglar ile ayarlanabilir.
3. Klimay! ¢aligtirmak icin ON/OFF butonuna basin.

@
e/ NoT
1. Otomatik modda, klima anlik oda sicakligi ile
uzaktan kumandadan ayarlanan sicaklik
arasindaki farki algilayarak mantiksal olarak
Sogutma, Fan ve Isitma arasinda sec¢im
yapabilir.
2. Otomatik modda, fan devrini degistiremezsiniz.
Zaten otomatik olarak kontrol edilmektedir.
3. Eger otomatik mod sizin i¢cin konforlu degilse,
manuel olarak istediginiz modu secebilirsiniz.

CHIOF

© ©

QEQ

SLEER FRE$® ( L ] L

®EE

AR T
N

TURB0 SELF CLE@ G_ED FOLLOWME

= Sogutma/lsitma/Fan calismasi

Unitenin fisinin takildigindan ve enerji oldugundan
emin olun.

T T~ 1.SOGUTMA, ISITMA (sadece sogutmali ve
Isitmali modellerde) veya FAN modunu segmek
icin MODE butonuna basin. 3

2. Istenilen sicakligl secmek icin YUKARI/ASAGI

()] butonuna basin. Sicaklik 17°C~30°C araliginda 1 °C
artiglar ile ayarlanabilir.
cooLsk: ‘e 3. Otomatik, Diisik, Orta ve Yiksek olmak Gzere dort
kademeden birinde fan devrini se¢gmek igin FAN
butonuna basin.
(o] 30 4. Klimayi ¢alistirmak igin ON/OFF butonuna basin.

@

NOT

FAN modunda, ayarlanan sicaklik uzaktan kumandada
goruntilenmez ve odanin sicakhgini her iki sekilde de
kontrol edemezsiniz. Bu durumda, sadece adim 1, 3
ve 4 yaplilabilir.
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MODE

@ O ®

FAN
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| Riutanlarin killlanimi I
Nem Alma modu

T T Unitenin fisinin takildigindan ve eneriji oldugundan emin

olun. Goésterge panelindeki CALISMA gbésterimi yanip
sbnmeye baslar.
1. NEM ALMA modunu se¢mek igcin MODE butonuna

@ basin.
- 2. Istenilen sicakligi segmek icin YUKARI/ASAGI
oRY & butonuna basin. Sicaklik 17°C~30°C araliginda
I_J I-I 1°C artiglar ile ayarlanabilir.
3. Klimay! ¢alistirmak icin ON/OFF butonuna basin.

@ NOT

Nem Alma modunda, fan devrini dedistiremezsiniz. Zaten

IR otomatik olarak kontrol edilmektedir.
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Hava akis yoninin ayarlanmasi

istenilen hava akis yoniinii ayarlamak icin

SALINIM 4 & 2 butonunu kullanin.

1. Yukari/Asagi yon, uzaktan kumandanin
Uzerindeki ¥ butonu ile ayarlanabilir. Butona
her basista, kanat 6 derece aciyla hareket
eder. Eger 2 saniyeden daha uzun sureyle
basilirsa, kanat otomatik olarak yukari ve
asag! salinmaya baglayacaktir.

2. Sol/Sag yon, uzaktan kumandanin Gzerindeki
4P butonu ile ayarlanabilir. Butona her
basista, kanat 6 derece aglyla hareket eder.
Eger 2 saniyeden daha uzun sureyle
basilirsa, kanat otomatik olarak yukari ve
asagl salinmaya baslayacaktir.

NOT: Kanat salinirken veya klimanin sogutma
ve Isitma etkisini etkileyebilecek bir
konuma geldigi zaman, otomatik olarak
hareket yonu degisir.




/_,,..-—-'"'—_———_""-—-.__\\_‘-

oo |

®

] I

@

(LEEP FRES@ ( -

@RED ZELF CLE-*D (LED FGLLGWMa

® 6

TIMER / ZAMANLAYICI Caligmasi

TIMER ON butonuna basildiginda Unitenin otomatik
acllma zamani ayarlanir. TIMER OFF butonuna
basildiginda Unitenin otomatik kapatma zamani
ayarlanir.

Otomatik acilma zamanini ayarlamak igin.

1.

TIMER ON butonuna basin. Uzaktan kumandada
TIMER ON gédsterilir ve LCD go6sterge alaninda en
son Otomatik agiima ayarlama zamani ve “H”
sinyali gosterilir. Simdi islemi BASLATMAK igin
Otomatik acilma zamanini sifirlanmaya hazir
durumdadir.

.Istenilen Otomatik acilma zamanini ayarlamak

icin TIMER ON butonuna yeniden basin. Butona
her bastiginizda slre 0 ile 10 saate kadar yarim
saatlik araliklar halinde, 10 ile 24 saat arasinda
1"er saatlik araliklar halinde artacaktir.

. TIMER ON ayarlamasini yaptiktan bir saniye

sonra uzaktan kumanda klimaya sinyal gonderir.
Bunun ardindan yaklasik 2 saniye sonra “h”
sinyali kaybolur ve ayarlanan sicaklik LCD
goOsterge penceresinde yeniden gosterilir.

Otomatik Kapanma zamaninin ayarlanmasi.

1.TIMER OFF butonuna basin. Uzaktan kumandada
TIMER OFF gosterilir ve LCD gdsterge alaninda en
son Otomatik kapanma ayarlama zamani ve “H”
sinyali gésterilir. Simdi islemi durdurmak icin
Otomatik kapanma zamanini sifilanmaya hazir
durumdadir.

2.Istenilen Otomatik kapanma zamanini ayarlamak
icin TIMER OFF butonuna yeniden basin. Butona
her bastiginizda slre 0 ile 10 saate kadar yarim
saatlik araliklar halinde, 10 ile 24 saat arasinda 1’er
saatlik araliklar halinde artacaktir.

3.TIMER OFF ayarlamasini yaptiktan bir saniye sonra

uzaktan kumanda klimaya sinyal gonderir. Bunun
ardindan yaklasik 2 saniye sonra "H " sinyali
kaybolur ve ayarlanan sicaklik LCD gbsterge
penceresinde yeniden gosterilir.

9]




A DIKKAT

e TIMER/ZAMANLAYICI iglemini sectiginizde uzaktan kumanda belirlenen zamanda i¢
uniteye otomatik olarak bir TIMER sinyali génderir. Bu yuzden uzaktan kumandayi
sinyalin i¢ Uniteye rahatlikla ulastirilabilecedi bir yerde tutun.

* TIMER fonksiyonu i¢in uzaktan kumanda tarafindan ayarlanan etkin galisma
zamani asagidaki ayarlarla sinirlidir: 0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0, 4.5, 5.0,
5.5,6.0,6.5,7.0,7.5,8.0,8.5,9.0, 9.5, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20,
21,22, 23 ve 24.

| TIMER/ZAMANLAYACI ayar 6rnegi

TIMER ON/ACMA ZAMANLAYICISI

O on (Otomatik Acilma iglemi)
TIMER ON 6zelligini Gnitenin eve dondugunizde
ol K| otomatik olarak agilmasini istiyorsaniz
E‘ L‘ H kullanabilirsiniz. Klima ayarlanan zamanda
. otomatik olarak ¢caligsmaya baslar.
Baglatma
Kapali ﬁ
—————————————— ‘Ornek:
Ayar " 6 saatsonra Klimay! 6 saat iginde baglatmak igin.

1. TIMER ON butonuna basin ve calistirma
zamaninin en son ayari ve “H” sinyali gosterge
alaninda gosterilir.

2. Uzaktan kumandanin TIMER ON gdstergesinde
"6.0H " gosterilecek sekilde TIMER ON butonuna
basin.

3. 3 saniye bekleyin, dijital gbsterge alaninda
yeniden sicaklik degeri gorunecektir. "TIMER
OFF" gostergesi yanik kalir, bu fonksiyon aktif
olur.
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Baslatma

Ayar

Ayarlamadan Ayarlamadan

2 saat sonra

1

saat sonra

TIMER OFF

(Otomatik Kapanma iglemi)

TIMER OFF 6zelligini Unitenin yataginiza gittikten

sonra otomatik olarak kapanmasini istiyorsaniz

kullanabilirsiniz. Klima ayarlanan zamanda otomatik
olarak durur.

Ornek:

Klimayi 10 saat iginde durdurmak igin.

1. TIMER OFF butonuna basin ve durdurma
zamaninin en son ayari ve "H" sinyali gosterge
alaninda gosterilsin.

2. TIMER OFF butonuna basarak uzaktan
kumandanin TIMER OFF goéstergesinde "10H"
gOsterilmesini saglayin.

3.3 saniye bekleyin, dijital gdsterge alaninda
yeniden sicaklik dederi goérinecektir. "TIMER
OFF" gbstergesi yanik kalir, bu fonksiyon aktif
olur.

BIRLESIK ZAMANLAYICI

(Hem TIMER ON/ACMA ZAMANLAYICISI hem de
TIMER OFF/KAPATMA ZAMANLAYICISI'nin ayni anda
ayarlanmasi)

ACMA ZAMANLAYICISI/TIMER ON - KAPATMA
ZAMANLAYICISI/TIMER OFF

(Agma —> Kapatma —> Calismaya baglama)

Bu 6zelligi klimanin siz yataginiza gittikten sonra durup
sabah uyandiginizda veya evinize déndiginizde
tekrar ¢alismasini istiyorsaniz kullanabilirsiniz.

Ornek:

Klimanin ayarladiktan 2 saat sonra durdurulmasi ve 10

saat sonra yeniden calistiriimasi igin.
1. TIMER OFF butonuna basin.
2. TIMER OFF (Kapatma zamanlayacisi) gdstergesinde
2.0H gosterilecek sekilde TIMER OFF butonuna
yeniden basin.
. TIMER ON butonuna basin.
4. TIMER ON gdstergesinde 10H gosterilecek sekilde
TIMER ON butonuna tekrar basin.

5. 3 saniye bekleyin ve dijital gosterge alani
yeniden sicaklk degerini gosterir. "TIMER ON/OFF"
gostergesi yanik kalir, bu fonksiyon aktif olur.

®
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Baslatma

Kapali J Durdurma

Ayarlamadan

2 saat sonra Ayarlamadan
5 saat sonra

ACMA ZAMANLAYICISI/TIMER ON - KAPATMA
ZAMANLAYICISI/TIMER OFF

(Kapali = Baslatma = Calismayi durdurma)

Bu 6zelligi klimanin siz uyaninca galismasini ve evinizden
ayrildiktan sonra durmasini istiyorsaniz kullanabilirsiniz.

Ornek:

Klimanin ayarladiktan 2 saat sonra galistiriimasi ve 5 saat

sonra yeniden durdurulmasi igin:

1. TIMER ON butonuna basin.
TIMER ON gdstergesinde 2.0H gdsterilecek sekilde
TIMER ON butonuna yeniden basin.

2. TIMER OFF butonuna basin.

3. TIMER OFF gbstergesinde 5.0H goérintllene kadar
TIMER OFF butonuna basin.

4. 3 saniye bekleyin ve dijital gosterge alani
yeniden sicaklik degerini gosterir. "TIMER ON & TIMER
OFF" gbéstergesi yanik kalir, bu fonksiyon aktif olur.




Uzaktan kumandanin kullanimi I

&
&

(B

i

Uzaktan kumandanin konumu:

® Uzaktan kumandayi Uniteden en fazla 8 metre
uzakta ve aliciya dogru tutarak kullanin. Sinyal
alindig1 zaman bir ikaz sesi duyulur.

rUEUYARmAR]

e Eger uzaktan kumandadan i¢ Uniteye gelen
sinyaller perde, kapi veya baska nesneler
tarafindan engellenirse, klima galismayacaktir.

e Uzaktan kumandayi her tirlG sivilardan
koruyun. Uzaktan kumandayi direkt glines
Isigina ve sicakliga maruz birakmayin.

« ¢ Unitenin Gstliinde bulunan kizildtesi sinyal alicisi
dogrudan gunes 1s1gina maruz kalirsa klima dizgun
sekilde ¢alismayabilir. Alicinin Ustlne gines 111
gelmesini engellemek igin perde kullanin.

e Uzaktan kumanda bagka elektrikli cihazlari da
etkilerse bu cihazlar kaldirin veya yerel saticinizla
irtibata gecin.

e Uzaktan kumandayi dustirmeyin. Dikkatle tasiyin.

e Uzaktan kumandanin Gzerine adir nesneler
koymayin veya Ustiine basmayin.

Uzaktan kumanda duvar askisinin (opsiyon)
kullanimi

e Uzaktan kumanda duvar askisi (birlikte verilmez, ayrica
satilir) kullanilarak uzaktan kumanda duvara veya bir
sutuna sabitlenebilir.

e Uzaktan kumandanin sabitlenmesinden dnce, sinyallerin
dizgun bir sekilde alindigini kontrol edin.

e Uzaktan kumanday: iki vida ile sabitleyin.

e Uzaktan kumandanin yerinden ¢ikarilmasi igin yukari
dogru kaldirin ve yerine takilmasi i¢in asagi dogru
tutucuya yerlestirin.




Pillerin degistirilmesi

Asagidaki durumlar pillerin tikendigini gosterir.

Eski pilleri yeni piller ile degistirin.

e Sinyal gonderildigi zaman, sinyal alindi ikaz
sesi duyulmuyor.

o Gostergeler soluk yaniyor.

Uzaktan kumanda, arka bolimde bulunan ve bir
kapak ile korunmakta olan iki adet kuru pil
(RO3/LR0O3X2) ile enerjilenmektedir.
(1) Uzaktan kumandanin arka tarafinda
bulunan kapadi yerinden ¢ikarin.
(2) Eski pilleri gikarin ve yeni pilleri (+) ve (-)
uclarina dikkat ederek takin.
(3)Arka kapagi yerine takin.

NOT: Piller ¢cikarildiginda, uzaktan kumandanin
tim programilari silinir. Yeni piller takildiktan
sonra, uzaktan kumandanin yeniden
programlanmasi gerekir.

& UYARILAR

o Eski ve yeni pilleri veya farkli tirlerdeki pilleri
bir arada kullanmayin.

e 2 veya 3 ay kullanilmayacak olmasi
durumunda, uzaktan kumandanin iginde
pilleri birakmayin.

e Bu Urlnu ayrigtirimamig sehir atiklari ile
birlikte atmayin. Bu tur atiklarin 6zel islem
icin ayrica toplanmasi gerekir.
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Montaj Kilavuzu

Duvar Tipi Split Klima

ic Uniteler
VTXN25BV”
VTXN35BV1
VTXN50BV1
VIXN71BV”

o 0 W

Dis Uniteler
VRXN25BV1B
RXN35BV1B

V
VRXN50UBV1B
VRXN71BV1B
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Givenlik Onlemleri

Montaj Oncesinde Giivenlik Tedbirlerini Okuyun

Bu agiklamalarin bilinmemesi nedeniyle montajin hatali yapiimasi ciddi hasarlara veya yaralanmaya yol agabilir.
Olasi hasar veya yaralanmalarin ciddiyeti ya UYARI ya da DIKKAT vurgusu ile siniflandirilmistir.

Bu isaret, agiklamalara uyulmamasi halinde 6liim veya ciddi yaralanma olabilecegi
konusunda uyarir.

UYARI

Bu isaret, agiklamalara uyulmamasi halinde orta diizeyli yaralanmalar veya linitede ya
da diger esyalarda hasar olabilecegi konusunda uyarir.

DIKKAT

Bu isaret, belirtilen islemi asla yapmamaniz gerektigi konusunda uyarir.

A UYARI

@ Enerji besleme kablosunun uzunlugunu degistirmeyin veya {initeye enerji vermek i¢in bir uzatma kablosu
kullanmayin. Elektrik prizini baska cihazlar ile birlikte kullanmayin. Uygun veya yeterli olmayan enerji kaynagi
yangina ya da elektrik garpmasina neden olabilir.

@ Sogutucu akiskan boru tesisatinin baglanmasi sirasinda, Unitenin icine belirtilen sogutucu akiskandan baska gazlar

veya yabanci maddeler girmesine izin vermeyin. Baska gazlar veya yabanci maddeler {initenin kapasitesini
diistirecek ve sogutucu akiskan ¢evriminde anormal yiiksek basinca neden olacaktir. Bu durumda patlama veya
yaralanma olabilir.

@ Cocuklarin klima ile oynamasina izin vermeyin. Unitenin etrafinda bulunuyorken, cocuklarin siirekli gézetim
altinda tutulmalari gereklidir.

1. Montaj islemlerinin yetkili bayi veya bir uzman tarafindan yapilmasi gereklidir. Hatali montaj su sizintisi, elektrik
garpmasi veya yangina neden olabilir.

2. Montaj islemlerinin montaj agiklamalarina uygun bigimde yapilmasi gereklidir. Uygun olmayan montaj su sizintisi,
elektrik carpmasi veya yangina neden olabilir.
Klimanin kurulumunun NEC ve CEC gerekliliklerine uygun bicimde sadece yetkili personel tarafindan yapilmasi
gereklidir.

3. Bu Unitenin onarim veya bakimi igin yetkili bir servis teknisyeni ile irtibata gegin.

4. Montaj sirasinda sadece birlikte verilen pargalari ve belirtilen pargalari kullanin. Standart olmayan pargalarin
kullanilmasi su sizintisi, elektrik carpmasi veya yangina neden olabilir veya iinite yerinden disebilir.

5. Unitenin montajini agirhgini tasiyabilecek saglam bir yere yapin. Eger secilen yer Ginitenin agirligini tasimaya
yeterli degilse veya montaj uygun bicimde yapilmamissa, linite dusebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.



A UYARI

6. Tum elektrik isleri icin yerel ulusal ve ulusal kablo tesisati standartlarinin tamamina ve Montaj Kilavuzuna
uygun hareket edilmesi gereklidir. Enerji beslemesinde bagimsiz bir devre veya sadece uniteyi besleyen bir
priz kullanmaniz gereklidir. Ayni elektrik prizine baska cihazlar baglamayin. Eger elektrik devresinin kapasitesi
yeterli degilse ya da elektrik tesisatinda bir hata varsa, bu elektrik garpmasina ya da yangina neden olabilir.

7. Tum elektrik islerinde, belirtilen kablolari kullanin. Kablolari siki baglayin ve disaridan gelecek kuvvetlerin
terminalin zarar gormesine neden olmamasi igin, kablolari emniyetli bir sekilde sabitleyin. Elektrik
baglantilarinin uygun yapilmamasi kablolarda asiri isinmaya ve elektrik carpmasina neden olabilir.

8. Tim kablo tesisati, kontrol kartinin kapaginin diizglin bir sekilde kapatilabilecegi bigimde diizenlenmelidir. Eger
kontrol kartinin kapagi diizglin kapatilmazsa, korozyona ve terminalin baglanti noktalarinda isinmaya neden
olabilir, bu durum yangina veya elektrik garpmasina yol agabilir.

9. Mutfaklar, sunucu odalari, ve benzeri gibi bazi fonksiyonel ortamlarda, 6zel tasarlanmis klima tnitelerinin
kullanilmasi siddetle tavsiye edilir.

o DiKKAT

@ Yardimcl isiticisi olan Unitelerde, Unitenin montajini herhangi bir yanici maddenin 1 metre (3 feet) yakinina
yapmayin.

@ Unitenin montajini yanici gaz sizintisi olabilecek yerlere yapmayin. Eger yanici gaz {initenin etrafinda birikirse
yangina neden olabilir.

® Klimanizi banyo veya camasir odasi gibi islak bir odada calistirmayin. Cok fazla suya maruz kalmasi elektrikli
bilesenlerde kisa devreye yol agabilir.

1. Montaj sirasinda Unitenin diizglin bir sekilde topraklanmasi gereklidir, aksi takdirde elektrik garpmasi olabilir.

2. Drenaj boru tesisatinin montaji, bu kilavuzda verilen agiklamalara uygun bicimde yapilmaldir. Drenajin diizgin
yapilmamasi evinizin ve esyalarinizin islanmasina neden olabilir.

FlorluGazlar hakkinda Not

1. Buklima florlu gazlar igerir. Belirtilen gazin tipi ve miktari igin, lutfen tinitenin Gzerinde bulunan etikete bakin.
Bu Unitenin montaji, servisi, bakimi ve onarimi sertifikal bir teknisyen tarafindan yapilmalidir.

Uriiniin montaj yerinden sékiilmesi ve geri déniisiimii sertifikal bir teknisyen tarafindan yapilmahdir.

Eger bir sizint1 tespit sistemi kurulumu yapilmissa, en az 12 ayda bir sizintilara karsi kontrol edilmelidir.

a > 0w DN

Unite sizintilara karsi kontrol edildigi zaman, yapilan tiim kontrollerin uygun bir sekilde
kaydedilmesi tavsiye edilir.

« Sayfa5 P



Aksesuarlar

Bu klima asagidaki aksesuarlar ile birlikte gelmektedir. Klimanin montajinda tiim montaj pargalarini ve aksesuarlarini
kullanin. Montajin uygun yapilmamasi su sizintisi, elektrik carpmasi veya yangina neden olabilir veya nite
arizalanabilir.

Adi Sekil Miktar
Montaj plakasi 1
Dubel 5
Montaj plakasi sabitleme 5

vidasi ST3.9 X 25

Uzaktan kumanda 1

Uzaktan kumanda duvar askisi igin 2 Tercihe bagh
sabitleme vidasi ST2.9 x 10 ! Pargalar
Uzaktan kumanda tutucusu 1

Kuru pil AAA.LRO3

Conta 1

(sogutma ve Isitma

@ modelleri igin)

Drenaj baglantisi

Sayfa 6



Adi Sekil Miktar
Kullanim kilavuzu 1
Montaj kilavuzu 1
Uzaktan kumandanin 1

gorinimi

Baglanti borusu
diizenegi

Sivi tarafi

Gaz tarafi

Satin almaniz gereken pargalar.
Boru 6l¢lisl igin bayinize danigin.
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Montaj Ozeti - ic Unite

Montaj Yerinin Segimi Duvara Aglilacak Deliklerin
(Sayfa 11) Yerlerinin Belirlenmesi
Montaj Plakasinin Takilmasi Duvara Delik
(Sayfa 12) Acilmasi

Sayfa 8



Borularin Kablo Tesisatinin Drenaj Hortumunun
Baglanmasi Baglanmasi Hazirlanmasi

Boru Tesisatinin ve
Kablolarin Sarilmasi

ic Unitenin Montaji
(Sayfa 18)

Sayfa 9



Unitenin Parcalari

Duvara Montaj Plakasi

On Panel Enerji Kablosu (Bazi Uniteler)

Kanat
Drenaj hortumu

Sinyal Kablosu
Sogutucu Akiskan

Uzaktan Kumanda

Uzaktan
Kumanda

Dis Unite Enerji Kablosu
(Bazi Uniteler)

sekil 2.1

GOSTERIMLER UZERINE NOT
Bu kilavuzda bulunan gosterimler agiklama amaciyla verilmistir. Sizin klimanizin gériintlisi burada gosterilenden

biraz farkli olabilir. Unitenin gercek sekli gecerlidir.

Sayfa 10



ic Unite Montaji

Montaj Agiklamalari - i¢ Unite

MONTAJDAN ONCE

i¢c Ginitenin montajindan énce, i¢ initenin model
numarasinin dis Unite ile eslestigini dogrulamak igin,
lGtfen Grinln kutusunun Gzerinde bulunan etikete
bakin.

Adim 1: Montaj yerinin se¢imi

ic iinitenin montajindan énce, uygun bir yer
sec¢meniz gerekir. Asagida, uygun bir yer

se¢menize yardimci olacak standartlar verilmistir.

Uygun montaj yerleri asagidaki
standartlari karsilar:

4] iyi hava dolasimi
ﬂ Elverisli drenaj

Unitenin gliriiltisi insanlari rahatsiz etmez
ﬁ Saglam ve dayanikli—burada vibrasyon
olmamahdir
ﬂ Unitenin agirligini tasiyacak kadar giicli

ﬂ Diger tim elektrikli cihazlardan (6rn., TV,
radyo, bilgisayar) en az bir metre mesafe

Unitenin montajini asagida belirtilen
yerlere YAPMAYIN:

Is1, buhar veya yanici gaz
kaynaklarinin yakinlarina

Perdeler veya ortiler gibi yanici esyalarin
yakinlarina

Hava dolasimini engelleyebilecek herhangi
bir nesnenin yakinlarina

Kapi gegislerinin yakinlarina

Dogrudan glines 1s1gina maruz kalacagi yerlere

DUVARA AGILACAK DELIK HAKKINDA NOT:
Eger sabit bir boru tesisati bulunmuyorsa:

Bir yer segerken, i¢ Unite ile dis Uniteyi birbirine
baglayan sinyal kablosu ve sogutucu akiskan boru
tesisati igin duvarda bir delik agmak tzere (bakiniz
Baglanti borusu i¢in duvarda delik agilmasi adimi)
yeterli alan kalmasina dikkat etmeniz gereklidir Tiim
borular igin varsayilan pozisyon i¢ linitenin sag
tarafidir (tiniteye karsidan bakarken). Ancak Uniteye
hem sol, hem de sag taraftan baglanti yapilabilir.
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Duvarlardan ve tavandan yeterli mesafeyi birakmak igin asagidaki semaya bakin:

15cm (5,9ing) veya daha fazla

12cm (4,75ing) 12cm
veya daha (4,75ing)

2,3m (90.55in¢) veya daha fazla

Sekil
21

Adim 2: Montaj plakasinin duvara sabitlenmesi

Montaj plakasi, ig tinitenin tizerine monte edilecegi Adim 3: Baglanti borulart i¢in duvara delik agilmasi

parcadir. Sogutucu akiskan tesisati, drenaj borusu ve i¢ Unite ile dis

1. Montaj plakasini i¢ Unitenin arkasina sabitleyen Uniteyi birbirine baglayacak olan sinyal kablosu i¢in duvarda bir
vidalar sokiin. delik agmaniz gereklidir.

2. Montaj plakasini Montaj Yerinin Segimi adiminda 1. Montaj plakasinin pozisyonunu baz alarak, duvarda agilacak
belirtilen standartlara uygun bir yere, duvara karsi deligin yerini belirleyin. Optimum pozisyonu belirlemenize
yerlestirin. (Montaj plakasi 6lglleri hakkinda ayrintil yardimci olmasi igin, sonraki sayfada bulunan Montaj
bilgiler igin, bakiniz Montaj Plakasi Olgiileri.) Plakasinin Olgiileri béliimiine bakin. Drenajin kolay olmasi

icin duvara acilacak deligin en az 65mm (2,5in¢) capinda ve
biraz asagi dogru agili olmasi gereklidir.

3. Montaj vidalari igin delikleri agagidaki yerlere agin:

* saplamasi olan ve tnitenin agirligini tasiyabilecek
bir yer 2. 65-mm (2,5ing) matkap ucu kullanarak, duvarda bir delik

. . o acin. Deligin hafif egimli olacak sekilde agilmasini saglayin,
* montaj plakasinda bulunan vida deliklerine

Karsilik gelen yerler boylece deligin dis Unite tarafi i¢ Unite tarafindan yaklasik

olarak 5mm ile 7mm (0,2-0,275in¢) arasinda daha algakta

levhasi
olmalidir. Bu, suyun diizgiin bir sekilde tahliye edilmesi
4. Montaj plakasini birlikte verilen vidalar ile duvara icindir. (Bakiniz Sekil 3.2)
sabitleyin.

3. Delige koruyucu duvar mansonunu koyun. Bu manson,
deligin kenarlarini korur ve montaj islemleri tamamlandigi
zaman sizdirmazlik saglamaniza yardimci olur.

5. Montaj plakasinin duvarda diiz oldugundan emin
olun.

BETON VEYA TUGLA DUVARLAR iCiN NOT:

Eger duvar tugla, beton veya benzeri bir malzemeden DIKKAT

apillmissa, bes adet 5mm (0.2in¢) capinda delik acin
yapumis 3 ( ¢ cap ¢ Duvarda delik agarken, kablolarin, sihhi

tesisatin ve diger malzemelerin zarar
goérmemesini saglayin.

ve bu deliklere montaj vidalarina uygun diibeller
gegirin. Sonra vidalari dogrudan dibellere sikarak
montaj plakasini sabitleyin.
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Duvar
ic tinite Dis Ginite

Sol arka duvar
deligi 65mm

sekil 3.2

Sol arka duvar deligi
65mm (2,5ing)

MONTAJ PLAKASININ OLCULERI

Farkl modeller farkli montaj plakalarina sahiptir. i¢
Unitenin montaji icin yeterli alanin saglanmasi igin,
semalar farkli tiplerde montaj plakalari ile dogru
Olguleri gostermektedir:

Montaj plakasinin genigligi
Montaj plakasinin yiiksekligi
ic Ginitenin plakaya bakan tarafinin genisligi

ic Ginitenin plakaya bakan tarafinin yiiksekligi ol arka duvar deligi

cu. . . . . 65 2,5i
¢ Duvar deliginin tavsiye edilen pozisyonu (hem sol, mm (2,3inc)
hem sag montaj plakasi igin)
e Vida delikleri arasindaki mesafeler
Montaj Plakasinin dogru yonlendirilmesi
Sol arka duvar
deligi 65mm

Model A

Model B

Model C

Model D

i tinite dis
slgileri

Sag arka duvar
deligi

i¢ tinite dis
slciileri

Sag arka duvar
deligi 65mm

Sa% arka duvar
deligi 65mm

Sa% arka duvar
deligi 65mm

Sayfa 13



Adim 4: Sogutucu akiskan boru tesisatinin hazirlanmasi

Sogutucu akiskan boru tesisati, tinitenin arka tarafina
eklenmis bir yalitim bashginin igindedir. Duvarin iginden
gecirmeden Once, boru tesisatinin hazirlanmasi gereklidir.
Boruya havsa agilmasi ve havsa tork gereklilikleri,
teknikler, vb. hakkinda ayrintili agiklamalar igin bu
kilavuzun Sogutucu Akiskan Boru Tesisati Baglantisi
bélimiine bakin.

1. Duvara agilan deligin montaj plakasina gére pozisyonu
temelinde, boru tesisatinin initenin hangi tarafindan
¢ikacagini segin.

2. Eger duvara agilan delik Gnitenin arkasina geliyorsa,
darbe ile kirilabilen paneli yerinde birakin. Eger
duvara agilan delik i¢ Gnitenin yan tarafinda ise darbe
ile acilabilir plastik paneli tinitenin yanindan gikarin.
(Bakiniz Sekil 3.3). Bu sekilde, boru tesisatinin
Uniteden ¢ikacagi bir delik agilacaktir. Eger darbe ile
acilabilir paneli elle gikarmak zor oluyorsa, yan keski

kullanin.
Darbe ile Agilabilir Panel
Sekil 3.3
Sekil 3.4
DIKKAT

Sogutucu akiskan boru

tesisatinin ucundan yalitim kilifini yaklagik 15cm (6ing)
acmak icin makas kullanin. Bunun iki amaci
bulunmaktadir:

* Sogutucu Akiskan Boru Tesisatini kolaylastirmak
Baglanti islemleri

* Gaz sizinti kontrollerini kolaylastirmak ve
ezilmeleri kontrol etmenize olanak saglamak

Eger mevcut baglanti borulari tesisati zaten duvara
gomili ise dogrudan Drenaj Hortumu Baglantisi
adimina gegin. Eger gdmli boru bulunmuyorsa, i¢
Unitenin sogutucu akiskan boru tesisatini i¢ linite ile dig
Uniteyi birlestirecek baglanti borusuna baglayin.
Detayh agiklamalar igin bu kilavuzun Sogutucu Akiskan
Boru Tesisati Baglantilari bolimine bakin.

Duvara agilan deligin montaj plakasina gore pozisyonu
temelinde, boru tesisati igin gerekli agiyi belirleyin.

Sogutucu akiskan boru tesisatini bikim yapacak
sekilde tutun.

Yavasca ve diizgiin bir sekilde bastirarak, boru tesisatini
delige dogru bikin. Bu islem sirasinda, boru tesisatini

ezmeyin veya zara vermeyin.

BORU TESISATI AGILARI HAKKINDA NOT
Sogutucu akiskan boru tesisati i¢ Gniteden dort farkli
acida gikabilir:

¢ Sol taraftan

* Solarka

e Sagtaraftan

e Sagarka

Detaylar igin, bakiniz Sekil 3.4.

Boru tesisatini i¢ Uniteden disari dogru uzatirken borularin ezilmemesi veya zarar gérmemesi igin son derece

dikkatli olun. Her tiirli ezilme Unitenin performansini olumsuz etkileyecektir.
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Adim 5: Drenaj hortumunun baglanmasi

Varsayilan olarak, drenaj hortumu Unitenin sol tarafina
baglanir (Unitenin arka tarafindan bakildigi zaman).
Ancak, sag tarafa sa baglanti yapilabilir.

1. Uygun drenajin saglanmasi igin, drenaj
hortumunu  Unitenizin  sogutucu  akigkan
borusunun bulundugu tarafa baglayin.

2. Drenaj hortumunun ucuna drenaj hortumu
uzatmasini ekleyin (ayrica satilr).

3. lyi bir sizdirmazlik saglamak ve sizintilari nlemek
icin baglanti noktasini sikica Teflon bant ile sarin.

4. Drenaj hortumunun bina icinde kalacak kisminda
yogusmayi 6nlemek igin, boru yalitimini kopliik ile
sarin.

5. Hava filtresini ¢ikarin ve suyun diizgin bir sekilde
tahliye edildiginden emin olmak icin drenaj tavasina
biraz su dokiin.

DRENAJ HORTUMUNUN
YERLESTIRILMESi

Drenaj hortumunun baglantisinin Sekil
3.5 uyarinca olmasini saglayin.

Hortumu bikmeyin.

Suyun hapsolmamasini saglayin.

Drenaj hortumunun ucunu suya veya

suyun birikecegi bir kaba batirmayin.

KULLANILMAYAN DRENAJ DELiIGiNi KOR TAPA iLE KAPATIN

istenmeyen sizintilari nlemek igin,
kullanilmayan drenaj deligini birlikte verilen
lastik tapa ile kapatin.

DOGRU

Uygun drenajin saglanmasi
icin, drenaj hortumunda
bikilme veya ezilme
olmadigindan emin olun.

Sekil 3.5

DOGRU DEGIL

Drenaj hortumunda
bikilmeler suyun
hapsolmasina neden

olacaktir.
Sekil 3.6
DOGRU DEGIL
Drenaj hortumunda bukilmeler
suyun hapsolmasina neden
olacaktir.
Sekil 3.7
DOGRU DEGIL
Drenaj hortumunun
ucunu suya veya suyun
birikecegi bir kaba
batirmayin. Aksi
takdirde uygun drenaj
yapilamaz.
Sekil 3.8
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10.

11.

Sa

ELEKTRIK ISLERINi YAPMADAN ONCE, BU YONETMELIKLERI OKUYUN

Tum kablo tesisati yerel ve ulusal elektrik yasalarina uygun olarak lisansh bir elektrikgi tarafindan
yapilmaldir.

Tim elektrik baglantilarinin i¢ tnite ile dis Unitelerin panellerinde bulunan Elektrik Baglanti Semasina

uygun bicimde yapilmasi gereklidir.

Eger enerji kaynagi ile ilgili ciddi bir giivenlik sorunu varsa, derhal isi durdurun. Bunun nedenini misteriye
anlatin ve givenlikle ilgili sorun ¢éziimlenene kadar isi yapmayi reddedin.

Gerilim degeri anma gerilimin %90-100 degerinde olmalidir. Yetersiz enerji kaynagi arizaya, elektrik

garpmasina veya yangina neden olabilir.

Eger sabit kablo tesisatindan enerji verilirse, bir asiri akim roélesi ve tinitenin maksimum akiminin 1,5 kati
kapasiteli bir ana salter baglayin.

Eger sabit kablo tesisatindan enerji verilirse, sabit kablo tesisatinda bir ana salter veya kontak ayrimi en az
1/8 ing (3mm) olan bir devre kesici takilmalidir. Yetkili teknisyen onaylanmis bir devre kesici veya salter

kullanmahdir.
Uniteyi enerji devresine tek basina baglayin. Ayni elektrik devresine baska cihazlar baglamayin.
Klimanin mutlaka uygun sekilde topraklanmasi gereklidir.

Her kablo sikica baglanmalidir. Gevsek kablolar terminalin asiri isinmasina ve bunun sonucunda

cihazin arizalanmasina veya yangina neden olabilir.

Kablolarin sogutucu akiskan boru tesisatina, kompresére veya lnitenin hareketli pargalarina temas
etmesine izin vermeyin.

Eger Unitede bir yardimci elektrikli isitici bulunuyorsa, montaj her tiirli yanici maddeden en az 1

metre (40ing) uzaga yapilmalidir.

UYARI

HERHANGI BiR ELEKTRIK VEYA KABLO CEKME iSiNi YAPMADAN ONCE, SISTEMIN ANA ENERJi BESLEMESINi KESIN.
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Adim 6: Sinyal kablosunun baglanmasi SIGORTA TEKNIK GZELLIKLERI HAKKINDA NOT

Sinyal kablosu i¢ Unite ile dis Unite arasindaki iletigsimi
saglar. Baglanti igin hazirlik yapmaya baslamadan 6nce,
ilk olarak dogru kablo kesitini segmeniz gerekir.

Klimanin baskili devre kartinda (PCB) asiri akim
korumasi saglamak uzere, bir sigorta
bulunmaktadir. Sigortanin teknik 6zellikleri
Kablo Tipleri baskili devre kartinda asagidakiler gibi basilidir:

- T3.15A/250VAC, T5A/250VAC, vb.
* |g¢ Unite Enerji Kablosu (eger kullanilacaksa):

HO5VV-F veya HO5V2V2-F 1. Kabloyu baglanti igin hazirlayin:

*  Dis Unite Enerji Kablosu:  HO7RN-F a. Kablo soyucu kullanarak, sinyal kablosunun her iki

ucunu yaklasik 15cm (6ing) agin.
Sinyal Kablosu: HO7RN-F yaxias (6ing) ac

b. Kablonun uglarindaki yalitim malzemesini siyirin.
Enerji ve Sinyal Kablolarinin

c. Kablo pabuglama aleti ile kablolarin uglarina U tipi
Minimum Kesit Alani

pabuglar takin.

Kuzey Amerika

KABLOLARDA ENERJI OLMAMASINA DiKKAT EDIN

Kablolarin uglarinin agilmasi sirasinda, Canli (“L”)
Kablonun diger kablolardan agikga ayrilmasi
2. lg Ginitenin 6n panelini agin.

3. Bir tornavida kullanarak, i¢ Gnitenin sag tarafinda
bulunan kablo kutusunun kapagini agin. Boylece
terminal bloku agiga cikar.

Diger Bolgeler

Cihazin Anma Akimi Nominal Kesit Alani (mm?) Klemens bloku
A) Kablo kutusunun kapagi
>3 ve <6 0,75
>6 ve <10 1
Vida
>10 ve <16 L5 Kablo kelepgesi
>16 ve <25 2,5
>25 ve <32 4
>32 ve <40 6

Kablo Tesisat Semasi i¢ Unitenin
kablo kutusu kapaginin iginde

bulunur.
DOGRU KABLO OLCUSUNU SECIN
Gerekli olan enerji besleme kablosu, sinyal kablosu,
sigorta ve salter, Unitenin maksimum akimina gore UYARI
belirlenir. Maksimum akim, tinitenin yan panelinde . ) o
bulunan etikette belirtilmistir. Dogru kablonun, TUM KABLO TESISATININ KESINLIKLE IC UNITENIN )
sigortanin veya salterin segilmesi icin anma degerleri KABLO KUTUSU KAPAG.INDA BULUNAN KABLO T_ES_’ISAT
etiketine bakin. SEMASINA UYGUN BICIMDE YAPILMASI GEREKLIDIR.

4. Terminal bloku altinda bulunan kablo kelepgesini
soklin ve yana koyun.

5. Unitenin arkasindan bakildiginda sol taraftaki
plastik paneli gikarin.
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6. Sinyal kablosunu bu yuvadan gegirin ve Unitenin

SINYAL KABLOLARINI BASKA KABLOLAR ILE BIRLIKTE
arka tarafindan 6ne alin.

CEKMEYIN

7. Uniteye yiiziiniizii ddndiigiiniizde, terminal bloku
Uzerindeki etiketler ile kablo renklerini eslestirin,
U pabuglari baglayin ve her bir kabloyu ilgili
terminale siki bir sekilde sabitleyin.

Bunlari bir araya toplarken, sinyal kablolarini baska
kablolar ile gekmeyin ve kesismelerine izin vermeyin.

2. Yapigkan vinil bant kullanarak drenaj hortumunu
sogutucu akiskan borularinin altina baglayin.

DIKKAT 3. Yalhtim bandi kullanarak, sinyal kablosu, sogutucu
akigskan borulari ve drenaj hortumunu sikica
CANLI VE BOS KABLOLARI KARISTIRMAYIN birbirine baglayin. Tim 6gelerin Sekil 3.12 uyarinca

Bu tehlikelidir ve klimanin arizalanmasina bir arada toplandigindan emin olun.

neden olabilir. BORU TESISATININ UCLARINI SARMAYIN

8. Kontrol ederek her bir baglantinin emniyetli oldugunu Demeti sararken, boru tesisatinin uglarini aikta
tespit edin, sinyal kablosunu iiniteye sabitlemek igin birakin. Montaj islemlerinin sonunda, sizinti testi igin
kablo kelepgesi kullanin. Kablo kelepgesini sikica bunlara ihtiya¢ duyacaksiniz (bu kilavuzun Elektrik
vidalayin. Kontrolleri ve Sizinti Kontrolleri bélimiine bakiniz).

9. Unitenin dniindeki kablo kapagini ve arkasindaki
plastik paneli yerlerine takin. Adim 8: I¢ Gnitenin montaj

Eger dis liniteye yeni bir baglanti borusu taktiysaniz,

KABLO TESISATI HAKKINDA NOT asagidakileri yapin:

KABLO BAGLANTI iSLEMi UNITELER ARASINDA 1. Eger sogutucu akiskan boru tesisatini duvardaki
BIRAZ FARKLILIK GOSTEREBILIR. delikten gecirdiyseniz, Adim 4'e gecin.
Adim 7: Boru tesisatinin ve kablolarin sariimasi 2. Aksi takdirde, borularin icine pislik veya yabanci

maddeler girmemesi amaciyla, sogutucu akiskan
Boru tesisatini, drenaj hortumunu ve sinyal kablosunu duvarda & y 5 3

acilan delikten gecirmeden 6nce, alan tasarrufu saglamak,
korumak ve yalitim saglamak igin, bunlari bir arada toplayin.

borularinin her iki ucunda sizdirmazlik saglandigini
iki kez kontrol edin.

Yavasca bir arada sarilmis sogutucu akiskan borulari,
1. Drenaj hortumunu, sogutucu akiskan borularini ve sinyal 3¢ 3 508 ?

kablosunu Sekil 3.12 igeriginde gosterildigi gibi bir araya
toplayin.

drenaj hortumu ve sinyal kablosunu duvara agilan
deligin icinden gikarin.
4. ¢ Giniteyi montaj plakasinin (st kancasina asin.
ic Unite .. . .
Uniteyi saga sola dogru yavasca oynatmaya
¢alisarak Unitenin yerine saglam bir sekilde asildigini
kontrol edin. Unite oynamamali veya saga sola
Unitenin arkasindaki alan kaymamalidir.

. Dengeli bir baski uygulayarak, tinitenin alt kismini
Sogutucu akigkan boru tesisati . " L )
asagi dogru bastirin. Unite montaj plakasinda
Yalitim bandi bulunan yuvalar Gzerindeki kancalara tam olarak
oturuncaya kadar asagl dogru bastirmaya devam

Sinyal kablosu Drenaj hortumu i .
Yy Sekil 3.12 edin.

o Uniteyi saga sola dogru yavasca oynatmaya
DRENAJ HORTUMUNUN ALTTA OLMASI GEREKLIDIR ¢alisarak Unitenin yerine saglam bir sekilde asildigini
Drenaj hortumunun toplanan grubun en altinda bir kez daha kontrol edin.
oldugundan emin olun. Drenaj hortumunun Ustte
olmasi durumunda, drenaj tavasi tasabilir, bu da

yangina veya su nedeniyle hasara yol agabilir.
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Eger sogutucu akiskan boru tesisati dnceden
duvara gémilmisse, asagidakileri yapin:

1. g Giniteyi montaj plakasinin {ist kancasina asin.

2. Sogutucu akiskan boru tesisati, sinyal kablosu ve
drenaj hortumunu baglamak icin yeterli alani
kazanmak amaciyla liniteye dayamak igin bir
sabitleme ayagi veya levye kullanin. Ornek olarak,
bakiniz Sekil 3.13.

Kama

Sekil 3.13

UNITE AYARLANABILIR

Drenaj hortumunu ve sogutucu akiskan boru tesisatini
baglayin (agiklamalar igin, bu kilavuzun Sogutucu
Akiskan Boru tesisatinin Baglanmasi boliime bakin).

Sizinti testi icin baglanti noktasini agikta birakin (bu
kilavuzun Elektrik Kontrolleri ve Sizinti Kontrolleri
bolimiine bakin).

Sizinti testinden sonra, baglanti noktasini yalitim
bandiyla sarin.

Uniteyi acikga tutan sabitleme ayagini veya levyeyi
cikarin.

Dengeli bir baski uygulayarak, tinitenin alt kismini asagi
dogru bastirin. Unite montaj plakasinda bulunan
yuvalar tzerindeki kancalara tam olarak oturuncaya
kadar asagi dogru bastirmaya devam edin.

Montaj plakasinin kancalarinin Ginitenin arka tarafinda bulunan deliklerden daha kiiglik oldugunu unutmayin.
GOm{ilu borulari i¢ Gniteye baglamak icin yeterli alan olmadigini fark ederseniz, modele bagli olarak unite sola
veya saga yaklasik 30-50mm (1,25-1,95in¢) ayarlanabilir. (Bakiniz Sekil 3.14.)

Sola veya saga hareket ettirin
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Dis Unite Montaji

Montaj Agiklamalari - Dis Unite

Adim 1: Montaj yerinin segimi

Dig Ginitenin montajindan 6nce, uygun bir yer
secmeniz gerekir. Asagida, uygun bir yer segmenize
yardimci olacak standartlar verilmistir.

Uygun montaj yerleri asagidaki standartlari
karsilar:

Ef Montaj Alan Gereklilikleri (Sekil 4.1) igeriginde
gosterilen alan gerekliliklerini kargilamahdir

g Ivi bir dolagim ve havalandirmaya sahip olmalidir

ﬂ Saglam ve dayanikli olmalidir—Dbu yer Unitenin
agirhgini taslyabilmeli ve vibrasyona neden
olmamalidir

ﬂ' Unitenin giiriiltiisii insanlari rahatsiz etmemelidir

ﬁ Uzun sireli dogrudan giines i1sigina veya yagmura
karsi koruma saglanmalidir
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60cm (24inc) vukarida

sekil 4.1

Unitenin montajini asagida belirtilen yerlere YAPMAYIN:

@ Hava giris ve gikislarini engelleyen bir
nesnenin yakinlarina

@ Topluma acik bir caddeye, kalabalik alanlara veya
Unitenin glrdltistnin rahatsizliga neden

@ Disan atilan sicak havadan zarar gorebilecek
hayvanlar veya bitkiler bulunan yerlere

@ Yanici gaz kaynaklarinin yakinlarina

@ Bilylk miktarda toza maruz kalinabilecek
yerlere

@ Asiri miktarda tuzlu havaya maruz kalinabilecek
yerlere




ASIRI HAVA KOSULLARINDA OZEL OLARAK
DIKKAT EDILMESI GEREKENLER

Eger Unite asiri riizgara maruz kaliyorsa:

Unitenin montajini hava cikis faninin riizgara karsi 90°
acida olacagi bir yere yapin. Eger gerekirse, asiri
kuvvetli riizgarlardan korumak igin initenin éniine bir
bariyer insa edin.

Bakiniz asagidaki Sekil 4.2 ve Sekil 4.3.

Kuvvetli riizgar

Kuvvetli riizgar

Sekil 4.2

Ruzgar Yonlendirici

Kuvvetli riizgar

Sekil 4.3

Eger linite siklikla asir yagmura veya kara maruz
kaliyorsa:

Yagmurdan veya kardan korumak igin Unitenin
lizerine bir siperlik insa edin. Unitenin cevresindeki
hava akiginin engellenmemesine dikkat edin.

Eger Unite siklikla agiri tuzlu havaya maruz kaliyorsa
(deniz kenari):

Korozyona karsi dayanikli 6zel tasarlanmig dis tnite
kullanin.

Adim 2: Drenaj baglantisinin montaji

Isi pompasi Uniteleri bir drenaj baglantisi gerektirir. Dig
Uniteyi yerine vidalamadan 6nce, Unitenin alt kismina
bir drenaj baglantisi takmaniz gerekir. Dis linite
modeline bagli olarak iki farkli tip drenaj baglantisi
olduguna dikkat edin.

Eger drenaj baglantisi lastik bir conta ile gelirse
(bakiniz Sekil 4.4-A), asagidakileri yapin:

1.

Lastik contayi drenaj baglantisinin dis Uniteye
baglanacak ucuna takin.

Drenaj baglantisini Gnitenin taban tepsisinde
bulunan delige gegirin.

Drenaj baglantisini 90° dondirerek, Unitenin
onlinden bakildiginda yerine oturmasini saglayin.

Drenaj baglantisinin uzatmasini (birlikte verilmez)
drenaj baglantisina takarak, 1sitma sirasinda olusan
suyun Uniteden disari yonlendirilmesini saglayin.

Eger drenaj baglantisi lastik bir conta ile gelmezse
(bakiniz Sekil 4.4-B), asagidakileri yapin:

1. Drenaj baglantisini tinitenin taban tepsisinde

bulunan delige gegirin. Drenaj baglantisi yerine
oturacaktir.

Drenaj baglantisinin uzatmasini (birlikte verilmez)
drenaj baglantisina takarak, 1sitma sirasinda olusan
suyun Uniteden disari yonlendirilmesini saglayin.

Dis Gnitenin
toplama

Conta

Conta

Drenaj baglantisi

Sekil 4.4

SOGUK iKLIMLERDE

Soguk iklimlerde, su tahliyesinde kolaylik saglamak
amaciyla, drenaj hortumlarinin miimkiin oldugunda dik
olmasi gereklidir. Eger su ¢ok yavas akarsa, hortumun
icinde donabilir ve Uinitede tasmaya neden olabilir.
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Adim 3: Dis Ginitenin sabitlenmesi

Dig Gnite zemine veya duvara montaj
sabitleme ayagina sabitlenebilir.

UNITE MONTAJ OLGULERI

Hava girisi
Asagida farkli dis tnitelerin dlgileri ve
bunlarin montaj ayaklari arasindaki Hava girisi
mesafeleri iceren bir liste
bulunmaktadir. Asagidaki dlgiilere gére
Unite igin bir montaj tabani hazirlayin. Hava ¢ikisi

sekil 4.5

Dis Unite Olgiileri (mm) Montaj Olgiileri

GxYxD Mesafe A (mm) Mesafe B (mm)

Eger tnitenin montajini zemine veya beton bir montaj 6. Uzatma vidalarina taktiginiz somunlari gikarin ve dis
platformuna yapacaksaniz, agagidakileri yapin: tiniteyi vidalarin tizerine yerlestirin.
1. Dért uzatma vidasini Unitenin Montaj Olgileri 7. Her uzatma vidasinin iizerine bir pul atin ve sonra
cizelgesinde  verilen  Olgliler  temelinde somunlari takin.
isaretleyin.

8. Bir anahtar kullanarak, her bir somunu iyice sikin.
Uzatma vidalari igin delikleri dnceden agin.

Deliklerdeki beton tozunu temizleyin.
UYARI

Her bir uzatma vidasinin ucuna bir somun takin.

a s b

BETON YUZEYLERDE MATKAP ILE DELIK
ACARKEN, HER ZAMAN GOZ KORUMASI
KULLANILMASI TAVSIYE EDILIR.

Uzatma vidalarini dnceden agilmis deliklere gekic ile
cakin.
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Eger Unitenin montajini duvara montaj sabitleme
ayagina yapacaksaniz, asagidakileri yapin:

DiKKAT

Duvara montaj linitesinin montajini yapmadan 6nce,

duvarin saglam tugla, beton veya benzeri kuvvette bir

malzemeden imal edilmis oldugundan emin olun.
Duvarin {initenin agirliginin en az dort katini
taslyabilmesi gereklidir.

1. Montaj ayaginin deliklerini Unitenin Montaj
Olgiileri cizelgesinde verilen élciiler temelinde
isaretleyin.

2. Uzatma vidalari igin delikleri dnceden agin.
Deliklerdeki tozlari ve pislikleri temizleyin.

4. Her bir uzatma vidasinin ucuna bir pul ve somun
takin.

5. Uzatma vidalarini montaj plakasindaki deliklere
vidalayin, montaj ayaklarini
yerlerine koyun ve uzatma vidalarini duvara ¢akin.

6. Montaj ayaklarinin ayni seviyede oldugunu kontrol
edin.

7. Uniteyi dikkatli bir sekilde kaldirin ve montaj
ayaklarinin tzerine yerlestirin.

8. Uniteyi sikica montaj ayaklarina vidalayin.
DUVAR TiPi UNITENIN VIBRASYON
YAPMASINI AZALTMAK ICIN

Vibrasyonu ve gurdiltiyl azaltmak igin, eger izin
verilirse, montaj ayaklarini lastik takozlar ile takin.

Adim 4: Sinyal ve gli¢ kablolarinin baglanmasi

Dig tinitenin klemens bloku, Unitenin yan tarafinda
bulunan bir elektrik kablosu kapagi ile korunmaktadir.
Kapsamli bir kablo semasi, kablo tesisat kapaginin ig
tarafina eklenmistir.

ELEKTRIK ISLERINi YAPMADAN
ONCE, BU YONETMELIKLERI
OKUYUN

Tim kablo tesisati yerel ve ulusal elektrik
yasalarina uygun olarak lisansh bir elektrikgi
tarafindan yapilmalidir.

. Tum elektrik baglantilarinin i¢ Gnite ile dis Gnitelerin

10.

11.

yan panellerinde bulunan Elektrik Baglanti Semasina
uygun bicimde yapilmasi gereklidir.

Eger enerji kaynagi ile ilgili ciddi bir giivenlik sorunu
varsa, derhal isi durdurun. Gerekgenizi migsteriye
aciklayin ve giivenlik gerekgesiyle

bu sorun ¢éziimleninceye kadar montaji

yapmayi reddedin.

Gerilim degeri anma gerilimin %90-100 degerinde
olmalidir. Yetersiz enerji kaynagi arizaya, elektrik
garpmasina veya yangina neden olabilir.

Eger sabit kablo tesisatindan enerji verilirse, bir asiri
akim rélesi ve Ginitenin maksimum akiminin 1,5 kati
kapasiteli bir ana salter baglayin.

Eger sabit kablo tesisatindan enerji verilirse, sabit
kablo tesisatinda bir ana salter veya kontak ayrimi en
az 1/8 ing (3mm) olan bir devre kesici takilmalidir.
Yetkili teknisyen onaylanmis bir devre kesici veya
salter kullanmalidir.

Uniteyi enerji devresine tek basina baglayin. Ayni
elektrik devresine bagka cihazlar baglamayin.

Klimanin mutlaka

topraklanmasi gereklidir.

uygun sekilde

Her kablo sikica baglanmalidir. Gevsek kablolar
terminalin asiri isinmasina ve bunun sonucunda
cihazin arizalanmasina veya yangina neden olabilir.

Kablolarin sogutucu akiskan boru tesisatina,
kompresore veya Unitenin hareketli parcalarina temas

etmesine izin vermeyin.

Eger Unitede bir yardimci elektrikli isitici bulunuyorsa,
montaj her tirli yanici maddeden en az 1 metre
(40ing) uzaga yapilmahdir.
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UYARI

HERHANGI BIiR ELEKTRIK VEYA KABLO
CEKME IiSINi YAPMADAN ONCE, SISTEMIN
ANA ENERJi BESLEMESINI KESIN.

1. Kabloyu baglanti igin hazirlayin:

DOGRU KABLOYU KULLANIN

» ¢ Unite Enerji Kablosu (eger kullanilacaksa):
HO5VV-F veya HO5V2V2-F

* Dis Unite Enerji Kablosu: HO7RN-F
¢ Sinyal Kablosu: HO7RN-F

Enerji ve Sinyal Kablolarinin Minimum
Kesit Alani

Kuzey Amerika

Diger Bolgeler

Cihazin Anma Akimi

Nominal Kesit Alani (mm?)

KABLOLARDA ENERJi OLMAMASINA DiKKAT EDIN

Kablolarin uglarinin agilmasi sirasinda, Canli (“L”)
Kablonun diger kablolardan agikga ayrilmasi

(A)
>3 ve <6 0,75
>6 ve <10 1
>10ve <16 1,5
>16 ve <25 2,5
>25 ve <32 4
>32 ve <40 6

a. Kablo soyucu kullanarak, kablonun her iki
ucunu yaklastk 15cm (6ing) agin.

b. Kablonun uglarindaki yalitim malzemesini
slyirin.

c. Kablo pabuglama aleti ile kablolarin uglarina U
tipi pabuglar takin.
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UYARI

TUM KABLO TESISATININ KESINLIKLE i¢

UNITENIN KABLO KUTUSU KAPAGINDA
BULUNAN KABLO TESISAT SEMASINA UYGUN
BiCIMDE YAPILMASI GEREKLIDIR.

Elektrik kablo tesisati kapaginin vidalarini sékiin ve
yerinden cikarin.

Terminal bloku altinda bulunan kablo kelepgesini sokiin ve
yana koyun.

Kablo renkleri ile terminal bloku Gizerindeki etiketleri
eslestirin ve her bir kablonun U pabuglariniilgili terminale
sikica vidalayin.

Her bir baglantinin emniyetli oldugunu kontrol ettikten
sonra, yagmur suyunun terminale girmesini 6nlemek
amaciyla kablolari halka seklinde diizenleyin.

Bir kablo kelepgesi kullanarak, kabloyu Uniteye sabitleyin.
Kablo kelepgesini sikica vidalayin.

Kullanilmayan kablolarda PVE elektrik bandi ile yalitim
yapin. Bunlari herhangi elektrikli ya da metal pargalara
temas etmeyecek sekilde yerlestirin.

Unitenin yan tarafindaki kablo kapagini yerine takin ve
vidalarini sikin.

Kapak

Dis Unitenin Kablo Tesisat Semasi
dis Uinitenin kablo kapaginin iginde
bulunmaktadir.

Sekil 4.6



Sogutucu Akiskan Boru Tesisati
Baglantisi

Boru Uzunlugu Hakkinda Not

Sogutucu akiskan boru tesisatinin uzunlugu tinitenin performansini ve enerji verimliligini etkileyecektir. Nominal
verim 5 metre (16,5ft) boru uzunlugu ile test edilmistir.

Maksimum boru uzunlugu ve boru tesisatinin ylkseklik distim{ hakkinda asagidaki tabloya bakin.

Unite Modeline gére Maksimum Boru Uzunlugu ve Sogutucu Akiskan Boru Tesisatinin Yiikseklik Farki

Kapasite (BTU/h) Maksimum Uzunluk (m)  Maksimum Yukseklik Farki (m)
< 15.000 25 (82ft) 10 (33ft)
R410A inverter Split Klima > 15.000 ve < 24.000 30 (98,5ft) 20 (66ft)
> 24.000 ve < 36.000 50 (164ft) 25 (82ft)
>36.000 ve < 60.000 65 (213ft) 30 (98,5ft)

o 2. Bir boru kesici kullanarak, borulari élgtilen
Baglanti Agiklamalari - : )
mesafeden biraz daha uzun kesin.

Sogutucu Akiskan Boru 3. Borunun tam olarak 90° agiyla kesilmesini saglayin.

Adim 1: Borulari kesin Kotu kesime 6rnek olarak, bakiniz Sekil 5.1.

Sogutucu akiskan borularini hazirlarken, diizgiin
bicimde kesilmeleri ve havsa agilmasi islemlerinde

. X . N K . o . Egik Purizlu Bukilmus
oOzellikle 6zen gosterin. Boylece verimli calisma saglanir
ve ileride ¢ok az bakim ihtiyaci dogar.
1. ¢ ve dis iinite arasindaki mesafeyi &lciin.
Sekil 5.1
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KESERKEN BORULARIN SEKLININ
BOZULMAMAS| GEREKLIDIR

Keserken borularin zarar gormemesi, ezilmemesi ve
sekillerinin bozulmamasi icin 6zellikle dikkatli olun.
Boylesi bir durumda, Gnitenin isitma verimi dnemli
Olclide dusecektir.

Adim 2: Capaklari temizleyin

Capaklar, sogutucu akiskan boru tesisati baglantilarinda
contanin sizdirmazhgini etkileyebilir. Tamamen
temizlenmeleri gereklidir.

1. Gapaklarin borunun igine digsmemesi igin, boruyu
asagi dogru tutun.

2. Bir raspa veya gapak temizleme aleti kullanarak
borunun kesilen kismindaki tiim ¢apaklari

Boru

Delik genisletici

Baglanti noktasi

Sekil 5.2

Adim 3: Boru uglarina havsa agiimasi

Contanin hava sizdirmamasi igin dlizgiin bir sekilde
havsa acilmalidir.

1. Borudaki gapaklari temizledikten sonra, borunun
icine yabanci maddeler girmemesi igin uglarini
PVC bant ile sarin.

2. Boruyu yalitim malzemesi ile sarin.

3. Borunun her iki ucuna havsali somunlar takin.
Somunlarin dogru yone baktigindan emin olun,
¢lnki havsa acildiktan sonra bunlari yerlerinden
cikarip yonlerini degistiremezsiniz. Bakiniz Sekil
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Konik somun

Bakir boru

Sekil 5.3

Havsa agma islemine hazir oldugunuzda, borunun
uglarindaki PVC bantlari sokin.

Borunun ucuna havsa kalibini baglayin. Borunun
ucu, asagidaki tabloda gosterilen 6lglilere uygun
olacak sekilde havsa kalibinin 6tesine uzamalidir.

Sekil 5.4

BORU TESISATININ HAVSA KALIBININ OTESINE UZATILMASI

Havsa kalibi

Boru
Sekil 5.5



6. Havsa agcma aletini kalibin Gzerine yerlestirin.

7. Boruda tam bir havsa agilincaya kadar, havsa agma ic Unite Baglanti Borusu icin Aciklamalar
aletinin kolunu saat yoniinde gevirin.

8. Havsa agma aletini ve havsa kalibini gikarin, sonra
borunun ucunda gatlak olmadigini ve havsanin
diizglin oldugunu kontrol edin.

1. Baglayacaginiz iki borunun merkezlerini hizalayin.
Bakiniz Sekil 5.7.

Adim 4: Borularin baglanmasi

Sogutucu akiskan borularinin baglanmasi sirasinda, asiri
tork kullanmamaya ve boru tesisatinin herhangi bir
sekilde zarar ggrmemesine dikkat edin. Once diisiik

basing borusunu, sonra yiiksek basing borusunu Ig tinite boru tesisaty Konik somun Boru
baglamaniz gereklidir. Sekil 5.7
MINIMUM BUKME YARICAPI 2. Havsali somunu elinizle sikabildiginiz kadar sikin.
Sogutucu akiskan baglanti borusunun biikiimesi 3. Bir ayarli anahtar kullanarak, somunu tnitenin
sirasinda, minimum biikme yarigapi 10cm olmalidir. borusuna sabitleyin.
Bkz. Sekil 5.6

4. Somunu Unitenin borusuna siki bir sekilde
sabitlerken, havsali somunu asagidaki Tork
Gereklilikleri tablosunda belirtilen tork degerlerine
gore sikmak igin bir tork anahtari kullanin. Havsali
somunu hafifce gevsetin, sonra tekrar sikin.

Yarigap

Sekil 5.6 Sekil 5.8

TORK GEREKLILIKLERI

Borunun Dig Capi (mm) Sikma torku (N-cm) Ekle Sikma torku (N-m)
@ 6,35 (@ 0,25") 1.500 (11 Ib-ft) 1.600 (11,81 Ib-ft)
© 9,52 (9 0,375") 2.500 (18,41 Ib-ft) 2.600 (19,181 Ib-ft)
@ 12,7 (3 0,5") 3.500 (25,8 Ib-ft) 3.600 (26,55 Ib-ft)
@ 16 (@ 0,63") 4.500 (33,19 Ib-ft) 4.700 (34,67 Ib-ft)

ASIRI TORK KULLANMAYIN

Asiri tork somunun kirllmasina veya sogutucu akiskan boru tesisatinin zarar gormesine neden olabilir.
Yukaridaki tork gereklilikleri tablosunda verilen degerleri asla asmamaniz gereklidir.
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Dis Unite Baglanti Borusu igin VALFIN ANA GOVDESINi SIKMAK
Aciklamalar iCIN ACIK AGIZ ANAHTAR

Havsali somunun sikma torku valfin diger
pargalarinin sikismasina neden olabilir.

1. Dis Gnitenin yan tarafinda bulunan paket valfin
kapaginin vidalarini sékiin. (Bakiniz Sekil 5.9)

Valf kapagi

Sekil 5,9

2. Valfin uglarinda bulunan koruyucu kapaklari
cikarin.

3. Havsali boru uglarini her bir valfe hizalayin ve
elinizle mimkin oldugunca sikin.

4. Bir ayarl anahtar kullanarak, valfin gévdesini
sabitleyin. Servis valfinde sizdirmazlk saglayan
somunu stkmayin. (Bakiniz Sekil 5.10) )
Sekil 5.10
5. Valfin goévdesini siki bir sekilde sabitlerken,
havsali somunu dogru tork degerlerine gore
sikmak igin bir tork anahtari kullanin.

6. Havsali somunu hafifce gevsetin, sonra tekrar
sikin.

7. Diger sogutucu akiskan borulariigin 3ila 6
adimlarini tekrarlayin.
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Hava Alma

Hazirliklar ve Onlemler

Sogutucu akiskan devresinde hava veya yabanci
maddeler bulunmasi basincin anormal yiikselmesine
neden olabilir, bu da klimanin arizalanmasina,
veriminin diismesine neden olabilir. Sogutucu akiskan
devresinde bulunan yogusmayan gazlari ve rutubeti
sistemden disar1 atmak igin manifold gostergesi
kullanarak sogutucu akiskan devresini bosaltin.

Bosaltma islemleri ilk kurulumdan sonra ve Unitenin
yeri degistirildiginde yapilmaldir.

BOSALTMA iSLEMINDEN ONCE

ic Ginite ile dis tnite arasindaki hem yiiksek
basing borularinin hem de disuk basing
borularinin, bu kilavuzun Sogutucu Akiskan Boru
Tesisati Baglantilari bélimiine gore uygun bir
sekilde baglandigini kontrol edin.

Topraklama kablosunun uygun sekilde
baglandigini kontrol edin.

Bosaltma Aciklamalari

Manifold gostergesi ile vakum pompasini kullanmadan
once, kullanim kilavuzlarini okuyun ve bunlari taniyin.

Manifold Gostergesi
Tumlesik gosterge Basing gostergesi

Yiksek basing

Dusuk basing valfi valfi
Basing Dolum hortumu
hortumu
Vakum
pompasi

Dislik basing valfi,
Sekil 6.1

1. Manifold gostergesinin dolum hortumunu dis
Unitenin distk basing valfinde bulunan servis
ucuna baglayin.

2. Manifold gostergesinden vakum pompasina
baska bir dolum hortumu baglayin.
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3. Manifold gostergesinin disiik basing tarafini
tamamen agin. Yiksek basing tarafini kapali tutun.

4. Sistemi bosaltmak igin vakum pompasini Konik somun
calistirin.

5. En az 15 dakika boyunca veya Tumlesik
GoOstergede -76cmHG  (-10 *Pa) degeri

okununcaya kadar vakum pompasini galistirin.

6. Manifold gostergesinin Duslik Basing tarafini
kapatin ve vakum pompasini durdurun.

Kapak
7. 5 dakika bekleyin, sonra sistem basincinda bir
degisiklik olmadigini kontrol edin. Valf gévdesi
8.  Eger sistem basincinda bir degisiklik olursa, Valf subabi
sizintilarin nasil kontrol edilecegi hakkinda bilgi igin Sekil 6.2
Gaz Sizinti Kontroli boliimiine bakin. Eger sistem 11. Dolum hortumunu servis ucundan cikarin.

basincinda bir degisiklik olmazsa, paket valfin

(yiiksek basing valfi) kapagim gevsetin 12. Alti kése anahtar kullanarak, hem yiiksek basing

hem de dislik basing valflerini sonuna kadar agin.
9.  Paket valfe (yliksek basing valfi) alti kose anahtari

takin ve anahtari saat yoninUn tersine 1/4 tur
cevirerek valfi agin. Sistemden gaz ¢ikisini dinleyin,
5 saniye gectikten sonra valfi kapatin.

13. Her ug valfin valf kapaklarini elle sikin (servis ucu,
yuksek basing, dusuk basing). Eger gerekirse, tork
anahtari kullanarak daha sikabilirsiniz.

10. Basingta degisim olmadigindan emin olmak igin

Basing Gostergesini bir dakika boyunca izleyin. VALF GOVDELERINi YAVASCA ACIN
Basing Gostergesinin degeri atmosfer basincindan
cok az yiiksek olmalidir. Valf gévdelerini agarken, alti kése anahtar

durdurucuya gelinceye kadar gevirin. Valfi daha fazla
zorlamaya galismayin.

Sogutucu Akiskan Ekleme Hakkinda Not
Boru uzunluguna bagh olarak, bazi sistemlerde ilave sogutucu akiskan eklenmesi gerekir. Standart boru uzunlugu
bélgesel ydnergelere gére degisiklik gdstermektedir. Ornegin, Kuzey Amerika'da standart boru uzunlugu 7,5m (25ft)
degerindedir. Diger bolgelerde, standart boru uzunlugu 5m (16ft) degerindedir. Eklenecek ilave sogutucu akiskan
miktari su formal kullanilarak hesaplanabilir:

BORU UZUNLUGUNA GORE EKLENECEK SOGUTUCU AKISKAN
Ek Sogutucu Akiskan

Baglanti Borusu Hava Alma

Uzunlugu (m) Yontemi

< Standart boru uzunlugu | Vakum Pompasi
Sivi Tarafi: @ 6,35 (@ 0,25") Sivi Tarafi: @ 9,52 (@ 0,375")
R22: R22:
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 30g/m (Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 60g/m
(Boru uzunlugu — standart uzunluk) x 0,320Z/ft (Boru uzunlugu — standart uzunluk) x 0,640Z/ft
> Standart boru Vakum Pompasi inverter R410A: inverter R410A:
uzunlugu N
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 15g/m (Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 30g/m
(Boru uzunlugu — standart uzunluk) x 0,160Z/ft
(Boru uzunlugu — standart uzunluk) x 0,320Z/ft
Sabit frekans R410A: Sabit frekans R410A:
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 20g/m (Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 40g/m
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,210Z/ft (Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,420Z/ft
DIKKAT

Farkli sogutucu akiskan tiplerini karistirmayin.
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Elektrik Kacagi ve Gaz Sizintisi Kontrolleri

Elektrik Emniyet Kontrolleri

Montajdan sonra, tim elektrik kablolarinin bolgesel ve
ulusal yonergeler ile Montaj Kilavuzuna uygun bigimde
cekildigini dogrulayin.

TEST CALISTIRMASINDAN ONCE
Topraklama islemlerinin Kontrolii

Gozle tespit ve topraklama olgiim cihazi ile topraklama
direncini 6lglin. Topraklama direnci en fazla 4 olmalidir

Not: Bu islem ABD'de bazi yerlerde gerekli
olmayabilir.

TEST CALISMASI SIRASINDA
Elektrik Kagagi Kontrolu

Test Calismasi sirasinda,kapsamli bir elektrik kagagi
kontrolli yapmak icin elektronik bir 6l¢lim ucu ve 6l¢i
aleti kullanin.

Eger elektrik kagagi tespit edilirse, tUniteyi derhal
kapatin ve kagagin nedenini bulmasi ve ¢oziimlemesi
icin lisansh bir elektrikgi ¢agirin.

Not: Bu islem ABD'de bazi yerlerde gerekli
olmayabilir.

ELEKTRIK SOKU TEHLIKESI

TUM KABLO TESISATI YEREL VE ULUSAL
ELEKTRIK YASALARINA UYGUN OLARAK
LISANSLI BiR ELEKTRIKCI TARAFINDAN
YAPILMALIDIR.

Gaz Sizinti Kontrolleri
Gaz sizintilarini kontrol etmek igin iki farkl yontem
bulunmaktadir.
Sabunlu Su Yéntemi

Yumusak bir firga kullanarak, i¢ lnite ile dis Unitenin
tiim boru baglanti noktalarina sabunlu su uygulayin.
Eger kabarcik olusursa, sizinti var demektir.

Sizinti Detekt6ri Yontemi

Eger sizinti detektori kullaniyorsaniz, uygun kullanim
aciklamalariigin bu cihazin kullanim kilavuzuna bakin.

GAZ SIZINTI KONTROLLERI YAPILDIKTAN SONRA

Boru baglanti noktalarinda sizintt OLMADIGI
dogrulandiktan sonra, valf kapagini dis tiniteye takin.
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Test Calistirmasi

Test Calistirmasindan Once

Test calismasini sadece asagidaki adimlari
tamamladiktan sonra yapin:

* Elektrik Glivenlik Kontrolleri - Unitenin elektrik
sisteminin glivenli ve diizglin ¢alistigini dogrulayin

e Gaz Sizinti Kontrolleri - Tim konik somun
baglantilarini kontrol edin ve sistemde sizinti
olmadigini dogrulayin

e Gaz ve sivi valflerinin (yUksek ve dusik basing)
sonuna kadar agik oldugunu dogrulayin

Test Calismasi Agiklamalari

Test Calismasini en az 30 dakika siireyle yapmaniz
gereklidir.

1. Uniteye eneriji verin.

2. Uzaktan kumandanin ACMA/KAPATMA butonuna
basarak Uniteyi galistirin.

3. Asagidaki fonksiyonlari se¢mek igin MOD butonuna
basin, her seferinde sirayla:

e SOGUTMA - Mumkiin olan en disiik sicakhigi segin
¢ |ISITMA - Mimkin olan en yiksek sicakhgi segin

4. Her bir fonksiyonu 5 dakika boyunca galistirin
ve asagidaki kontrolleri vaoin:
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Elektrik kagagi yok

Yapilacak Testlerin Listesi BASARILI/BASARISIZ

Unite diizgiin topraklanmis

Tim elektrik terminalleri
kapatiimig

i¢ Ginite ile dis Ginitenin montaji
saglam

Tdm boru
baglantilarinda sizinti
yok

Dis Unite
(2):

ic Gnite

(2):

Su drenaj hortumundan
duizgiln bir sekilde tahliye
ediliyor

Tim boru tesisati uygun
bicimde yalitilmig

Unite SOGUTMA islemini
diizguin yapiyor

Unite ISITMA islemini
duzgiin yapiyor

i¢ Ginite Kanatlar
duzgiln galisiyor

i¢ Ginite uzaktan kumandaya
tepki veriyor




BORU BAGLANTILARINI BiR KEZ DAHA KONTROL EDIN

Calisma sirasinda, sogutucu akiskan devresinin
basinci ylikselecektir. Bunun sonucunda, ilk sizinti
kontroli sirasinda gorilmeyen sizintilar olusabilir.
Sizinti olmadigi tespit edilen tim boru baglantilarini
bir kez daha kontrol edin. Agiklamalar igin Gaz
Sizinti Kontroli bolimiine bakin.

5. Test Calismasi basariyla tamamlandiktan ve
Kontrol Edilecekler Listesinde bulunan maddeler
BASARILI olduktan sonra, asagidakileri yapin:

a. Uzakta kumandayi kullanarak, tniteyi
normal ¢alisma moduna alin.

b. Yalitim bandi kullanarak, i¢ Gnitenin montaj
islemleri sirasinda sarilmadan birakilan i¢
Unite sogutucu akiskan borularini sarin.

EGER ORTAM SICAKLIGI 17°C (63°F) DEGERININ
ALTINDAYSA

Ortam sicakhg 17°C degerinin altina distigl zaman,
SOGUTMA fonksiyonunu uzaktan kumandayi
kullanarak ¢alistiramazsiniz. Bu durumda, SOGUTMA
fonksiyonunu test etmek icin MANUEL KONTROL
butonunu kullanabilirsiniz.

1. ¢ Ginitenin 6n panelini kaldirin ve yerine
oturuncaya kadar yukari itin.

2. MANUEL KONTROL butonu iinitenin sag tarafinda
bulunur. SOGUTMA fonksiyonunu se¢mek icin 2
kez basin. Bakiniz Sekil 8.1

3. Test Calismasini normalde oldugu gibi yapin.

Sekil 8.1

Mantiel kontrol butonu
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User Manual

Wall Tpe Air Conditioner .

Indoor Units

VTXN25BV1B
VTXN35BV1B
VTXN50BV1B
VIXN71BV1B

Outdoor Units

VRXN25BV1B
VRXN35BV1B
VRXN50UBV1B
VRXN71BV1B
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This product contains fluorinated greenhouse gases covered
Iby the Kyoto Protocol. Do not vent gases into the atmosphere.

|Refrigerant type: R410A
IGWPM value: 2088

IPlease fill in with indelible ink,

B (D the factory refrigerant charge of the product,
Im @ the additional refrigerant amount charged in the field and
Im ®+@ the total refrigerant charge

lon the refrigerant charge label supplied with the product.

() GWP = global warming potential

The filled out label must be adhered in the
proximity of the product charging port

(e.g. onto the inside of the stop valve cover).

il Contains fluorinated greenhouse gases covered |
(L] by the Kyoto Protocol

RAIOA] o©O- Jral

1 factory refrigerant charge of the
product:
see unit name plate

2 additional refrigerant amount
charged in the field

3 total refrigerant charge

4 Contains fluorinated greenhouse
gases covered by the Kyoto
Protocol

5 outdoor unit

6 refrigerant cylinder and manifold
for charging

National implementation of EU regulation on certain fluorinated greenhouse gases may require to provide the appropriate official
national language on the unit. Therefore an additional multilingual fluorinated greenhouse gases label is supplied with the unit.

Sticking instructions are illustrated on the backside of that label.
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Safety Precautions

Read Safety Precautions Before Installation

Incorrect installation due to ignoring instructions can cause serious damage or injury. The
seriousness of potential damage or injuries is classified as either a WARNING or CAUTION.

& This symbol indicates that ignoring instructions may cause death or serious
injury.

WARNING

This symbol indicates that ignoring instructions may cause moderate injury
to your person, or damage to your appliance or other property.

CAUTION

A\ WARNING

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

INSTALLATION WARNINGS

+ Ask an authorized dealer to install this air conditioner. Inappropriate installation may cause water
leakage, electric shock, or fire.

All repairs, maintenance and relocation of this unit must be performed by an authorized service
technician. Inappropriate repairs can lead to serious injury or product failure.

WARNINGS FOR PRODUCT USE

+ If an abnormal situation arises (like a burning smell), immediately turn off the unit and pull the
power plug. Call your dealer for instructions to avoid electric shock, fire or injury.

+ Do not insert fingers, rods or other objects into the air inlet or outlet. This may cause injury, since
the fan may be rotating at high speeds.

Do not_use flammable sprays such as hair spray, lacquer or paint near the unit. This may cause
fire or combustion.

« Do not operate the air conditioner in places near or around combustible gases. Emitted gas may
collect around the unit and cause explosion.

+ Do not operate the air conditioner in a wet room (e.g., bathroom or laundry room). This can
cause electrical shock and cause the product to deteriorate.

Do not_expose your body directly to cool air for a prolonged period of time.

< Page4 »
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ELECTRICAL WARNINGS

Only use the specified power cord. If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or certified service agent.

Keep power plug clean. Remove any dust or grime that accumulates on or around the plug. Dirty
plugs can cause fire or electric shock.

Do not_pull power cord to unplug unit. Hold the plug firmly and pull it from the outlet. Pulling
directly on the cord can damage it, which can lead to fire or electric shock.

Do not use an extension cord, manually extend the power cord, or connect other appliances to
the same outlet as the air conditioner. Poor electrical connections, poor insulation, and insufficient
voltage can cause fire.

CLEANING AND MAINTENANCE WARNINGS

Turn off the device and pull the plug before cleaning. Failure to do so can cause electrical shock.
Do not_clean the air conditioner with excessive amounts of water.

Do not clean the air conditioner with combustible cleaning agents. Combustible cleaning agents
can cause fire or deformation.

© cruton

If the air conditioner is used together with burners or other heating devices, thoroughly ventilate
the room to avoid oxygen deficiency.

Turn off the air conditioner and unplug the unit if you are not going to use it for a long time.
Turn off and unplug the unit during storms.

Make sure that water condensation can drain unhindered from the unit.

Do not_operate the air conditioner with wet hands. This may cause electric shock.

Do not use device for any other purpose than its intended use.

Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.

Do not_allow the air conditioner to operate for long periods of time with doors or windows open,
or if the humidity is very high.

I ——
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Unit Specifications and Features
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Unit Parts

Front Panel Power Cable (Some Units )

Louver

Remote Control

=3
|

Remote Holder
(Some Units)

On(
On
) )

Display window

o
“ W for 3 seconds when:

* TIMER ON is set
» FRESH, SWING, TURBO, or SILENCE features are turned on

Ty
“ " for 3 seconds when:
* TIMER OFF is set
» FRESH, SWING, TURBO, or SILENCE features are turned off

‘e F when anti-cold air feature is turned on

“ dF when defrosting

“ EE when unit is self-cleaning Dlsplay Code
. Meanings

“F 1 when freeze protection is turned on

" "?’ when WIFI Control feature is activated(some units)

F::‘{ When ECO function(some units) is activated, the

"8 illuminates gradually one by oneas - E
- Ji-settemperature— ... Jin one second interval.

NOTE A guide on using the infrared remote is not included
in this literature package.

In other modes, the unit will display your temperature setting.

In Fan mode, the unit will display the room temperature.

I ——
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Achieving Optimal Performance

Optimal performance for the COOL, HEAT, and DRY modes can be achieved in the following
temperature ranges. When your air conditioner is used outside of these ranges, certain safety
protection features will activate and cause the unit to perform less than optimally.
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Inverter Split Type

COOL mode HEAT mode DRY mode FOR UNITS WITH
C-32°C 0°C -30°C 0°C - 32°C AUXILARY ELECTRIC
170 - © °C _ 0 ,I o _ o
HEATER
Room Temperature (63°F - 90°F) (32°F - 86°F) (50°F - 90°F)

When outside
temperature is below 0°C
(32°F ), we strongly
recommend keeping the
unit plugged in at all
timers to ensure smooth
ongoing performance.

0°C-50°C
(32°F - 122°F)

Outdoor -15°C - 50°C -15°C-30°C 0°C-50°C
Temperature (5°F - 122°F) (5°F - 86°F) (32°F - 122°F)
(For models with

low temp. cooling
systems.)

Fixed-speed Type

COOL mode HEAT mode DRY mode
Te,ﬁ‘;‘;?;w,e 17°-32°C (63°-90°F) 0°-30°C (32°-86°F) |  10°-32°C (50°-90°F)
18°-43°C (64°-109°F) 11°-43°C (52°-109°F)
-7°-43°C (19°-109°F) 0 429¢ (2451100
Te?rl;gg?ac;Lre (For models with low-temp cooling systems) | -7°-24°C (19°-75°F) 18°-43°C (64°-109°F)
18°-52°C (64°-126°F) 18°-52°C (64°-126°F)
(For special tropical models) (For special tropical models)

To further optimize the performance of your unit, do the following:

+ Keep doors and windows closed.

+ Limit energy usage by using TIMER ON and TIMER OFF functions.
+ Do not block air inlets or outlets.

+ Regularly inspect and clean air filters.

I ——
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For a detailed explanation of each function,
refer to the Remote Control Manual.

Other Features

Auto-Restart

If the unit loses power, it will automatically
restart with the prior settings once power has
been restored.

Anti-mildew (some units)

When turning off the unit from COOL, AUTO
(COOL), or DRY modes, the air conditioner will
continue operate at very low power to dry up

condensed water and prevent mildew growth.

NOTE ON ILLUSTRATIONS

Wi-Fi Control (some units)

Wi-Fi control allows you to control your air
conditioner using your mobile phone and a
Wi-Fi connection.

Louver Angle Memory(some units)
When turning on your unit, the louver will
automatically resume its former angle.

Refrigerant Leakage Detection (some

units)

The indoor unit will automatically display “EC”
when it detects refrigerant leakage.

For a detailed explanation of your unit’s
advanced functionality (such as TURBO mode
and its self-cleaning functions), refer to the
Remote Control Manual.
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lllustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit may be

slightly different. The actual shape shall prevail.

4 Page8 »
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+ Setting Angle of Air Flow

Setting vertical angle of air flow

While the unitis on, use the SWING /DIRECT
button to set the direction (vertical angle) of
airflow.
1. Press the SWING /DIRECT  button once to
activate the louver. Each time you press
the button, it will adjust the louver by 6°.
Press the button until the direction you
prefer is reached.

2. To make the louver swing up and down
continuously, press and hold the SWING/
DIRECT button for 3 seconds. Press it
again to stop the automatic function.

Setting horizontal angle of air flow

The horizontal angle of the airflow must be set
manually. Grip the deflector rod (See Fig.2.3)

and manually adjust it to your preferred direction.
For some units, the horizontal angle of the airflow
can be set by remote control. please refer to the
Remote Control Manual.

NOTE ON LOUVER ANGLES

When using COOL or DRY mode, do not set
louver at too vertical an angle for long periods
of time. This can cause water to condense on
the louver blade, which will drop on your floor
or furnishings. (See Fig.2.2 )

When using COOL or HEAT mode, setting the
louver at too vertical an angle can reduce the
performance of the unit due to restricted air
flow.

Do not move louver by hand. This will cause the
louver to become out of sync. If this occurs, turn
off the unit and unplug it for a few seconds,
then restart the unit. This will reset the louver.

AN

an 96

A Caution: Do not keep louver at too
vertical an angle for long periods of
time. This can cause water condensation
to drip on your furnishings.

Fig. 2.2

© caution

Do not put your fingers in or near the blower
and suction side of the unit. The high-speed
fan inside the unit may cause injury.

Fig. 2.3

< Page9 »
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The SLEEP function is used to decrease energy
use while you sleep (and don't need the same
temperature settings to stay comfortable). This
function can only be activated via remote control.

Press the SLEEP button when you are ready to
go to sleep. When in COOL mode, the unit will
increase the temperature by 1°C (2°F) after 1
hour, and will increase an additional 1°C (2°F)
after another hour. When in HEAT mode, the unit
will decrease the temperature by 1°C (2°F) after

1 hour, and will decrease an additional 1°C (2°F)
after another hour.

It will hold the new temperature for 7 hours, then
the unit will turn off automatically.

Note: The SLEEP function is not available in
FAN or DRY mode.

SLEEP Operation

+/-1°C/2°F +/-1°C/2°F
Set 7 hours
temperature > $ [ 2 $ —) @ timer off

Fig. 3.1
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Manual Operation (Without Remote) 2

How to operate your unit without o CAUTION
the remote control

The manual button is intended for testing
purposes and emergency operation only. Please
do not use this function unless the remote is
lost and it is absolutely necessary. To restore
regular operation, use the remote control to
activate the unit.

In the event that your remote control fails to
work, your unit can be operated manually with
the MANUAL CONTROL button located on
the indoor unit. Note that manual operation is
not a long-term solution, and that operating

2= N .

=i the unit with your remote control is strongly

>

A recommended.

=0

0T

32 BEFORE MANUAL OPERATION

o =

83 Unit must be turned off before manual
operation.

To operate your unit manually:

1. Open the front panel of the indoor unit.

2. Locate the MANUAL CONTROL button on
the right-hand side of the unit.

3. Press the MANUAL CONTROL button one
time to activate FORCED AUTO mode.

4. Press the MANUAL CONTROL again
to activate FORCED COOLING mode.

5. Press the MANUAL CONTROL button a third
time to turn the unit off.

Manual control button

()

6. Close the front panel.

< Page 11 »



Care and Maintenance

Cleaning Your Indoor Unit

A BEFORE CLEANING OR
MAINTENANCE

ALWAYS TURN OFF YOUR AIR CONDITIONER
SYSTEM AND DISCONNECT ITS POWER SUPPLY
BEFORE CLEANING OR MAINTENANCE.

© cauton

Only use a soft, dry cloth to wipe the unit clean.
If the unit is especially dirty, you can use a cloth
soaked in warm water to wipe it clean.
+ Do not use chemicals or chemically treated
cloths to clean the unit
« Do not use benzene, paint thinner,
polishing powder or other solvents to clean
the unit. They can cause the plastic surface
to crack or deform.
+ Do not use water hotter than 40°C (104°F)
to clean the front panel. This can cause the
panel to deform or become discolored.

Cleaning Your Air Filter

A clogged air conditioner can reduce the cooling
efficiency of your unit, and can also be bad for
your health. Make sure to clean the filter once
every two weeks.
1. Lift the front panel of the indoor unit. The

air filter is under the top airinlet grill.

2. Grip the tab on the end of the filter,
pull it towards yourself.
Now pull down to extract the filter.

4. If your filter has a small air freshening filter,
unclip it from the larger filter. Clean this air
freshening filter with a hand-held vacuum.

5. Clean the large air filter with warm, soapy
water. Be sure to use a mild detergent.

Rinse the filter with fresh water, then shake
off excess water.

Dry itin a cool, dry place, and refrain from
exposing it to direct sunlight.

. When dry, re-clip the air freshening filter to
the larger filter, then slide it back into the
indoor unit.

. Close the front panel of the indoor unit.

Filter Tab

Remove air freshening filter from back of
larger filter (some units)

A

Fig. 5.1

© cauton

Do not touch air freshening (Plasma) filter for
at least 10 minutes after turning off the unit.
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@ caution

« Before changing the filter or cleaning,
turn off the unit and disconnect its power

supply.

«  When removing filter, do not touch metal
parts in the unit. The sharp metal edges can
cut you.

+ Do not use water to clean the inside of the
indoor unit. This can destroy insulation and
cause electrical shock.

+ Do not expose filter to direct sunlight when
drying. This can shrink the filter.

Air Filter Reminders (Optional)

Air Filter Cleaning Reminder

After 240 hours of use, the display window on
the indoor unit will flash “CL.” This is a reminder
to clean your filter. After 15 seconds, the unit will
revert to its previous display.

To reset the reminder, press the LED button
on your remote control 4 times, or press the
MANUAL CONTROL
reset the reminder, the “CL” indicator will flash
again when you restart the unit.

Air Filter Replacement Reminder

After 2,880 hours of use, the display window on
the indoor unit will flash “nE.” This is a reminder
to replace your filter. After 15 seconds, the unit
will revert to its previous display.

To reset the reminder, press the LED button

on your remote control 4 times, or press the
MANUAL CONTROL  button 3 times. If you don't
reset the reminder, the “nF” indicator will flash
again when you restart the unit.

© caution

button 3 times. If you don’t

+ Any maintenance and cleaning of outdoor
unit should be performed by an authorized
dealer or licensed service provider.

+ Any unit repairs should be performed

by authorized dealer or licensed servic e
provider.

Maintenance -
Long Periods of Non-Use

If you plan not to use your air conditioner for an
extended period of time, do the following:

j
Clean all filters

®

Turn off the unitand
disconnect the power

W)

Turn on FAN function until
unit dries out completely

®

Remove batteries
from remote control

Maintenance -
Pre-Season Inspection

After long periods of non-use, or before periods
of frequent use, do the following:

=

Clean all filters

Replace batteries

Check for damaged wires

-/
7 60

Check for leaks

Make sure nothing is blocking all air inlets and outlets

< Page 13 »



Troubleshooting

@ sAFETY PRECAUTIONS

If ANY of the following conditions occurs, turn off your unit immediately!

The power cord is damaged or abnormally warm

You smell a burning odor

The unit emits loud or abnormal sounds

A power fuse blows or the circuit breaker frequently trips
Water or other objects fall into or out of the unit

DO NOT ATTEMPT TO FIX THESE YOURSELF! CONTACT AUTHORIZED SERVICE PROVIDER
IMMEDIATELY!

Common Issues

The following problems are not a malfunction and in most situations will not require repairs.

Issue Possible Causes

Unit does not turn
on when pressing
ON/OFF button

The Unit has a 3-minute protection feature that prevents the
unit from overloading. The unit cannot be restarted within
three minutes of being turned off.

The unit changes
from COOL/HEAT
mode to FAN
mode

The unit may change its setting to prevent frost from forming
on the unit. Once the temperature increases, the unit will start
operating in the previously selected mode again.

The set temperature has been reached, at which point the
unit turns off the compressor. The unit will continue operating
when the temperature fluctuates again.

The indoor unit
emits white mist

In humid regions, a large temperature difference between the
room’s air and the conditioned air can cause white mist.

Both the indoor
and outdoor units
emit white mist

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white
mist may be emitted due to moisture generated from the
defrosting process.
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Issue Possible Causes

The indoor unit
makes noises

A rushing air sound may occur when the louver resets its
position.

A squeaking sound may occur after running the unit in HEAT
mode due to expansion and contraction of the unit’s plastic
parts.

Both the indoor
unit and outdoor
unit make noises

Low hissing sound during operation: This is normal and is
caused by refrigerant gas flowing through both indoor and
outdoor units.

Low hissing sound when the system starts, has just stopped
running, or is defrosting: This noise is normal and is caused by
the refrigerant gas stopping or changing direction.

Squeaking sound: Normal expansion and contraction of
plastic and metal parts caused by temperature changes during
operation can cause squeaking noises.

The outdoor unit
makes noises

The unit will make different sounds based on its current
operating mode.

Dust is emitted
from either the
indoor or outdoor
unit

The unit may accumulate dust during extended periods of
non-use, which will be emitted when the unit is turned on.
This can be mitigated by covering the unit during long periods
of inactivity.

The unit emits a

The unit may absorb odors from the environment (such as
furniture, cooking, cigarettes, etc.) which will be emitted
during operations.

bad odor
The unit’s filters have become moldy and should be cleaned.
The fan of th . . . .
efano t. € During operation, the fan speed is controlled to optimize
outdoor unit does -
product operation.
not operate
. Interference from cell phone towers and remote boosters may
Operation . .
. . cause the unit to malfunction.
is erratic,
unpredictable, In this case, try the following:
or unitis

unresponsive

+ Disconnect the power, then reconnect.

+  Press ON/OFF button on remote control to restart operation.

NOTE: If problem persists, contact a local dealer or your nearest customer service center.
Provide them with a detailed description of the unit malfunction as well as your model number.

I ——
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Troubleshooting

When troubles occur, please check the following points before contacting a repair company.

Problem

Poor Cooling
Performance

Possible Causes

Temperature setting may
be higher than ambient
room temperature

Solution

Lower the temperature setting

The heat exchanger on the
indoor or outdoor unit is
dirty

Clean the affected heat exchanger

The air filter is dirty

Remove the filter and clean it
according to instructions

The air inlet or outlet of
either unit is blocked

Turn the unit off, remove the
obstruction and turn it back on

Doors and windows are
open

Make sure that all doors and
windows are closed while
operating the unit

Excessive heat is generated
by sunlight

Close windows and curtains
during periods of high heat or
bright sunshine

Too many sources of heat
in the room (people,
computers, electronics,
etc.)

Reduce amount of heat sources

Low refrigerant due to leak
or long-term use

Check for leaks, re-seal if
necessary and top off refrigerant

SILENCE function is
activated

SILENCE function can lower
product performance by reducing
operating frequency. Turn off
SILENCE function.
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Problem

The unitis not
working

Possible Causes

Power failure

Solution

Wait for the power to be
restored

The power is turned off

Turn on the power

The fuse is burned out

Replace the fuse

Remote control batteries are
dead

Replace batteries

The Unit's 3-minute protection
has been activated

Wait three minutes after
restarting the unit

Timer is activated

Turn timer off

The unit starts and
stops frequently

There'’s too much or too little
refrigerant in the system

Check for leaks and
recharge the system with
refrigerant.

Incompressible gas or
moisture has entered the
system.

Evacuate and recharge the
system with refrigerant

The compressor is broken

Replace the compressor

The voltage is too high or too
low

Install a manostat to
regulate the voltage

Poor heating
performance

The outdoor temperature is
lower than 7°C (44.5°F)

Use auxiliary heating
device

Cold air is entering through
doors and windows

Make sure that all doors
and windows are closed
during use

Low refrigerant due to leak or
long-term use

Check for leaks, re-seal
if necessary and top off
refrigerant

Indicator lamps
continue flashing

Error code appears in
the window display
of indoor unit:

- EO,E1,E2...
+ P1,P2,P3...
+ F1,F2,F3...

The unit may stop operation or continue to run safely. If
the indicator lamps continue to flash or error codes appear,
wait for about 10 minutes. The problem may resolve itself.

If not, disconnect the power, then connect it again. Turn

the uniton.

If the problem persists, disconnect the power and contact
your nearest customer service center.

NOTE: If your problem persists after performing the checks and diagnostics above, turn off your

unit immediately and contact an authorized service center.

< Page 17 »



European Disposal Guidelines 5

This appliance contains refrigerant and other potentially hazardous materials. When disposing of
this appliance, the law requires special collection and treatment. Do not_dispose of this product as

household waste or unsorted municipal waste.

When disposing of this appliance, you have the following options:
« Dispose of the appliance at designated municipal electronic waste collection facility.
+ When buying a new appliance, the retailer will take back the old appliance free of charge.
«  The manufacturer will take back the old appliance free of charge.

« Sell the appliance to certified scrap metal dealers.

Special notice
Disposing of this appliance in the forest or other natural surroundings endangers your health and is
bad for the environment. Hazardous substances may leak into the ground water and enter the food

chain.
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Remote Controller
Manual

Wall Tpe Air Conditioner .

Indoor Units

VTXN25BV1B
VIXN35BV1B
VIXN50BV1B
VIXN71BV1B

Outdoor Units
VRXN25BV1B
VRXN35BV1B
VRXN50UBV1B
VRXN71BV1B
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NOTE:

® Buttons design is based on typical model and might be slightly different from the
actual one you purchased, the actual shape shall prevail.

e Allthe functions described are accomplished by the unit. If the unit has no this
feature, there is no corresponding operation happened when press the relative
button on the remote controller.

® When there are wide differences between *Remote controller lllustration” and
®* USER'S MANUAL” on function description, the description of *USER'S MANUAL’
shall prevail.




Remote Controller Specifications

Model RG57A3/BGEF,RG57A2/BGEF,RG57B/BGE, RG57D/BGE
Rated Voltage 3.0V(Dry batteries RO3/LR03 X 2)

Signal Receiving 8m

Range

Environment -5C_ 60T

T T

® O Q@on Qo ® O Q@on Qo

AUTO® sertemp. ECO E AUTO® sertemp. ECO
cooLk I'l I'l cooL% I'l I'l J
DRY @& DRY @

HEAT 3¢ LI I-I Hs HEAT 3¥¢ LI l-l He

FAN Z] [ FaN [£ D) amo) FAN =7 [ FAN [ 0000 auro)

SLEEP FRESD LEEP FRES) (WING DIREC

Cre) C )

a@@
Jooe

14

URBO SELF CLE@ GED FOLLOWME

a

EAYED
A/

\\// \\//
RG57A2/BGEF RG57B/BGE
(FRESH button is not available) (FRESH button is not available)
RG57A3/BGEF RGS57D/BGE




| Operation of buttons I © ON/OFF Button

This button turns the air conditioner ON
and OFF.

T

] ) ® MODE Button
Press this button to modify the air conditioner
mode in a sequence of following:

0/ |—>AUTO —» COOL—»DRY— HEAT s FAN_|

coorks SR L™ NOTE: Please do not select HEAT mode if the
machine you purchased is cooling only type.
Heat mode is not supported by the cooling only
appliance.

© FAN Button
Used to select the fan speed in four steps:
p AUTO— LOW— MED— HIGH 7

NOTE: You can not switch the fan speed in

®
©
@ TORER @ AUTO or DRY mode.
- (MG O SLEEP Button
12
®)
19

e Active/Disable sleep function. It can
maintain the most comfortable temperature
and save energy. This function is available
on COOL, HEAT or AUTO mode only .

® For the detail, see " sleep operation” in
*USER'S MANUAL”

NOTE: While the unit is running under SLEEP
mode, it would be cancelled if MODE, FAN
SPEED or ON/OFF button is pressed.

QPOLE © ©

@ FRESH Button(applicable to RG57A3/BGEF and

— o~ RG57D/BGE)
Active/Disable FRESH function. When the
RG57A3/BGEF FRESH function is initiated, the lonizer/

Plasma Dust Collector(depending on
models) is energized and will help to
remove pollen and impurities from the air.

® TURBO Button
Active/Disable Turbo function. Turbo function
enables the unit to reach the preset temper-
ature at cooling or heating operation in the
shortest time(if the indoor unit does not support
this function, there is no corresponding
operation happened when pressing this button.)

@ SELF CLEAN Button(applicable to Rg57(A2)A3/BGEF)
Active/Disable Self Clean function

(3]




| Operation of buttons I

®
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ON/OFF

)
oI
cOo
=0

VIODE ‘ TIMER
TIMER
OFF

SLEEP ) €WING DIRE

O®®

© ® o 0

N N\

- \&J

TURBO ) ( LED

\/
RG57B/BGE

O uPButton( )

Push this button to increase the indoor
temperature setting in 1°C increments to 30°C.

DOWN Button( - )
Push this button to decrease the indoor
temperature setting in 1°C increments to 17°C.

NOTE: Temperature contolis not available
in Fan mode.

SHORTCUT Button

Used to restore the current settings or
resume previous settings.

On the first time connecting to the power,

if push the SHORTCUT button, the unit

will operate on AUTO mode, 26°C, and fan
speed is Auto.

Push this button when remote controller is
on, the system will automatically revert
back to the previous settings including
operating mode, setting temperature, fan
speed level and sleep feature(if activated).
If pushing more than 2 seconds, the system
will automatically restore the current
operation settings including operating mode,
setting temperature, fan speed level and
sleep feature(if activated ).

TIMER ON Button

Press this button to initiate the auto-on
time sequence. Each press will increase
the auto-timed setting in 30 minutes
increments. When the setting time displays
10.0, each press will increase the auto-
timed setting 60 minutes increments.

To cancel the auto-timed program, simply
adjust the auto-on time to 0.0.

® TIMER OFF Button

Press this button to initiate the auto-off time
sequence. Each press will increase the auto
-timed setting in 30 minutes increments.
When the setting time displays 10.0, each
press will increase the auto-timed setting

60 minutes increments. To cancel the auto-
timed program, simply adjust the auto-off
time to 0.0

(4]




| Operation of buttons I
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® Swing 4p Button(applicable to RG57(A2)A3/BGEF)

Used to stop or start vertical louver movement
and set the desired left/right air flow direction.
The vertical louver changes 6 degree in angle
for each press. And the temperature display
area of indoor unit displays * + ? for one
second. If keep pushing more than 2 seconds,
the vertical louver swing feature is activated.
And the display area of indoor unit displays

t y1q7 7. flashes four times, then the tempera-
ture setting reverts back. If the vertical louver
swing feature is stopped, it displays *LC? and
remains on for 3 seconds.

Swing 9 Button(applicable to RG57A3(A2)/BGEF)

Used to stop or start horizontal louver move-
ment or set the desired up/down air flow
direction. The louver changes 6 degree in
angle for each press. If keep pushing more
than 2 seconds, the louver will swing up and
down automatically.

SWING Button(applicable to RG57B/BGE)
Used to stop or start horizontal louver auto
swing feature.

DIRECT Button(tapplicable to RG57B/BGE)
Used to change the louver movement and set

the desired up/down air flow direction.
The louver changes 6° in angle for each press.

® FOLLOW ME Button

(applicable to Rg57(A2)A3/BGEF)

Push this button to initiate the Follow Me
feature, the remote display is actual
temperature at its location. The remote
control will send this signal to the air
conditioner every 3 minutes interval until
press the Follow Me button again. The air
conditioner will cancel the Follow Me feature
automatically if it does not receive the signal
during any 7 minutes interval.

LED Button

Disable/Active indoor screen Display. When
pushing the button, the indoor screen display
is cleared, press it again to light the display.



Indicators on LCDI

Information are displayed when
the remote controller is powered

up.

Mode display
AUTO ¢ cooL 3¢  DRY @

HEAT J8¢ FAN &l

NN

2 O @on Q orr

AUTO® sertemp. ECO '.Eh
= OV

DRY @

HEAT 38 I-I l-l

FAN ST | FAN | & AUTo]

%  Displayed when data transmitted.

Displayed when remote controller is ON.

Battery display(low battery detection)

0o

ECO Not available for this unit

0 ON Displayed when TIMER ON time is set.
G OFF Displayed when TIMER OFF time is set.

H T Show set temperature or room
It temperature, or time under TIMER
setting.

‘9 Displayed in Sleep Mode operation.

0 Indicated that the air conditioner is
operating in Follow me mode

” Not available for this unit

d{ Not available for this unit

Fan speed indication

LFAN\ ) ] Low speed
LFAN \ DIV m Medium speed
(FAN[ D | High speed
LFAN ‘ AUTO] Auto fan speed
Note:

All indicators shown in the figure are for the purpose
of clear presentation. But during the actual operation
only the relative functional signs are shown on the
display window.

6/



How to use the buttons |
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Auto operation

Ensure the unitis plugged in and power is
available. The OPERATION indicator on the
display panel of the indoor unit starts flashing.
1. Press the MODE button to select Auto.

2. Press the UP/DOWN button to set the
desired temperature. The temperature can
be set within a range of 17°C~ 30°C in 1°C
increments.

3. Press the ON/OFFbutton to start the air
conditioner.

NOTE

1. In the Auto mode, the air conditioner can logically
choose the mode of Cooling, Fan, and Heating
by sensing the difference between the actual
ambient room temperature and the setting
temperature on the remote controller.

2. In the Auto mode, you can not switch the fan speed.
It has already been automatically controlled.

3. If the Auto mode is not comfortable for you , the
desired mode can be selected manually.

Cooling /Heating/Fan operation

Ensure the unitis plugged in and power is

available.

1. Press the MODE button to select COOL,
HEAT (cooling & heating models only) or
FAN mode.

2. Press the UP/DOWN buttons to set the
desired temperature. The temperature can
be set within a range of 17°C~ 30°C in 1°C
increments.

3. Press the FAN button to select the fan speed
in four steps- Auto, Low, Med,or High.

4. Press the ON/OFF button to start the air
conditioner.

NOTE
In the FAN mode, the setting temperature is not

displayed in the remote controller and you are not
able to control the room temperature either. In this
case, only step 1, 3 and 4 may be performed.




How to use the buttons |
Dehumidifying operation

/\ Ensure the unitis plugged in and power is

available. The OPERATION indicator on the
display panel of the indoor unit starts flashing.
1. Press the MODE button to select DRY mode.

O] 2. Press the UP/DOWN buttons to set the
desired temperature. The temperature
DRY ¢ .l I-l can be set within a range of 17°C~ 30°C

in 1°C increments.
3. Press the ON/OFF button to start the air

@ conditioner.

NOTE
In the Dehumidifying mode, you can not switch the
fan speed. It has already been automatically controlled.

E

Q

@ ON/OFF

SLEEP FRESD

©
HEHE

¢

2
/'\/\
)

TURBO SELFCLE) LED FOLLOW ME

Adjusting air flow direction

Use the SWING ¢p & & button to adjust

the desired airflow direction.

1. Up/Down direction can be adjusted with the

4 button on the remote controller. Each
time when you press the button, the louver
moves an angle of 6 degree. If pressing more
than 2 seconds ,the louver will swing up and
down automatically.

2. Left/Right direction can be adjusted with the
4» button on the remote controller. Each
time when you press the button, the louver
moves an angle of 6 degree. If pressing more
than 2 seconds ,the louver will swing up and
down automatically.

NOTE: When the louver swing or move to a
position which would affect the cooling
or heating effect of the air conditioner,
it would automatically change the
swing/moving direction.
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Timer operation

Press the TIMER ON button can set the auto-on
time of the unit. Press the TIMER OFF button
can set the auto-off time of the unit.

To set the Auto-on time.

1. Press the TIMER ON button. The remote
controller shows TIMER ON, the last Auto-on
setting time and the signal "H" will be shown on
the LCD display area. Now it is ready to reset
the Auto-on time to START the operation.

2. Push the TIMER ON button again to set desired
Auto-on time. Each time you press the button,
the time increases by half an hour between 0
and 10 hours and by one hour between 10 and
24 hours.

3. After setting the TIMER ON ,there will be a one
second delay before the remote controller
transmits the signal to the air conditioner. Then,
after approximately another 2 seconds, the
signal "h" will disappear and the set temperature
will re-appear on the LCD display window.

To set the Auto-off time.

1. Press the TIMER OFF button. The remote
controller shows TIMER OFF, the last Auto-off
setting time and the signal "H" will be shown on
the LCD display area. Now it is ready to reset
the Auto-off time to stop the operation.

2. Push the TIMER OFF button again to set
desired Auto-off time. Each time you press the
button, the time increases by half an hour
between 0 and 10 hours and by one hour
between 10 and 24 hours.

3. After setting the TIMER OFF ,there will be a
one second delay before the remote controller
transmits the signal to the air conditioner. Then,
after approximately another 2 seconds, the
signal "H " will disappear and the set temperature
will re-appear on the LCD display window.

(9




« When you select the timer operation, the remote controller automatically transmits the
timer signal to the indoor unit for the specified time. Therefore, keep the remote
controller in a location where it can transmit the signal to the indoor unit properly.

o The effective operation time set by the remote controller for the timer function
is limited to the following settings: 0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0, 4.5, 5.0,
5.5,6.0,6.5,7.0,7.5, 8.0, 8.5,9.0,9.5, 10, 11, 12, 13, 14, 15,16,17, 18, 19, 20,

21, 22, 23 and 24.

[Example of timer setting ]

TIMER ON
(Auto-on Operation)

Qon The TIMER ON feature is useful when you want
Nl -‘ the unit to turn on automatically before you return
LN home. The air conditi ill automatically start
) ‘ b ‘ L ome. The air conditioner will automatically sta
. eV " operating at the set time.

off r%
‘_[__:_Z_:_Z_Z_Z_ Example:

ot & P—— To start the air conditioner in 6 hours.

1. Press the TIMER ON button, the last setting
of starting operation time and the signal "H"
will show on the display area.

2. Press the TIMER ON button to display "6.0H "
on the TIMER ON display of the remote
controller.

3. Wait for 3 seconds and the digital display
area will show the temperature again. The
"TIMER ON" indicator remains on and this
function is activated.




Set 10 hours later

@ on @ oFF

Start
‘ ‘ Stop
On l S
it
Set 2 hours later 10 hours later
after setting after setting

TIMER OFF

(Auto-off Operation)

The TIMER OFF feature is useful when you want the
unit to turn off automatically after you go to bed. The
air conditioner will stop automatically at the set time.

Example:

To stop the air conditioner in 10 hours.

1. Press the TIMER OFF button, the last setting of
stopping operation time and the signal "H" will
show on the display area.

2. Press the TIMER OFF button to display "10H " on
the TIMER OFF display of the remote controller.

3. Wait for 3 seconds and the digital display area
will show the temperature again. The "TIMER

OFF" indicator remains on and this function is
activated.

COMBINED TIMER
(Setting both ON and OFF timers simultaneously)

TIMER OFF — TIMER ON

(On — Stop — Start operation)

This feature is useful when you want to stop the air
conditioner after you go to bed, and start it again in
the morning when you wake up or when you return
home.

Example:

To stop the air conditioner 2 hours after setting and

start it again 10 hours after setting.

1. Press the TIMER OFF button.

2. Press the TIMER OFF button again to display
2.0H on the TIMER OFF display.

3. Press the TIMER ON button.

4. Press the TIMER ON button again to display 10H
on the TIMER ON display .

5. Wait for 3 seconds and the digital display area
will show the temperature again. The "TIMER
ON OFF" indicator remains on and this function is
activated.

®




Start
Off Stop
“H
Set 2 hours later 5 hours later
after setting after setting

TIMER ON — TIMER OFF

(Off — Start — Stop operation)

This feature is useful when you want to start
the air conditioner before you wake up and
stop it after you leave the house.

Example:

To start the air conditioner 2 hours after setting,

and stop it 5 hours after setting.

1. Press the TIMER ON button.

2. Press the TIMER ON button again to display
2.0H on the TIMER ON display.

3. Press the TIMER OFF button.

4. Press the TIMER OFF button again to display
5.0H on the TIMER OFF display .

5. Wait for 3 seconds and the digital display area
will show the temperature again. The "TIMER
ON & TIMER OFF" indicator remains on and
this function is activated.




Handling the remote controller I

Location of the remote controller.

e Use the remote controller within a distance of 8

meters from the appliance, pointing it towards the
receiver. Reception is confirmed by a beep.

)
(ACAUTIONS )

e The air conditioner will not operate if curtains,
doors or other materials block the signals from
the remote controller to the indoor unit.
® Prevent any liquid from falling into the remote
controller. Do not expose the remote controller
to direct sunlight or heat.
e [f the infrared signal receiver on the indoor unit
is exposed to direct sunlight, the air conditioner
may not function properly. Use curtains to
prevent the sunlight from falling on the receiver.
® |f other electrical appliances react to the remote
controller, either move these appliances or
consult your local dealer.
e Do not drop the remote controller. Handle with care.
e Do not place heavy objects on the remote controller,
or step on it.

Using the remote controller holder(optional)

The remote controller can be attached to a wall or pillar
by using a remote controller holder(not supplied,
purchased separately).

Before installing the remote controller, check that the
air conditioner receives the signals properly.

Install the remote controller with two screws.

For installing or removing the remote controller, move
it up or down in the holder.




Replacing batteries

The following cases signify exhausted batteries.

Replace old batteries with new ones.

® Receiving beep is not emitted when a signal
is transmitted.

® Indicator fades away.

The remote controller is powed by two dry

batteries (RO3/LR03X2) housed in the back rear

part and protected by a cover.

(1) Remove the cover in the rear part of the
remote controller.

(2) Remove the old batteries and insert the new
batteries,placing the(+) and (-) ends correctly.

(3) Install the cover back on.

NOTE: When the batteries are removed, the
remote controller erases all programming. After
inserting new batteries, the remote controller
must be reprogrammed.

A CAUTIONS

e Do not mix old and new batteries or batteries
of different types.

® Do not leave the batteries in the remote
controller if they are not going to be used for
2 or 3 months.

e Do not dispose batteries as unsorted
municipal waste. Collection of such waste
separately for special treatment is necessary.




Installation Manual

Wall Tpe Air Conditioner

Indoor Units
VTXN25BV1B

VTXN35BV1B
VIXN50BV1B
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Outdoor Units
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Safety Precautions

Read Safety Precautions Before Installation

Incorrect installation due to ignoring instructions can cause serious damage or injury.
The seriousness of potential damage or injuries is classified as eithera WARNING or CAUTION.

This symbol indicates that ignoring instructions may cause death or serious

injury.

WARNING
This symbol indicates that ignoring instructions may cause moderate injury
to your person, or damage to your unit or other property.

CAUTION

This symbol indicates that you must never perform the action indicated.

A\ WARNING

@ Do not_ modify the length of the power supply cord or use an extension cord to power the unit.
Do not_share the electrical outlet with other appliances. Improper or insufficient power supply
can cause fire or electrical shock.

@ When connecting refrigerant piping, do not let substances or gases other than the specified
refrigerant enter the unit. The presence of other gases or substances will lower the unit’s capacity,
and can cause abnormally high pressure in the refrigeration cycle. This can cause explosion and

injury.

@ Do not allow children to play with the air conditioner. Children must be supervised around the
unit at all times.

1. Installation must be performed by an authorized dealer or specialist. Defective installation can
cause water leakage, electrical shock, or fire.

2. Installation must be performed according to the installation instructions. Improper installation can
cause water leakage, electrical shock, or fire.
(In North America,installation must be performed in accordance with the requirement of NEC and

CEC by authorized personnel only.)
3. Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit.

4. Only use the included accessories, parts, and specified parts for installation. Using non-standard
parts can cause water leakage, electrical shock, fire, and can cause the unit to fail.

5. Install the unit in a firm location that can support the unit’s weight. If the chosen location cannot
support the unit's weight, or the installation is not done properly, the unit may drop and cause
serious injury and damage.

<4 Page4 »



AWARNlNG

For all electrical work, follow all local and national wiring standards, regulations, and the
Installation Manual. You must use an independent circuit and single outlet to supply power. Do
not connect other appliances to the same outlet. Insufficient electrical capacity or defects in
electrical work can cause electrical shock or fire.

7. Forall electrical work, use the specified cables. Connect cables tightly, and clamp them securely to
prevent external forces from damaging the terminal. Improper electrical connections can overheat
and cause fire, and may also cause shock.

8. All wiring must be properly arranged to ensure that the control board cover can close properly. If
the control board cover is not closed properly, it can lead to corrosion and cause the connection
points on the terminal to heat up, catch fire, or cause electrical shock.

9. In certain functional environments, such as kitchens, server rooms, etc., the use of specially designed
air-conditioning units is highly recommended.

© cauton

@ For units that have an auxiliary electric heater, do not install the unit within 1 meter (3 feet) of
any combustible materials.

@ Do not install the unit in a location that may be exposed to combustible gas leaks. If combustible
gas accumulates around the unit, it may cause fire.

@ Do not_operate your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry room. Too
much exposure to water can cause electrical components to short circuit.

1. The product must be properly grounded at the time of installation, or electrical shock may occur.

2. Install drainage piping according to the instructions in this manual. Improper drainage may cause
water damage to your home and property.

Note about Fluorinated Gasses

1. This air-conditioning unit contains fluorinated gasses. For specific information on the type of gas
and the amount, please refer to the relevant label on the unit itself.

2. Installation, service, maintenance and repair of this unit must be performed by a certified
technician.

Product uninstallation and recycling must be performed by a certified technician.

4. If the system has a leak-detection system installed, it must be checked for leaks at least every 12
months.

5. When the unit is checked for leaks, proper record-keeping of all checks is strongly
recommended.
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Accessories

The air conditioning system comes with the following accessories. Use all of the installation parts and
accessories to install the air conditioner. Improper installation may result in water leakage, electrical shock
and fire, or cause the equipment to fail.

Name Quantity

Mounting plate :
Clip anchor 5
Mounting plate fixing 5
screw ST3.9 X 25

O o
Remote controller =l 1

[e=n] e}

[a=n] e}
Fixing screw for remote 2
controller holder ST2.9x 10

Optional
Remote controller holder Parts
1
Dry battery AAA.LRO3
2
Seal 1
(for cooling & heating
models only)

Drain joint

<4 Page6 »



Name Shape Quantity

Owner’s manual 1

Installation manual

Remote controller

illustraion
1
®6.35(1/4in)
. . Liquid side
Connecting pipe ®9.52(3/8in)
assembly Parts you must purchase.
©9.52(3/8in) Consultthedealerabout
: thepipe size.
Gasside ®12.7(1/2in)
®16(5/8in)
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Installation Summary - Indoor Unit

15cm (5.9in)

—
12cm
(4.75in)

A

2.3m (90.55in)

Select Installation Location

(Page 11)

Determine Wall Hole Position

i

Drill Wall Hole

Attach Mounting Plate

(Page 12)
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Connect Wiring Prepare Drain Hose

Connect Piping
(Page 17) (Page 14)

(Page 25)

—

Wrap Piping and Cable
(Page 18)

Mount Indoor Unit
(Page 18)
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Wall Mounting Plate

Front Panel : i) —— Power Cable (Some Units)

Louver

—Drainage Pipe

Signal Cable
Refrigerant Piping

Remote Control

- oy

oo ‘

Remote Holder
(Some Units)

LI LT U LU U0 U U T U
EEI
00

M

I Ml

L - Qutdoor Unit
Power Cable

(Some Units)

=\

Fig. 2.1

NOTE ON ILLUSTRATIONS

lllustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit may be
slightly different. The actual shape shall prevail.

I —————————————————————————————————
< Page 10 »



Indoor Unit Installation

Installation Instructions — Indoor
Unit

PRIOR TO INSTALLATION

Before installing the indoor unit, refer to the
label on the product box to make sure that the
model number of the indoor unit matches the
model number of the outdoor unit.

Step 1: Select installation location

Before installing the indoor unit, you must
choose an appropriate location. The following
are standards that will help you choose an
appropriate location for the unit.

Proper installation locations meet the
following standards:

B Good air circulation

El Convenient drainage

ﬂ Noise from the unit will not disturb other
people

IZf Firm and solid—the location will not vibrate

[l Strong enough to support the weight of the
unit

B A location at least one meter from all other
electrical devices (e.g., TV, radio, computer)

DO NOT install unit in the following
locations:

@ Near any source of heat, steam, or
combustible gas

@ Near flammable items such as curtains or
clothing

@ Near any obstacle that might block air
circulation

@ Near the doorway

@ In alocation subject to direct sunlight

NOTE ABOUT WALL HOLE:

If there is no fixed refrigerant piping:

While choosing a location, be aware that you
should leave ample room for a wall hole (see
Drill wall hole for connective piping step)

for the signal cable and refrigerant piping

that connect the indoor and outdoor units.
The default position for all piping is the right
side of the indoor unit (while facing the unit).
However, the unit can accommodate piping to
both the left and right.

< Page 11 >

=)
(%]
4
o
)
(=5
o
5

1un Joopuj




=3
7
P43
S
o
=2
o
=)

1un Joopu|

Refer to the following diagram to ensure proper distance from walls and ceiling:

15cm (5.9in) or more

I

— —
12cm (4.75in) 12cm (4.75in)
or more or more

L\

S/

2.3m (90.55in) or more

Fig. 3.1

Step 2: Attach mounting plate to wall

The mounting plate is the device on which you
will mount the indoor unit.

1. Remove the screw that attaches the mounting
plate to the back of the indoor unit.

2. Place the mounting plate against the wall
in a location that meets the standards in
the Select Installation Location step.(See
Mounting Plate Dimensions for detailed
information on mounting plate sizes.)

3. Dirill holes for mounting screws in places that:

« have studs and can support the weight of
the unit

+ correspond to screw holes in the mounting
plate

4. Secure the mounting plate to the wall with
the screws provided.

5. Make sure that mounting plate is flat against
the wall.

NOTE FOR CONCRETE OR BRICK WALLS:

If the wall is made of brick, concrete, or similar
material, drill 5mm-diameter (0.2in-diameter)
holes in the wall and insert the sleeve anchors
provided. Then secure the mounting plate to
the wall by tightening the screws directly into
the clip anchors.

<4 Page12 »

Step 3: Drill wall hole for connective piping

You must drill a hole in the wall for refrigerant
piping, the drainage pipe, and the signal cable
that will connect the indoor and outdoor units.

1. Determine the location of the wall hole based
on the position of the mounting plate. Refer
to Mounting Plate Dimensions  on the
next page to help you determine the optimal
position. The wall hole should have a 65mm
(2.5in) diameter at least, and at a slightly
lower angle to facilitate drainage.

2. Using a 65-mm (2.5in) core drill, drill a hole in
the wall. Make sure that the hole is drilled at
a slight downward angle, so that the outdoor
end of the hole is lower than the indoor end
by about 5mm to 7mm (0.2-0.275in). This will
ensure proper water drainage. (See Fig.3.2 )

3. Place the protective wall cuff in the hole. This
protects the edges of the hole and will help
seal it when you finish the installation process.

© caution

When drilling the wall hole, make sure to
avoid wires, plumbing, and other sensitive
components.



Wall
o 1233 1mm(9.17in
Indoor Outdoor e {2231mm(e.17in) -
e @
2 T 1 as
TR =
s | _Indoor unit
= outline
£ £z
/ glee £ é
£ | <2
S E’I FRE;ht rear wall
Left rear wall - T T i
. . E— - (2.5in)
hole 65mm (2.5in) (17 WUMmmwml 715mm(28in) 115.6mm(4.55in) 117.5mm(462in hole 65mm (2.5in
—~
= =
m
£ o Model A
N N
) .
n 2
285mm(895i) 241mm(9.48in) £e 5 5
h— £5 22
pu ac
= - % g
Sl|as Indoor unit -
. = — " = C
Flg. 3.2 g outline g =)
g £3 33 -
& 55 £8
Leftrearwall L - :Ri ht rear wall
hole 65mm (2.5in) il 1836m0{7 ) 805mm(31.7in) 3 onfA36n) TTS0mgbg] hogle 65mm (2.5in)

MOUNTING PLATE DIMENSIONS

Different models have different mounting plates.
In order to ensure that you have ample room to
mount the indoor unit, the diagrams to the right
show different types of mounting plates along
with the following dimensions: -
S— -

Model B

304.1mm(11.9in)

ET
. . £5
«  Width of mounting plate Fd EER
. . § cE | Indoor unit
« Height of mounting plate z| outline
| eF Eg
§| &4 £5
«  Width of indoor unit relative to plate Letrearwal L 05 =
. . . . hole 65mm (2.5in) ] 958 3mm(37.7in) e T Eiglztgse;rn:"le!sin)
« Height of indoor unit relative to plate —
« Recommended position of wall hole (both Model C
to the left and right of mounting plate)
« Relative distances between screw holes
. 316.7mm(124in) | : 291mm(11.45in) EE
Correct orientation of Mounting Plate = g;‘ lae
% 5245 m(1.77in) 45mm(1.77in)
=iy cZ
A 7it
Left rear wall _ Right rear wall
hole 65mm (2.5in) 271.7mm{10,69in) hole 65mm (2.5in)

1037.6mm(40.85in)

Model D

. ________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Step 4: Prepare refrigerant piping

The refrigerant piping is inside an insulating
sleeve attached to the back of the unit. You must
prepare the piping before passing it through the
hole in the wall. Refer to the Refrigerant Piping
Connection section of this manual for detailed
instructions on pipe flaring and flare torque
requirements, technique, etc.

1.

2.

Based on the position of the wall hole relative
to the mounting plate, choose the side from
which the piping will exit the unit.

If the wall hole is behind the unit, keep the
knock-out panel in place. If the wall hole is to
the side of the indoor unit, remove the plastic
knock-out panel from that side of the unit.
(See Fig. 3.3 ). This will create a slot through
which your piping can exit the unit. Use
needle nose pliers if the plastic panel is too
difficult to remove by hand.

l r| Knock-out Panel

. Use scissors to cut down the length of the

insulating sleeve to reveal about 15cm (6in)
of the refrigerant piping. This serves two
purposes:

- To facilitate the Refrigerant Piping
Connection process

- To facilitate Gas Leak Checksand enable
you to check for dents

. If existing connective piping is already

embedded in the wall, proceed directly to
the Connect Drain Hose  step. If there is no
embedded piping, connect the indoor unit’s
refrigerant piping to the connective piping
that will join the indoor and outdoor units.
Refer to the Refrigerant Piping Connection
section of this manual for detailed instructions.

. Based on the position of the wall hole

relative to the mounting plate, determine the
necessary angle of your piping.

. Grip the refrigerant piping at the base of the

bend.

. Slowly, with even pressure, bend the piping

towards the hole. Do not dent or damage the
piping during the process.

NOTE ON PIPING ANGLE

Refrigerant piping can exit the indoor unit from
four different angles:

. Left-hand side

« Leftrear
« Right-hand side
Fig.3.3 - Right rear

Refer to Fig.3.4 for details.

B
® TN
e,
G
(‘E(\'*\\\‘
\\-\“

Fig.3.4

© cauton

Be extremely careful not to dent or damage the piping while bending them away from the unit. Any
dents in the piping will affect the unit’s performance.

< Page14 »



Step 5: Connect drain hose

By default, the drain hose is attached to the left-
hand side of unit (when you're facing the back
of the unit). However, it can also be attached to
the right-hand side.

1.

To ensure proper drainage, attach the drain
hose on the same side that your refrigerant
piping exits the unit.

Attach drain hose extension (purchased
separately) to the end of drain hose.

Wrap the connection point firmly with Teflon
tape to ensure a good seal and to prevent
leaks.

For the portion of the drain hose that will
remain indoors, wrap it with foam pipe
insulation to prevent condensation.

Remove the air filter and pour a small amount
of water into the drain pan to make sure that
water flows from the unit smoothly.

NOTE ON DRAIN HOSE
PLACEMENT

PLUG THE UNUSED DRAIN HOLE

Make sure to arrange the drain hose
according to Fig.3.5 .

® DONOT kink the drain hose.
@ DONOT create a water trap.

@ DONOT putthe end of drain hose in
water or a container that will collect
water.

To prevent unwanted leaks you must plug
the unused drain hole with the rubber plug
provided.

Kinks in
will cr

NSNNNVTNNNNNNN

Fig.3.7

Fig.3.8
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o BEFORE PERFORMING ELECTRICAL WORK, READ THESE REGULATIONS

1. All wiring must comply with local and national electrical codes, and must be installed by a
licensed electrician.

2. All electrical connections must be made according to the Electrical Connection Diagram
located on the panels of the indoor and outdoor units.

3. Ifthereis a serious safety issue with the power supply, stop work immediately. Explain your
reasoning to the client, and refuse to install the unit until the safety issue is properly resolved.

4. Power voltage should be within 90-100% of rated voltage. Insufficient power supply can
cause malfunction, electrical shock, or fire.

5. If connecting power to fixed wiring, install a surge protector and main power switch with a
capacity of 1.5 times the maximum current of the unit.

6. If connecting power to fixed wiring, a switch or circuit breaker that disconnects all poles and
has a contact separation of at least 1/8in (3mm) must be incorporated in the fixed wiring. The
qualified technician must use an approved circuit breaker or.

7. Only connect the unit to an individual branch circuit outlet. Do not connect another appliance
to that outlet.

8. Make sure to properly ground the air conditioner.

9. Every wire must be firmly connected. Loose wiring can cause the terminal to overheat,
resulting in product malfunction and possible fire.

10. Do not let wires touch or rest against refrigerant tubing, the compressor, or any moving parts
within the unit.

11. If the unit has an auxiliary electric heater, it must be installed at least 1 meter (40in) away
from any combustible materials.

A\ WARNING

BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL OR WIRING WORK , TURN OFF THE MAIN POWER
TO THE SYSTEM .

<4 Page16 »



Step 6: Connect signal cable TAKE NOTE OF FUSE SPECIFICATIONS
The signal cable enables communication between The air conditioner’ circuit board (PCB) is

the indoor and outdoor units. You must first designed with a fuse to provide overcurrent
choose Fhe right cable size before preparing it for protection. The specifications of the fuse
connection. are printed on the circuit board, such as:
Cable Types T3.15A/250VAC, T5A/250VAC, etc.
- Indoor Power Cable  (if applicable): 1. Prepare the cable for connection:
HO5VV-F or HO5V2V2-F a. Using wire strippers, strip the rubber jacket
. Outdoor Power Cable:  HO7RN-F from both ends of signal cable to reveal
1 in) of the wires inside.
. Signal Cable: HO7RN-F about 15cm (6in) of the wires inside =3
b. Strip the insulation from the ends of the 89
Minimum Cross-Sectional Area of wires. §r§
Power and Signal Cables c. Using wire crimper, crimp u-type lugs on 0

North America the ends of the wires.

PAY ATTENTION TO LIVE WIRE

Appliance Amps (A) \\e
While crimping wires, make sure you clearly
10 18 distinguish the Live (“L”) Wire from other wires.
13 16 2. Open front panel of the indoor unit.
18 14 3. Using a screwdriver, open the wire box cover
25 12 on the right side of the unit. This will reveal
30 10 the terminal block.
Other Regions
Terminal block
Rated Current of Nominal Cross-Sectional \ )
. 2 Wire cover
Appliance (A) Area (mm®) el
>3 and <6 0.75 e ‘
>6 and <10 1 «l
[——Screw
>10 and <16 1.5 Cable clamp
>16 and <25 2.5
J
>25 and <32 4 Fig. 3.9
>32 and <40 6

The Wiring Diagram is located
on the inside of the indoor unit’s
wire cover.

CHOOSE THE RIGHT CABLE SIZE

The size of the power supply cable, signal
cable, fuse, and switch needed is determined A WARNING

by the maximum current of the unit. The
maximum current is indicated on the nameplate
located on the side panel of the unit. Refer to
this nameplate to choose the right cable, fuse,
or switch.

ALL WIRING MUST PERRFORMED STRICTLY

IN ACCORDANCE WITH THE WIRING

DIAGRAM LOCATED ON THE INSIDE OF THE

INDOOR UNIT S'WIRE COVER.

4. Unscrew the cable clamp below the terminal
block and place it to the side.

5. Facing the back of the unit, remove the plastic
panel on the bottom left-hand side.

. ________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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6. Feed the signal wire through this slot, from DO NOT INTERTWINE SIGNAL CABLE WITH

the back of the unit to the front. OTHER WIRES

7. Facing the front of the unit, match the wire While bundling these items together, do not
colors with the labels on the terminal block, intertwine or cross the signal cable with any
connect the u-lug and and firmly screw each other wiring.

wire to its corresp onding terminal. . . .
2. Using adhesive vinyl tape, attach the drain

hose to the underside of the refrigerant pipes.

o CAUTION 3. Using insulation tape, wrap the signal wire,
refrigerant pipes, and drain hose tightly
e DO NOT MIX UP LIVE AND NULL WIRES together. Double-check that all items are
53 . . .
ﬁé‘ This is dangerous, and can cause the air bundled in accordance with Fig.3.12 .
%é conditioning unit to malfunction. DO NOT WRAP ENDS OF PIPING
S =
8. After checking to make sure every conn ection When W.ra‘pping the bundle, keep the ends
is secure, use the cable clamp to fasten the of the piping unwrapped. You need to access
signal cable to the unit. Screw the cable clamp them to test for leaks at the end of the
down tightly. installation process (refer to Electrical Checks

9. Replace the wire cover on the front of the sl ek Asd e seaien srilbinanye)

unit, and the plastic panel on the back. Step 8: Mount indoor unit
If you installed new connective piping to the
A NOTE ABOUT WIRING outdoor unit, do the following:
THE WIRING CONNECTION PROCESS MAY 1. If you have already passed the refrigerant
DIFFER SLIGHTLY BETWEEN UNITS. piping through the hole in the wall, proceed
to Step 4.

Step 7: Wrap piping and cables .
2. Otherwise, double-check that the ends of the

refrigerant pipes are sealed to prevent dirt or
foreign materials from entering the pipes.

Before passing the piping, drain hose, and the
signal cable through the wall hole, you must
bundle them together to save space, protect

them. and insulate them. 3. Slowly pass the wrapped bundle of refrigerant

pipes, drain hose, and signal wire through the

1. Bundle the drain hose, refrigerant pipes, and hole in the wall.

signal cable according to Fig.3.12 . ) )
4. Hook the top of the indoor unit on the upper

Indoor Unit hook of the mounting plate.

5. Check that unit is hooked firmly on mounting
by applying slight pressure to the left and
Space behind unit right-hand sides of the unit. The unit should
not jiggle or shift.

\ — Refrigerant piping

6. Using even pressure, push down on the
Insulation tape bottom half of the unit. Keep pushing down
until the unit snaps onto the hooks along the
bottom of the mounting plate.

Signal wire Drain hose Fig.3.12

7. Again, check that the unit is firmly mounted
DRAIN HOSE MUST BE ON BOTTOM by applying slight pressure to the left and the
Make sure that the drain hose is at the bottom right-hand sides of the unit.
of the bundle. Putting the drain hose at the
top of the bundle can cause the drain pan
to overflow, which can lead to fire or water
damage.

. __________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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If refrigerant piping is already embedded in 3. Connect drain hose and refrigerant piping
the wall, do the following: (refer to Refrigerant Piping Connection

1. Hook the top of the indoor unit on the upper section of this manual for instructions).

hook of the mounting plate. 4. Keep pipe connection point exposed to
perform the leak test (refer to Electrical
Checks and Leak Checks  section of this
manual).

2. Use a bracket or wedge to prop up the unit,
giving you enough room to connect the
refrigerant piping, signal cable, and drain
hose. Refer to Fig.3.13 foran example. 5. After the leak test, wrap the connection point

with insulation tape.

6. Remove the bracket or wedge that is propping
up the unit.

7. Using even pressure, push down on the
bottom half of the unit. Keep pushing down
until the unit snaps onto the hooks along the
bottom of the mounting plate.

=3
0
2,
o
R
=,
o
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Fig.3.13

UNIT IS ADJUSTABLE

Keep in mind that the hooks on the mounting plate are smaller than the holes on the back of the
unit. If you find that you don’t have ample room to connect embedded pipes to the indoor unit, the
unit can be adjusted left or right by about 30-50mm (1.25-1.95in), depending on the model. (See
Fig.3.14 )

30-50m m 30-50m m
(1.2-1.95in) (1.2-1.95in)
— —

Move to left or right

Fig. 3.14

. ________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Outdoor Unit Installation

Hun 100pINQO

=)
(%]
~
=
o
=
o
=)

Installation Instructions — OQutdoor
Unit

Step 1: Select installation location

o
>
S
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Before installing the outdoor unit, you must
choose an appropriate location. The following
are standards that will help you choose an
appropriate location for the unit.

TTLCCCTTTTTTUT T U RN

Proper installation locations meet the

}6OC\<
m(24;
o (24”7)

following standards: "righ ¢
H Meets all spatial requirements shown in .
Installation Space Requirements (Fig. 4.1 ) Fig. 4.1

& Good air circulation and ventilation DO NOT install unit in the following locations:

@ Near an obstacle that will block air inlets

& Firm and solid—the location can support the and outlets

unit and will not vibrate _
@ Near a public street, crowded areas, or
where noise from the unit will disturb others

© Protected from prolonged periods of direct @ Near animals or plants that will be harmed
sunlight or rain by hot air discharge

@ Near any source of combustible gas

IZf Noise from the unit will not disturb others

@ In alocation that is exposed to large
amounts of dust

@ In alocation exposed to a excessive amounts
of salty air

<4 Page20 »



SPECIAL CONSIDERATIONS FOR EXTREME If the drain joint comes with a rubber seal
WEATHER (see Fig.4.4- A ), do the following:

If the unit is exposed to heavy wind:

1. Fit the rubber seal on the end of the drain joint

. . . that will connect to the outdoor unit.
Install unit so that air outlet fan is at a 90°

angle to the direction of the wind. If needed,
build a barrier in front of the unit to protect it
from extremely heavy winds. 3. Rotate the drain joint 90° until it clicks in place

See Fig.4.2 and Fig.4.3 below. facing the front of the unit.
4. Connect a drain hose extension (not included)
to the drain joint to redirect water from the
strong wind unit during heating mode.

& If the drain joint doesn’t come with a rubber

seal (see Fig.4.4 -B), do the following:

2. Insert the drain joint into the hole in the base
pan of the unit.

1. Insert the drain joint into the hole in the base
pan of the unit. The drain joint will click in
place.

Strong wind

2. Connect a drain hose extension (not included)
to the drain joint to redirect water from the
unit during heating mode.

Jun loopanQ

=3
wn
—
2
o
=
o
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Wind Baffle

\ /
X T
\ /

Base pan hole of
outdoor unit

Fig. 4.3 O Seal
‘ — Seal
If the unit is frequently exposed to heavy —) %ﬂ]
rain or snow:
. . — Drain joint

Build a shelter above the unit it to protect l
it from the rain or snow. Be careful not to (A) (B)
obstruct air flow around the unit. Fig. 4.4
If the unit is frequently exposed to salty air
(seaside):

S @  coLp cLmATES
Use outdoor unit that is specially designed to
resist corrosion. In cold climates, make sure that the drain hose

is as vertical as possible to ensure swift water
drainage. If water drains too slowly, it can
Heat pump units require a drain joint. Before freeze in the hose and flood the unit.
bolting the outdoor unit in place, you must install

the drain joint at the bottom of the unit. Note

that there are two different types of drain joints

depending on the type of outdoor unit.

Step 2: Install drain joint

. ________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Step 3: Anchor outdoor unit

The outdoor unit can be anchored
to the ground or to a wall-mounted
bracket.

UNIT MOUNTING DIMENSIONS

Airinlet

The following is a list of different
outdoor unit sizes and the distance
between their mounting feet.

Airinlet

I:>'

Prepare the installation base of the
unit according to the dimensions
below.

Outdoor Unit Dimensions (mm)

Mounting Dimensions

WxHxD Distance A (mm) Distance B (mm)
685x430x260 (27"x17"x10.25") 460 (18.10") 276 (10.85")
700x540x240 (27.5"x21.25"x9.45") 458 (18") 250 (9.85")
780x540x250 (30.7"x21.25"x9.85") 549 (21.6") 276 (10.85")
760x590x285 (29.9"x23.2"x11.2") 530(20.85") 290 (11.4")
845x700x320 (33.25"x27.5"x12.6") 560 (22") 335(13.2")
810x558x310 (31.9"x22"x12.2") 549 (21.6") 325(12.8")
709x550x270 (27.9"x21.65"x10.63") 450 (17.7") 260 (10.24")
770x555x300 (30.3"x21.85"x11.81") 487 (19.2") 298 (11.73")
800x554x333 (31.5"%x21.8"x13.1") 514 (20.24") 340(13.39")
845x700x340 (33.25"x27.5"x13.38") 540 (21.26") 350 (13.8")
900x860x315 (35.4"x33.85"x12.4") 590 (23.2") 333(13.1")
945x810x395 (37.2"x31.9"x15.55") 640 (25.2") 405 (15.95")
946x810x420 (37.21"x31.9"x16.53") 673 (26.5") 403 (15.87")
If you will install the unit on the ground or 6. Remove the nuts from expansion bolts, and

on a concrete mounting platform
following:

,do the

1. Mark the positions for four expansion bolts
based on dimensions in the Unit Mounting

Dimensions chart.
Pre-drill holes for expansion bolts.

Clean concrete dust away from holes.

place outdoor unit on bolts.

Put washer on each expansion bolt, then

replace the nuts.

Using a wrench, tighten each nut until snug.

A WARNING

s W

Hammer expansion bolts into the pre-drilled
holes.

Place a nut on the end of each expansion bolt.

WHEN DRILLING INTO CONCRETE, EYE
PROTECTION IS RECOMMENDED AT ALL
TIMES.

<4 Page22 »



If you will install the unit on a wall-mounted
bracket , do the following:

@ cruton

BEFORE PERFORMING
ELECTRICAL WORK,
READ THESE REGULATIONS

Before installing a wall-mounted unit, make
sure that the wall is made of solid brick,
concrete, or of similarly strong material. The
wall must be able to support at least four
times the weight of the unit.

. Mark the position of bracket holes based on

dimensions in the Unit Mounting Dimensions
chart.

Pre-drill the holes for the expansion bolts.

3. Clean dust and debris away from holes.

Place a washer and nut on the end of each
expansion bolt.

Thread expansion bolts through holes in
mounting brackets, put mounting brackets
in position, and hammer expansion bolts into
the wall.

6. Check that the mounting brackets are level.

7. Carefully lift unit and place its mounting feet

8.

on brackets.

Bolt the unit firmly to the brackets.

TO REDUCE VIBRATIONS OF WALL-
MOUNTED UNIT

If allowed, you can install the wall-mounted
unit with rubber gaskets to reduce vibrations

and noise.

Step 4: Connect signal and power cables

The outside unit’s terminal block is protected by
an electrical wiring cover on the side of the unit.
A comprehensive wiring diagram is printed on
the inside of the wiring cover.

. All wiring must comply with local and

national electrical codes, and must be
installed by a licensed electrician.

. All electrical connections must be made

according to the Electrical Connection
Diagram located on the side panels of the
indoor and outdoor units.

. If there is a serious safety issue with the

power supply, stop work immediately. Explain
your reasoning to the client, and refuse

to install the unit until the safety issue is
properly resolved.

. Power voltage should be within 90-100% of

rated voltage. Insufficient power supply can
cause electrical shock or fire.

. If connecting power to fixed wiring, install a

surge protector and main power switch with
a capacity of 1.5 times the maximum current
of the unit.

. If connecting power to fixed wiring, a switch

or circuit breaker that disconnects all poles
and has a contact separation of at least 1/8in
(3mm) must be incorporated in the fixed
wiring. The qualified technician must use an
approved circuit breaker or switch.

. Only connect the unit to an individual branch

circuit outlet. Do not connect another
appliance to that outlet.

. Make sure to properly ground the air

conditioner.

. Every wire must be firmly connected. Loose

wiring can cause the terminal to overheat,
resulting in product malfunction and possible
fire.

10.Do not_let wires touch or rest against

refrigerant tubing, the compressor, or any
moving parts within the unit.

11.If the unit has an auxiliary electric heater, it

must be installed at least 1 meter (40in) away
from any combustible materials.

<4 Page23 »
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A WARNING PAY ATTENTION TO LIVE WIRE

While crimping wires, make sure you clearly
BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL distinguish the Live (“L") Wire from other wires.
OR WIRING WORK, TURN OFF THE MAIN
POWER TO THE SYSTEM.

| A\ WARNING
1. Prepare the cable for connection:
ALL WIRING MUST PERFORMED STRICTLY
USE THE RIGHT CABLE IN ACCORDANCE WITH THE WIRING
« Indoor Power Cable (if applicable): HO5VV-F DIRGRAM LOCATED INSIDE THE OUTDOOR
or HO5V2V2-F UNIT S WIRE COVER.
+ Outdoor Power Cable: HO7RN-F 2. Unscrew the electrical wiring cover and
. Signal Cable: HO7RN-F remove it.

3. Unscrew the cable clamp below the terminal
block and place it to the side.

Minimum Cross-Sectional Area of
Power and Signal Cables

North America 4. Match the wire colors/labels with the labels on

=9 the terminal block, and firmly screw the u-lug
gg Appliance Amps (A) AWG of each wire to its corresponding terminal.
& ©
%’- c 5. After checking to make sure every connection
S5 3. 10 18 . .
= is secure, loop the wires around to prevent
16 rain water from flowing into the terminal.
18 14 6. Using the cable clamp, fasten the cable to the
12 unit. Screw the cable clamp down tightly.
30 10 7. Insulate unused wires with PVC electrical tape.
Arrange them so that they do not touch any
Other Regions electrical or metal parts.
8. Replace the wire cover on the side of the unit,
Rated Current of Nominal Cross- and screw it in place.
Appliance (A) Sectional Area (mm?) o
>3and <6 0.75
>6and <10 1
>10and <16 1.5
>16and <25 25 Cover °
>25and <32 4
>32and <40 6
a. Using wire strippers, strip the rubber ||
jacket from both ends of cable to reveal D

about 15cm (6in) of the wires inside.

b. Strip the insulation from the ends of the
wires.

¢. Using a wire crimper, crimp u-lugs on the

ends of the wires. Outdoor Unit Wiring Diagram
is located on the inside of the
wire cover on the outdoor unit.

Fig. 4.6
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Refrigerant Piping Connection 6

Note on Pipe Length

The length of refrigerant piping will affect the performance and energy efficiency of the unit. Nominal
efficiency is tested on units with a pipe length of 5 meters (16.5ft).
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Refer to the table below for specifications on the maximum length and drop height of piping.

Maximum Length and Drop Height of Refrigerant Piping per Unit Model

Capacity (BTU/h) Max. Length (m) Max. Drop Height (m)
< 15,000 25 (82ft) 10 (33ft)
R410A Inverter Split Air > 15,000 and < 24,000 30 (98.5ft) 20 (66ft)
Conditioner > 24,000 and < 36,000 50 (164ft) 25 (82ft)
>36,000 and <60,000 65 (213ft) 30 (98.5ft)

2. Using a pipe cutter, cut the pipe a little longer
than the measured distance.

Refrigerant Piping 3. Make sure that the pipe is cut at a perfect 90°
angle. Referto Fig.5.1 for bad cut examples.

Connection Instructions -

Step 1: Cut pipes

When preparing refrigerant pipes, take extra care v X X X
to cut and flare them properly. This will ensure 9@/5 o fouch Waroed

H Ique ou arpe
efficient operation and minimize the need for ‘4 L ‘ ) °
future maintenance.
1. Measure the distance between the indoor and

outdoor units.
Fig. 5.1
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DO NOT DEFORM PIPE
WHILE CUTTING Flare nut

Be extra careful not to damage, dent, or
deform the pipe while cutting. This will
drastically reduce the heating efficiency of the
unit.

Copper pipe
Step 2: Remove burrs

Burrs can affect the air-tight seal of refrigerant
piping connection. They must be completely

removed. Fig.>:3

1. Hold the pipe at a downward angle to prevent 4. Remove PVC tape from ends of pipe when
burrs from falling into the pipe. ready to perform flaring work.

2. Using a reamer or deburring tool, remove all 5. Clamp flare form on the end of the pipe.
burrs from the cut section of the pipe. The end of the pipe must extend beyond the

edge of the flare form in accordance with the
dimensions shown in the table below.

() Pipe

@ Reamer

N = Point down
(o) M
=) =N
Fig.5.2
Step 3: Flare pipe ends Fig. 5.4
z’erz:oer flaring is essential to achieve an airtight PIPING EXTENSION BE Y OND FLARE FORM
1. After removing burrs from cut pipe, seal Outer Diameter of A(mm)
the ends with PVC tape to prevent foreign Ripemm} Min. Max.
materials from entering the pipe. @ 6.35 (@ 0.25") 0.7 (0.0275") | 1.3(0.05")
2. Sheath the pipe with insulating material. @9.52( @0.375") 1.0 (0.04") 1.6 (0.063")
3. Place flare nuts on both ends of pipe. Make @127 (205" 1.0 (0.04") 1.8 (0.07")
sure they are facing in the right direction, @16 (@ 0.63") 2.0 (0.078") 2.2 (0.086")

because you can’'t put them on or change
their direction after flaring. See Fig.5.3 .

Flare form

Pipe
Fig.5.5
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6. Place flaring tool onto the form. Instructions for Connecting Piping to

7. Turn the handle of the flaring tool clockwise Indoor Unit
until the pipe is fully flared.
1. Align the center of the two pipes that you will

8. Remove the flaring tool and flare form, then i
connect. See Fig.5.7 .

inspect the end of the pipe for cracks and
even flaring. « [\m
Step 4: Connect pipes ‘, ,‘ ,‘ !i )
When connecting refrigerant pipes, be careful UWT

not to use excessive torque or to deform the

piping in any way. You should first connect the Indoor unit tUblng Flafe nut Pipe
low-pressure pipe, then the high-pressure pipe. Fig.5.7
MINIMUM BEND RADIUS 2. Tighten the flare nut as tightly as possible by
When bending connective refrigerant piping, hand.
the minimum bending radius is 10cm. See Fig 3. Using a spanner, grip the nut on the unit
56. tubing.

4. While firmly gripping the nut on the unit
tubing, use a torque wrench to tighten the
flare nut according to the torque values in the
Torque Requirements  table below. Loosen
the flaring nut slightly, then tighten again.

Buidig
[VIETSIBIEN]

[}
o
>
>
(0]
0
=
(]
S

TORQUE REQUIREMENTS

Outer Diameter of Pipe (mm) Tightening Torque (N-cm) Add. Tightening Torque (N<m)
@ 6.35 (2 0.25") 1,500 (111b -« ft) 1,600 (11.8lb - ft)
©9.52 (2 0.375") 2,500 (18.41b - ft) 2,600 (19.18lb - ft)
@127(005" 3,500 (25.8lb-ft) 3,600 (26.55lb-ft)
@16 (2 0.63") 4,500 (33.191b-ft) 4,700 (34.67Ib-ft)

o DO NOT USE EXCESSIVE TORQUE

Excessive force can break the nut or damage the refrigerant piping. You must not exceed torque
requirements shown in the table above.
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Instructions for Connecting Piping to USE SPANNE R TO GRIP MAIN
Outdoor Unit BODY OF VALVE

Torque from tightening the flare nut can snap
off other parts of valve.

1. Unscrew the cover from the packed valve on
the side of the outdoor unit. (See Fig.5.9 )

J4—— Valve cover

Fig. 5.9

2. Remove protective caps from ends of valves.

3. Align flared pipe end with each valve, and
tighten the flare nut as tightly as possible by
hand.

4. Using a spanner, grip the body of the valve.
Do not grip the nut that seals the service
valve. (See Fig.5.10 ) Fig. 5.10

5. While firmly gripping the body of the valve,
use a torque wrench to tighten the flare nut
according to the correct torque values.

6. Loosen the flaring nut slightly, then tighten
again.
7. Repeat Steps 3 to 6 for the remaining pipe.

buidig
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Air Evacuation

(J

Preparations and Precautions

Air and foreign matter in the refrigerant circuit
can cause abnormal rises in pressure, which

can damage the air conditioner, reduce its
efficiency, and cause injury. Use a vacuum pump
and manifold gauge to evacuate the refrigerant
circuit, removing any non-condensable gas and
moisture from the system.

Evacuation should be performed upon initial
installation and when unit is relocated.

BEFORE PERFORMING EVACUATION

®
0

Bl Check to make sure that both high-
pressure and low-pressure pipes between
the indoor and outdoor units are
connected properly in accordance with the
Refrigerant Piping Connection section of
this manual.

Bl Check to make sure all wiring is connected
properly.

(J

Evacuation Instructions

Before using the manifold gauge and vacuum
pump, read their operation manuals to familiarize
yourself with how to use them properly.

Manifold Gauge
Compound gauge | Pressure gauge

> /_High pressure
H B valve
Pressure hose /— \ Charge hose
Charge hose ~
Vacuum
_~~ pump

Low pressure valve
Fig. 6.1

1. Connect the charge hose of the manifold
gauge to service port on the outdoor unit’s
low pressure valve.

2. Connect another charge hose from the
manifold gauge to the vacuum pump.
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3.  Open the Low Pressure side of the manifold
gauge. Keep the High Pressure side closed.

4. Turn on the vacuum pump to evacuate the
system.

5. Run the vacuum for at least 15 minutes, or
until the Compound Meter reads -76cmHG
(-10°Pa).

6. Close the Low Pressure side of the manifold
gauge, and turn off the vacuum pump.

7. Wait for 5 minutes, then check that there
has been no change in system pressure.

8. Ifthereis achange in system pressure, refer
to Gas Leak Check section for information
on how to check for leaks. If there is no
change in system pressure, unscrew the cap
from the packed valve (high pressure valve).

9. Insert hexagonal wrench into the packed valve
(high pressure valve) and open the valve by
turning the wrench in a 1/4 counterclockwise
turn. Listen for gas to exit the system, then
close the valve after 5 seconds.

10. Watch the Pressure Gauge for one minute
to make sure that there is no changein
pressure. The Pressure Gauge should read
slightly higher than atmospheric pressure.

Note on Adding Refrigerant

Flare nut

Valve body
Valve stem
Fig.6.2
11. Remove the charge hose from the service port.

12. Using hexagonal wrench, fully open both the
high pressure and low pressure valves.

13. Tighten valve caps on all three valves (service
port, high pressure, low pressure) by hand.
You may tighten it further using a torque
wrench if needed.

@) OPEN VALVE STEMS GENTLY

When opening valve stems, turn the hexagonal
wrench until it hits against the stopper. Do not
try to force the valve to open further.

Some systems require additional charging depending on pipe lengths. The standard pipe length varies
according to local regulations. For example, in North America, the standard pipe length is 7.5m (25’).
In other areas, the standard pipe length is 5m (16°). The additional refrigerant to be charged can be

calculated using the following formula:

ADDITIONAL REFRIGERANT PER PIPE LENGTH

Connective Pipe
Length (m)

Air Purging
Method

< Standard pipe length | Vacuum Pump

Additional Refrigerant

N/A

> Standard pipe
length

Vacuum Pump

Liquid Side: @ 6.35 (2 0.25")

R22:
(Pipe length - standard length) x 30g/m
(Pipe length - standard length) x 0.320Z/ft | (Pipe length - standard length) x 0.640Z/ft

Inverter R410A:
(Pipe length - standard length) x 15g/m

(Pipe length - standard length) x 0.160Z/ft (Pipe length - standard length) x 0.320Z/ft

Fixed-frequency R410A:
(Pipe length - standard length) x 20g/m
(Pipe length - standard length) x 0.210Z/ft

Liquid Side: @ 9.52 (g 0.375")

R22:
(Pipe length - standard length) x 60g/m

Inverter R410A:
(Pipe length - standard length) x 30g/m

Fixed-frequency R410A:
(Pipe length - standard length) x 40g/m
(Pipe length - standard length) x 0.420Z/ft

@ crution

DO NOT mix refrigerant types.
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Electrical and Gas Leak Checks

Electrical Safety Checks

After installation, confirm that all electrical wiring
is installed in accordance with local and national
regulations, and according to the Installation
Manual.

BEFORE TEST RUN
Check Grounding Work

Measure grounding resistance by visual detection
and with grounding resistance tester. Grounding
resistance must be less than 4.

Note : This may not be required for some
locations in the US.

DURING TEST RUN
Check for Electrical Leakage

During the Test Run , use an electroprobe and
multimeter to perform a comprehensive electrical
leakage test.

If electrical leakage is detected, turn off the unit
immediately and call a licensed electrician to find
and resolve the cause of the leakage.

Note : This may not be required for some
locations in the US.

A WARNING - RISK OF
ELECTRIC SHOCK

ALL WIRING MUST COMPLY WITH LOCAL
AND NATIONAL ELECTRICAL CODES,
AND MUST BE INSTALLED BY A LICENSED
ELECTRICIAN.

Gas Leak Checks

There are two different methods to check for gas
leaks.

Soap and Water Method

Using a soft brush, apply soapy water or liquid
detergent to all pipe connection points on the
indoor unit and outdoor unit. The presence of
bubbles indicates a leak.

Leak Detector Method

If using leak detector, refer to the device’s
operation manual for proper usage instructions.

AFTER PERFORMING GAS LEAK CHECKS

After confirming that the all pipe connection
points DO NOT leak, replace the valve cover on
the outside unit.
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Test Run

Before Test Run

Only perform test run after you have completed
the following steps:

Electrical Safety Checks - Confirm that
the unit’s electrical system is safe and
operating properly

Gas Leak Checks - Check all flare nut
connections and confirm that the system is
not leaking

No electrical leakage

List of Checks to Perform PASS/FAIL

Unit is properly grounded

All electrical terminals
properly covered

Indoor and outdoor units
are solidly installed

« Confirm that gas and liquid (high and low
pressure) valves are fully open All pipe connection Outdoor Indoor

points do not leak (2): (2):

Water drains properly
from drain hose

Test Run Instructions

You should perform the Test Run for at least 30

minutes. All piping is properly

insulated

1. Connect power to the unit.

2. Press the ON/OFF button on the remote
controller to turn it on.

3. Press the MODE button to scroll through the
following functions, one at a time:

Unit performs COOL
function properly

Unit performs HEAT
function properly

«  COOL - Select lowest possible temperature

Indoor unit louvers

« HEAT - Select highest possible temperature
rotate properly

4, Let each function run for 5 minutes, and
perform the following checks:

Indoor unit responds to
remote controller
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DOUBLE-CHECK PIPE CONNECTIONS

During operation, the pressure of the
refrigerant circuit will increase. This may
reveal leaks that were not present during your
initial leak check. Take time during the Test
Run to double-check that all refrigerant pipe
connection points do not have leaks. Refer to
Gas Leak Check section for instructions.

5. After the Test Run is successfully complete, Manual control button

and you confirm that all checks points in List
of Checks to Perform have PASSED, do the
following:

a. Using remote control, return unit to
normal operating temperature.

b. Using insulation tape, wrap the indoor
refrigerant pipe connections that you
left uncovered during the indoor unit
installation process.

IF AMBIENT TEMPERATURE IS BELOW 17°C
(63°F)

You can't use the remote controller to turn

on the COOL function when the ambient
temperature is below 17°C. In this instance,
you can use the MANUAL CONTROL  button
to test the COOL function.

1. Lift the front panel of the indoor unit, and
raise it until it clicks in place.

2. The MANUAL CONTROL  button is located
on the right-hand side of the unit. Press it 2
times to select the COOL function. See Fig
8.1.

3. Perform Test Run as normal.

uny 19|

. ________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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European Disposal Guidelines 1 O

This appliance contains refrigerant and other potentially hazardous materials. When disposing of
this appliance, the law requires special collection and treatment. Do not dispose of this product as
household waste or unsorted municipal waste.

When disposing of this appliance, you have the following options:
- Dispose of the appliance at designated municipal electronic waste collection facility.
« When buying a new appliance, the retailer will take back the old appliance free of charge.
« The manufacturer will take back the old appliance free of charge.

« Sell the appliance to certified scrap metal dealers.

Special notice

Disposing of this appliance in the forest or other natural surroundings endangers your health and is
bad for the environment. Hazardous substances may leak into the ground water and enter the food

chain.

|esodsiq
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